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రస మరి: 
జ 
a... + 
ఆకీ యం చరణం దధాతి వురతో 
నిమ్నాన్న తాయాం భువి, 
స్వీయె నైవ కశేణ కర్షతి తరోః 
పుష్పం శృమాశజ్కయా, 
తల్చే కిం చ మృగత్వవా విరచి తే 
నిద్రాతి భాగా ర్నిజై, 
వేమ కి 
ర్త రె, భరాలసాం వీయతవమా 
మజ దధానో వారః, 
గ్రీఖానుమిశ్రకవి శృం-గారరసస్వరూప ప్రతిపాదకంబుగా రసమంజరి 
యనునీ ప్రబంధ మును రచింపం గడంగినవాండై లోకో త్తరళ్ళంగారాలంబన 
భూతు. డగువర్థ నారీళ్వరుని మంగళ "ర్థమై ప్రస్తుతీంచుచుశ్నాండ. __ 
అన్ల,, “సాక_అ న్లః అ సాడయములో = (పేవుభర = (పీత్యతి 
శయము'చేత - అలసామ్‌ = డన్సీన 3న, (పియతమానొ = అత్యంత పీయ 
యగో (పార్వతిని, అజ = (తన్ఫదేవామంద్కు దధానః = ఉంచుకొన్న 
వాం డైన హరః = శివుడు శ్రమాళజ్య_యా శమ = ఆయాసము 
యొక్క-ఆళజ్కయా=భయము చేత (పార్వతికి శ్రమ గలుగు నేమో యను 
భయము చేశ, నిమ్న ఉన్నతాయామ్‌ = ఎగుడు దిగుడయిన, భువి = నేల 
యందు పురతః = ముందు ఆకీ యమ్‌ = తన దైన, చరణమ్‌ = అకు 
గున్కు దథాతీ = "పెట్టును; తరోః = చెట్టుయొక్క, పుష్పమ్‌ = పువ్వును 


లీ రసమ ౦జరి 


స్వీయేన ఏవ కరేణ=తనబై న చేతీతో చే (ఆమెచేతీతోం గాదు), కర్షతి= 
కోయును; కించ జ మటియు, మృగ త్వచా = లేడి తోలుతో, విరచితె = 
చేయయబడిన, తల్ప్చే = పడకయందు, నిజై ౩ భాగా? = తేన యవయనముల 
మో౭దన్కు నిద్రాతి = శోయనించున్కు (తనయర మేనే [కిందుగా నుండు" ట్లు 
శోయనించున్కు ఆపడక ఆమెమేనికి ఒత్తుకొనకుండ తనయర మేనిబరు వ్ర 
ఆమెయిర మేనికి తగులకుండ పవళించు నని భా) 
“ఆకే దధానఃి అనుటచే ఎవం డయినను అత్యంత కాౌముకుయడు 
కాంతను ఉద్యానవన క్రీణాశౌ లాదులందు ఎత్తుకొని తిరుగునట్లు అని ధ్వని, 
ఇట్లు అతండు ఆమెయందు (పేమాతిశయమును చూపుటచేత ఆ మెయు 
“ సేమభరాలసి పట్టరానంతహర్ష ముచే పరవశురాలు అయినది, 
“అని అనుట యేల యన ఆమె పేను ఆయన ేమవలె కార్యరూపమున 
పరిణమింప లేదు గావున, “అల సామ” - (ఆపేమ) భరమును మన 
స్సులో "నే యుంచుకొని యుంన్నందున ఆల'సత, 
కవీ తననామమును తన్మగంథ నామమును తెలు ప్రచున్నా డు? 
విద్వత్కు_లమనో భృ జ్ఞరసవ్యాన జహేత వే 
ఏపా (ప్రకాశ్య తే శ్రీమద్భానునా రనమక్టారీ, ౨ 
విద్వ 'జే_విద్య్వత్‌ = పండితులయొక్క_ - కల = సమూహము 
యొక్క . మనః = చి త్తముల నెడు = భృజ్ద - తు మెదలక రస = 
శృం-గారరసముయొక్క = వ్యాసద్ద = అనుభవమనెడు _ హేతవే = 
(ప్రయోజనమున కై, (శ్రీ .నాశ్రీ మఠ్‌ = (పలీభాసంపద గలవాండై న 
(అని కవిపరము) (శో భావంతు. డై న అని నూర్యపరము) భాను నా= ఫాను 
మిశ్రకవిచేత (నూర్యునిచేత అని యన్ధాంతరము) రసమసష్టారీ-రస = శృంగార 
రసముయొక్క_ (మకరందముతోడి అని నూర్యపరము) - మష్టారీ=పూగు త్రి 
(వూగు త్రివంట్నిగంథ మని కవిపరమ్సు (పకౌళ్యతె = వెల్ల డిసేయం 
బడుచున్నది, ఎట్లు తుమ్మెదలకో "తేనె యానుటకొ అకు తేనె గలవూగు 


అధ ప్రధమ ప్ర కరణమ్‌, లీ 


వీని నూర్యుండు కంటి కగపడంజేయునో, అమే పండితులకు శృంగార 
రసమును అస్వాదించుటకై భానుమిశ క విరసమంజరి యనునీకౌవ్యమును 
చెల్లి డిసేయుచున్నాండు, అని ఛా, 'స్వయము జ్షూనియై ఇతురుల కో 
జ్ఞున మొసంగుకవికి స్వయము (ప్రకౌళమాను(డై ఇతరులకు (ప్రకాళ "మెం 
'సంగునూర్యునితోను, ళృంగారాది రసముకై ప్రత్మిగంథమును. వెదకు 
పండితమనస్సులకు మకరందరసకు కై |పతీపుప్పమును వెదకతు మైదల 
తోను అత్యంతమనోవార మైనళ్ళంగారరసమునకు అత్యంతమధుర మైన 
తేనెతోన్కు అట్టియారసముతో నిండియున్న యీపప్రబంధమునకు అట్టి లేనె 
తో నిండినపూగు త్రీతోను, సామ్యము ఎంతయు సొంపారుచున్నది, 

ఇందు శృం గారరసముమా త్రమే "తెల్ల ము సేయ(బడుట'"ె దీనికి “శ్ళంగారరస 
మంజరి” యని “పీరు ఇడవలసీయుండగా దానినిడక “రసమంజరి యని "ఫీ 
రిడుటకు కౌరణము ఏ మనలా, రసములలో చెల్ల శృంగారమే (ప్రధాన 
మగుటయు రూఢ్యతీళయమునే ర'సళబ్దము శృంగారమునే వెప్పటయు, 





అథ [పధమ్శపకరణమ్‌, 





చ్‌ బద ళ్‌ 
తత్ర రసేషు శృజ్ణార స్యాభ్యర్షిత క్వేన తదాలమృ్బనవిఖ 
వత్వేననాయికా "తావ న్ని రూప్య తె, 
తత్ర = రసమంజరీ గ్రంథమందు, ర సేషు=(శృం-గార వీర కరుణ 
అద్భుత హాస్య భయానక బీభత్స రాద కాంతము లనెడుతోొమ్మిది) రసము 
లలోను, శృజ్జార'స = శ్ళ-గారర'సముయొక్క_, అభ్యహి౯ాత త్వేన కా శ్రేష్ట 
త్వము'చెక్క (శృం గారరసము (ప్రధానము గావున్స, తే ++ తేన. ఆక ఎం గార 
రసమునకు ఆలంబనవిభావ మగుటచ్చే తావత్‌ = మందుగా నాయికా 
నిరూప్య తే = నాయిక నిరూపింపంబుడు చున్నది, శృం గారకా స్త్రమందు 


నాయిక యే ముఖ్య గావున నాయకనిరూపణముకన్న ముందుగా నాయికా 
నిరూసణము చేయుట యని యొటుంగవలయు, 


4 రనమరం జరి 


సా చ |క్రివిధా - స్వీయా పరకీయా సామాన్యా వేత్తి, 
ఆనాయికయు ము_తేటి(గులు జ స్వీయ పరకీయ సొమాన్యయు నని, 





స్యీయానిరూపణమ్‌. 





తత్ర స్వామి న్యే వానురక్తా స్వీయా, 

ఆమువ్వురు నాయికలలో, భ ర్రయందు మ్మాత్రమే (పేమగలది స్వీయ, 

న చ పరిణీతాయాం పరగామిన్యా మవ్యా ప్రి, అత్ర పత్మివ 

కాయా వవ లత్య త్వాల్‌ , తస్యా శృ పరగామితయా పరక్లీ 

యాత్య వువీ నమాయాతి, 

వివాహితయై పర పురుహెస _క్ర యగుదానికి సెలక్షణము చెల్ల దని యా 

'కేపీంపవలదు; (ఏల యన) ఈలక్షణమునకు పత్మివత మొ్రమే ఊద్దేళ్య'మై 
యుండుటచేత వివాహితకు ను పరగామితచే పరకీయాత్వము సయితము సంభ 
వించును, 


అస్యా శ్చేష్ట్రా - భ_ర్తృశుళూషా, శీలనంరతణ, మార్జవం, 
తమా చ, యథా, 
స్వీయయొక్క_ వ్యాపారములు (ఏ వనం గా) పతి సేవు్య(తను సదాచార 
మును కాపాడుకొనుట్క మనోవాక్కౌాయముఅందు ఏకరూపము గా నుండుట 
ఓర్పును, ఉదా, 


గతాగతకుతూహలం నయనయో ర పాజ్టావధ్ధి 

స్మి తం కులనత[భువా మధర ఏవ వి శామ్యతి, 

వచః [వియతమ్మశు తే రతిథి కేవ, కోపషకమః 
కదాచి దవీ చేత్‌ తదా మనసి కేవలం మజ్జతి, 3 
కీల నత భువామ్‌ ఆ లీల సుందరులయొక్క (కుల = వంళము, నత 
భూః = వంగిన కనుబొమ్మ లుగలది) (పలీవతలయొక్క.. యని యభ్సి ప్రొ 


ము గ రీ 
ఢి 


యము, నయనయోః = సే త్రమలయొక్క.., గత ఆగత కుతూవాలమ్‌ ఇ 
పోక యొక్క_యు 'రాకయొక్క_యు కోరిక (చూచుటకై దృష్ట ప్రసారము 


సేయుటయు,చూచినయనంతరము దృష్టిని కుదియించుటయుు, ఏతద్విషయక 
మయినయఖిలాప), అపాజ్లావధి---అపాబ్ద = కంటితుదయే - అవధి = 
వాద్దుగాగలది, (చూపుకనుంగొనలకు దాంటి పో దని భాం స్టితమ్‌ = నవ్వు 
అథే ఏవ = మోవియం బే, విశాన్యుతి = విశ్రోంతిని బొందును, నవ్వు 
"పెదవిని చాంట దన్ని ఆనం గా--చిజున వ్వే నవ్వును పక పక నవ్వదనిి భాం); 
వచః = మాట్క (ప్రియతమ శ్రులే లేవ = (వీయతముని ఇెవికిమౌత్ర మే 
అతిథిః= అతిథి (పరపురుషులతో సంభాషింప దనియు బరగా పలుక 
దనియు అర్థము] మటియు, (శుతేః అను నేకవచనప్రయోగముచే ఈచెవివై పు 
చెప్పినమాట ఆచెవికి వినబడనట్లు పలుకును అని అతి సౌకమార్యము ధ్వ 
నించుచున్నది,); కోప (క్రమః = కోపము వచ్చుట, కదాచిత్‌ అవీ = ఎప్పు 
శేనియ్కు (స్యాత్‌ ) చేత్‌ = (కలుగు) చేని మనని కేవలమ్‌=మనస్సు లో 
న మజ్జతీ= మునుంగును (కోపము రానే రాదు, వచ్చినను మనస్సులో నే 
అణయిపోవును గాని బయటికి తెలియదు అని యరము,) ఇట పూర్వా 
ర్థమున శీలరక్షణంబున్కు పతితో మెల్లగా భాషించు ననుటచే (ఆతనిసమి 
పమందే ఉండు నని సూచనయు, దానిచే భర్త ఎనశూవయు కోపము 
రాదు వచ్చిన నణంచికొను ననుటచేర ఓర్పును, స్ఫురించుచున్న వి, 
స్తీయా (త్రివిధా - ముగ్ధా, మధ్యా, (ప్రగాల్నా చ," 
స్వీయ ము_ల్లైజంగులు - ముగ్ధ, మధ్య, ప్రగల్భయు (నని), 





ముగ్గ; 
థి 
త (_తాజ్కురితయావనా ముగ్గా, 


స్వీయలు మువ్వురలో పొటమరిం-చినయావనము గలది ముగ్ధ యనం 
బడును; 


6 రనమ౦0జది 


సా చ ద్వివిధా - జ్ఞాతయావన్యా అజాతయావనా చేతి, 
మ్యూయు ఇరుదెజింగులు = ఎజుకవడినయొవనము గలది సెటుక 
వడని యావనముగలది యు, అని, 
సైవ (కమళో లజ్ఞాభయపరాధీనరతి ర్నవోఢధా, సైవ 
స|పశయా వి|నబనవోథా. 

గ న. స. లజ్ఞాభయముల కో లోంబడినరతి ౫లడి 
ననోఢ, ముగ్గయే బెదరు తీటి విశ్వాసవంతురాలై వ్యవహరించు నేని విసు 
నవోథ, 

అస్యా శ్వేష్టాః - క్రియా (ప్రియా మనోవార్యా కోచేఇ_వి 
మార్దవం, సవభూపణే సమీహో, 
ముగ్భ యొక. చేష్టలు (ఏ వనంగా, - పీయా ~ లజ్జచేత, మసో 
హరా = హృద్యమయిన్క (క్రియా = సంభోగ కాలికవ్యాపారము ; కోపే 
2.పీజకోపమునందు సయితము, మౌర్చవమ్‌ = మె త్తందనము; నవభూపష, కో= 
నూత నాలంకౌరనుందు (ఇది వస్త్రాదికమునకు ఉపలవణమ్ముు సరూహో = 
కోరిక, 
సామాన్యముగా ముగ్ధకు ఉదా. 
ఆజ్జ_ప్తం కిల కామ చేవధరణీపాలేన కాలే శుభే 
వస్తుం వాస్తునిధిం విధాన్యతి తనా తారుణ్య వణీద్భశః, 
దృష్ట్యా ఖజ్జ-నచాతురీ, ముఖరువా సౌధథాకరీ మాధురీ, 
నామా కిం చ సుధాసము[(ద్రలహరీలావణ్యవమామ న్త ్య "తల 
కామ చేవ భరణీ పాలేన ఏణీ దృళః తనొ శుభే కాలే వస్తుమ్‌ 
ఆజ్ఞ ప్పం వాస్తు విధిం తారుణ్యే విధాస్యతి (సత్రీజమదన బేవుండనెడు 
భూ నాయకునివేత లేడీ కనుల (వంటికన్నులుగల) దానియొక్క (సుందరి 
యొక్క) మేనియందు మంగళమగు (యావనారంభ) సమయమందు నివ 


ముగ్గ, 7 
థి 


నీంచుటకోంగాను ఆజ్ఞాపింపయబడిన వాస్తుడేవ తౌవూజను యౌవనము (అనెడి 
యమాళత్యుండు) వేయంబోవునది, -బోవువాండు) (కౌ నుండలా , దృష్ట్యా 
ఖస్ణున చాతురీ - మఖ రుచా సౌధాకరీ మాధురీ - కించ వాఇా సుధా 
సమద అజారీ లావణ్యమ్‌-ఆమ త్త గలే = చూపుచేత కాటుక వీట్టయొక్క... 
సొంపు - మోముయొక్క. కౌంతీచెత అమృత కిరణ (చంద) సంబద్ద మైన 
సౌందర్యము  మటీయు మౌటచేత అమృత సాగర తరంగమలయొక్క_ 
"కొంతీవిశేషంబును - పిలువబడు చున్న ది (పీలువంబడుచున్న వి); దృష్ట్యాదు 
లకు ఖంజనణాతు ర్యాదిగుణమ.లు కలుగసాగిన వని భా, మద 
నుండు నివనీంచె ననక నివసీంపంగోరె ననుటచేతను, ఈచాతు'ర్యాదులు 
వచ్చిన వని చెప్పక పిలవయిడుచున్న వనుటచేతన్కు ఇంక రాలే దనియు 


రా సమయ మనియు అభిప్రాయము, దానిచే యొవ నారంభము నూ-చితము 
గాన “నాయిక ముగ 


అజ్ఞాత ావనా యథా * 
నీరాత్‌ తీర ముపాగతా శ్రవణ గః 
సీమ్ని స్ఫుర న్నేత్రయోః 
శ్యామం లగ్న మిదం కి ముత్సల మితి 
జ్జాతుం కరం న్యస్యతి, 
శ వాలాజ్కురశ జృయా శశిముఖీ 
రోమావళిం (ప్రోళ్ళాతి, 
(శా న్తాజసీతి ముహుః సఖీమవిదిత 
శోణీభరా పృచ్చతి. ౫ 
శశి ముఖీ = చంద వదన్క నీరాత్‌ =(సరో) జలమునుండ్కి తీరమ్‌ 
ఉపాగతా (సతీ) = గట్టునకు వచ్చిన దై, స్సుర + ఒత్రయోఃస్ఫురత్‌ = 
(పకౌళించుచున్న - చే త్రయోః ఆ కన్నులు గలవైన్క (శ్రవణయో। = 
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చెవులయొక్క_, (యావనోదయముచే కన్నులు దీర్ధము లై చెవులవజకు 
వి_న్టరిల్లిన వని భా సీమ్ని = పర్యంతమందు, శ్యామమ్‌ = నల్ల నిది ఇదమ్‌ 
(అట) అంటుకిొన్న, (శ్యామమ్‌, ఉత్పలం కిమ్‌ ఇతి = (నల్ల ) గలువ యో 
+ అన్వి జ్ఞాతుష్‌ = ఎటుంగుటక్క, కరమ్‌ = చేతిని న్యస్యతి = "పెట్టుచున్నది; 
రోను ఆవళిమ్‌ = నూగారును, శ వా...యా-. (తనకు నూగారు ఏర్ప 
డినదని యెణులూని దై) శెవాల = వాచుయొక్క._ _. అజ్క్లర = మొలక 
యొక్క (మొలక యనెడు - శోజ్కుయా = (భ్రమచేత (జల కేళిలో 
కడుఫుమిోంద అంటుకొన్న 'నాంచుమొలక యనుకొనిి (పోఖ్భృతి=తుడిచి 
చేయుచున్నది $ అవి... రా.-అవిదిత = ఎజులయిడని - శోణీ భరా 
(సత్రీ=జపీఅుందుల "పెంపు గల (ఛై) (తనపీఅుందులు "పెంపుం జెందిన వని 
యెటుంగనిదై ,) ముహుః పలుమాటు, 'సఖీమ్‌ఇ చెలిక లెను (శాన్తా అన్న 
ఇతి ఇ డన్సీన దానను అని (నాకేల యిట్లు బడలిక కలిగినది ఆన్సి, పృ 
చృృతి బి అడుగుచున్నది, ఇందు "నేత్రములు ఆకర్ణాంత విశాల 
ములుగా నగుట్క, "నేత్రములకు నీలోత్సలచ్చవి (ప్రాదుర్భ్శవించుట, నూగా 
శేర్పడుట్క (గ్రోణీభారము, అను యావనభర ములును అవి యెటుంగబడ 
మియు నుపన్య_స్టములు, 
జ్ఞాతేయావనకు ఉదా, 
న్వయంభూః కమ్ము రవక్యాదలా బానే, త్వత్స యోధర; 
జ జ దో జగ 
నఖేన కన్య ధన్యన్య చన్ల )చూడ్‌ భవిష్యతి" ౬ 
(హె అమ్మోజ లోచనే = తామరలవంటి కన్నులు గలదానా, 
త్వత్‌ పయోధరఃజనీయొక్క_స్పనము, స్వయం భూః = తానుగానే పుట్టి 
నట్టిది (కౌరణము ఏఎటుకవడనిద్కి శివుండును స్వయంభు చే గదా శన = 
సుఖమును కలిగించునది (ళమ్‌ = సుఖమ్‌ - భావయ శీతి శమ్మ్భుః) (శివుం 
డును కమ్ముండే గద్బా కస్య భన్యస్య నఖేన = ఏ కృ శార్భనియొక్క.. 
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గోటిచేత (నఖక్షతముచేత , చన్ద్ర చూడః = చంద్రుడు నీగయందుం గల 
దిగా (శివుండును చందచూడుంటే గదా), భవిష్యతి = అగును ఏ యదృ్భ 
ప్రవంతునినఖశుతేము నీపయోధరము పె చం దశరేఖవలె భానిల్గును * నిన్ను 
పొందనోంచినపుణ్యాత్యు.. డెవడు అని (ప్రశ్న, ఇట నాయిక 
యొక్క యావనోదయము సఖికి విదిత మని ఆమె యడిగిన ప్రళ్నచేత నే 
నవోఢకు ఉదా, 

హస్తే ధృతాఒపి శయనే విని వేశితాఒపీ 

(కోటే కృ ఆవి, యత లే బహి శేవ గ న్గుమ్‌, 

జానీమహే నవవధూ రథ తన్య వళ్యా 

యః పారదం సిరయితుం కమ తే కరేణ, ౭ 

నవో ఢా=కొ త్త పెండ్లికూతురు వాసే ధృతా అపి = చేత పట్టు 
కొనంబడీినటై నన్కు శయనె విని వేశితా ఆపి = పాన్చునందు ఉంపలబడిన చై 
నను కోతే కృతా అపి = రొమ్మున "పెట్టుకొనంబడిన దైనను (కవుంగిట 
బిగింపంబడిన చైను, బహిః గన్హుమ్‌ ఏవ యత తె=(పడక౫'దినుండి) బయ 
టీకి పోవుట కే యత్నించును;ు యః కశేణ పారదం స్థరయితుం క్షమతే = 
ఎవడు _తన)చేతితో పాదరసమును (జాఅనీక) నిలుపుటకు శేర్చునో, తస్య 
=వాొనిక్కి నవ వధూః= [కొ త్ర పెండ్లాము (పెండ్రికటూంతురు, వశ్యా ఇలి= 
స్వాధీన అని, జానీమెహొ= తలం చెదము (తలంచెదను,, ఇట నాయకం 
"జెన్నియుపాయములు పన్నినను నాయిక గదినుండి వడలుటకే యత్నించు 
ననుటచే ల జ్ఞాభయపరాధీనరతిత్వము ధ్వనితము “గాన లక్షణసంగ' తి, 
వినబ్దనవోఢకు ఉదా, 
దరముకుళిత నేత్రి పాళి, సప 
లా కృతోరుయుగ్గ బన్ఫమ్‌, 
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కరక లితకుచస్థలం, నవోఖా 
స్వపితి నమిాప ముపేత్య కన్య యూన$ః, రో 
నవోథా = (ఒకౌనొక)నవోఢ, కస్య (చిత్‌) యూనః సమిపమ్‌ 
ఉేత్య = ఒకౌనొక |పాయపువానియొక్క_ వెంతను చేరి దర ముకుళిత 
"నేత్ర పాళి ఇంచుక మాయంయబుడీన కన గొనలు (కలుగునటుగాను కలది 
గాను నీవీ నియవిత బాహు = పోశముడియందు ఉంపయబడిన ("కౌంతుని 
యొక్క) వేయి (కలుగునట్లు గాను _ క లిగియు న్‌ కత ఊరు యుగ్మ బన్ధమ్‌ 
=చేయయబడిన తొడల జంటయుక్క_ కలయిక కలుగున్ఫగాన్కు అనయా 
ఒకరితొడలతో ఒకరితొడలను మెలివె చికొని , కర కలిత కుచసలమ్‌ = 
(కౌంతుని) చేతీచే పట్టుకొనయిడిన స్తన |పదేశము (కలుగునట్టుగాను = 
కలదిమై), స్వపీతీ = పరున్నది, ఇట నాయకునితో పరున్న దనుటచే 
మి పస్ధనవేోఢ యని స్ఫుటము-గా తెలియుచున్నది, 





మధ్య, 
సమానలజ్ఞా మడనా మధ్యా, వ మె వాతి ప్రశ్రయా దతివిన 
ద్ద నవోథా, అస్యా శ్చేష్టా - సాగసిేయసి జై ల్యే 
వ(క్రో క్రి; అథై కే పఠుషవాక్‌ , 
లజ్ఞయు మదనుండును సమానముగా గలది మధ్య మధ్య యే అతీ 
విశ్వాసము చేత ఆతివ్నిసస్థనవోఢ (యగుళు; మధ్యయొక్క_ చేస్ట్ర - అప 
రాధి యగువల్ల భునివిషయ మై ధైర్య మున్నచో కుటిల భాషణము ఛైర్యము 


"లేనిచో పరుష భాషణము, 
మధ్యకు ఉడా, 
స్యాపే ప్రియాననవిలోకనపహోని రేవ, 


స్యాపచ్యు తౌ ప్రీయకర గవాణ పసజ్ఞః 
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ఇత్థం సరోరుహాముఖీ పరిచి న్హయ్తి 
స్వాపం విధాతు మవి హోతు మవి ప్రపెదే, గ్‌ 
సరోరువా ముఖీ = (ఒకౌనొక్క కమల వదన స్వాపే=న్మిదయందు 
(తాను న్నిదపోయినయెడల్ర (ప్రియ ఆనన విలోకన హానిః ఏవ = వల్ల భుని 
ముఖముయొక్క_( ముఖమును) చూపుయొక్క. (చూచుటయొక్క_) లోపమే 
(ఆతని ముఖమును చూచుచుండు భాగ్యము తేక పోవుట తప్ప వేటు (ప్రయో 
జనము ఉండదు), (పైయ కర (గ్రవాణ |ప్రసజ్ఞః = చెలువునియొక్క. చేతితో 
పట్టుకొ నుటయొక్క_ ప్రస క్రి (శలుగు నని విశేషము) (తాను మేలుకొన్న 
దని అతనికి తెలియంగానే తన్ను లేచిపోసీక యతండు చేతితో పట్టుకొను 
నని భా), ఇ్ధీమ్‌ పరిచి నయ నీ =ఇట్లు తలపోయుచున్నదై, స్వాపంవిధా 
తుమ్‌ అపి హోతుమ్‌ అపి (ప పదే=నిదను చేయుటకు ను (నిదపోవుటకును 
మానుటకు ను కడం! నది (ఈ రెండును పరస్పర విరుద్ధ కార్యము అగుట చేతను 
రెండును ఈప్పీతము వై యున్నందునను బేనినిగాని చేయలేక వ్యాకులపడు 
చుండెనని భా నిదింపంోరుట లజ్ఞచేక్క న్మిదమానంగోరుట మదనుని 
చేత్క రెండును 'సమబలములుగా నున్నవి గావున ఈ మె మధ్య నాయిక, 





అగ్నిః 





పతి మాత్ర విషయ శేెళి కలా కలాప కోవిదా ప్రగల్ళా; 
వే శ్యాయాంకులటాయాంచ పతిమా(త్రవిషయ క త్వాభావా 
న్నాకివ్యా కి, అస్యా స్తుచెష్టారతిపీతిరానన్లాత్‌ నమోవః, 
ని 4 ఈ రు —_ 
భర్త మ్మాత్రమే విషయము గాంగల సంభోగ వ్యాపానములయొక్క 
సమాహమందు నేర్చరి (పగల్భ (యనంబడును,; వేళ్యయందును అంకుటా 
లియందు ను పతీమాత విషయక తము (పతియెడలయా[త మే తమసురతనె వు 
గ్ర న క్ర న్‌ 
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ణిని వినియోగించుట యనునియమము) లేనందున ెలక్షణమునకు అత్రి 
వ్యా ప్రీ లేదు (అనలా - వేళ్యుకు పతియే లేనందునను స్వ్వెరిణికి జూరరతి 
యుండుట చేతను వారియం దీలక్షణము (పేవర్తిల దు); ఈమె యొక్క చేస 
అన్న నో రతి పీతియు ర త్యానందము వత ఒడలు మజచుటయు, 


రతి(వ్రీతిమతికి ఉదా, 
సంస్పృళ్య స్త నన, మాక లయ్య వదనం, నంన్సి వ న్సీష్య క ల్టాస్థలం 
నిష్పీ డ్యాధరబివ న. మపాకృష్య, వ్యుద స్యాలకం, 
"దేవ స్యామ్బు జినీప లేః నముదయం జిజ్ఞానమా నే [వియే, 
వామాన్నీ వసనాఖ్బ లై ః (శ్రవణయో “న్నలోత్పలం నిహ్ను తే, 


(వ్ర్‌మే = చెలువుండ్కు సనం సంస్పృళ్య = కుచమును తాంక్కి వద 
నమ్‌ ఆకలయ్య = (నాయిక యొక్క_) ముఖమును చక్కలాం గాంచి 
కణ న్స స్థలం సంళ్లిష్య = కంర (ప్రదేశమును కవుంగిలించి అధర బిమ్బ్నం 
నిప్పీక్య , = దొండపండు. వంటి మోవిని చిక్క గా పంటనొక్కిి, అమృరమ్‌ 
అపాకృష్య = వ స్ర్రమును లాగివై చి ఆలకమ్‌ వ్యుదస్య = ముంగురులను 
ఎగలదోచి (ప్రీయాముఖము సంపూర్ణముగా తనకు న త్రోత్సవము చేయు 
నట్లుగా డానియూ(దిముంగురులను ఎగంద్రోచ్చి, అమ్బుజినీ పతేః దేవస్య 
సముదయం జిజ్ఞాసమౌ నే (సతీ) = తామరతీకు నాయకుండై న వేల్పు 
యొక్క (నూర్యునియొక్క_) ఉదయమును వివారించుచు (కండల 
(నూరో్యోదయ మయిన యనంతరము సురతము నిషిద్ధ ముగాన నూరో్యోదయ 
మాయెనా యని కెలిసికొన నుండగా, చామాతీ = సుందర చేత్ర 
(గవణయోః = (తన) చెవులయందలి, నీల ఉత్సలమ్‌ ఇ నల్ల గలువన్ము 
వసన అఖ్బులైః = వన్ర్రముయొక్క_ అంచులతో, నిహ్నులే = కోస్పీవై చు 
చున్నది, సూర్యోదయమునకు కలువ ముకోళించును గాన అట్లు 
ముకుళలించిన తన (తు కకు స యవతంసోత్సలముం గను నేని నాయ 
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కండు సంభోగము మాను నని నాయిక యాయుత్సల మును అతని కగపడ 
నీక దా౭చినది, రతిభంగభయము చేత కలువను దాంచినది గావున ఈ 


సుర తాసందన మ్రైహవతికి ఉదా, 


నఖతత మురఃస్థ లే, 2_ధరత లే రదన్య [వణం, 

చ్యుతా వకుళవూలికాా విగళితా చ ముక్రావళిః, 

రతాననమయే మయా నకల మె తదారోకితం, 

సృతిః క్వ చ, రతిః క చ, క్వ చ త వాళి శితూవిధిః? 

రాత్రి ఇెలువునితో ఇట్టిట్టు మెలలవలనీన దని తన కుపదేశించిన 

"వెలితో నాయిక మనుజు నాడు చెప్పువృ త్తాంతము,--- హే ఆశి = ఓ చెలీ, 
మయా = నాచేత్క ఉరః స్థలి = వరః (పదేశమందు (చనుదోయియందు, 
నఖ శతమ్‌ = (ఆతని గోటినొక్కు_ (లును , అధర తలే=మోవి మింద, 
రదస్య [వణమ్‌ = దంత కృతము (లును , చ్యుతా వకులమాలీకౌ  జాటి 
పోయిన పొగడదండయు, విగళితా ముక్తా అవళిః చ = ఊడిపోయిన 
ముత్యాల పేరు న్యు ఏతత్‌ 'సకలమ్‌ = ఇది యెల్ల, రత ఆ న్ల్గసమయే అ 
మదన క్రీడయొక్క... కడపటి వేళ, ఆలోకితమ్‌ = చూడంబడినద్కి (క్రీడా 
కాౌఖమం దన్ననో), స్టృతిః క్వ (చ) = (ఒడలి పై) జ్ఞప్తి యొక్క_డిది | 
రతిః క్వ (చ = క్రీడ యెక్క_డిది ! తవ శిమా విధిః చ క్వ=నీవు నేర్చిన 
చేత యు ఎక్కడిది! సురతానందపరవశురాల నై ఏమియు నెటుంగ 
కుంటి నని భా, 


మధ్యా ప్రగల్భల యవాంతర భేదములు, 

శే 
మధ్యా ప్రగళ్ళే మానావస్థాయాం ప్రత్యేకం త్రివిథే - 
ధీరా అధీరా, ధిరాధీరా చేతి, వ్యజ్ల్ఞ కష పకాళి కా 
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థిరా, అవ్యాజ కోప ప్రకాశికా అదీరా, వ్యజ్ణ్యావ్యజ్ల ర 
కోపష్మపకాళికా ధీరాధీరా ఇయాం స్తు వి శేషః" 
మధ్యాయా స్తు ధీరాయాః కోపన్య నీ ర్వ ్ట్రజకా, 
అదీరాయాః పఠువవాక్‌, ధీగాధీరాయా వచనరుది తే 
కోషపకాశశే |(ప్రౌణాయా స్తు ధీరాయా రత్యౌ 
డానీశ్యమ్‌, అధీరాయూ స్తర్టన తాడనాది, ధీరా 
ధీరాయా రత్యొ డానీన్యం తర్గనతాడనాది చ కోపన్య 
(పకాశకమ్‌ 
నుధ్యయు (ప్రగల్భయు మొ ము (ప్రియుని యపరాధమునతు 
కోపము) దాల్బునప్పుడు ఒకొ్క._.క్క_ తెయు ము_త్రేఅంగులు (అగుదురు క్‌ 
ధీర, అధీర, ధీరాధీర యు నని, (అంగు వ్యంగ్యమయిన (వ్యంగ్యము-గా = 
అనయా - గుర్తులచేత ఊహించుకోవలసీనట్టుగ్భా కోపమును వెల్ల డించు 
నది ధీరరంయనంబడును)) స్పష్టకోషప్రకౌశిక అధీర (యనంబడును), స్పష్టా 
స్నష్టకోపప్రకౌశిక ధీరాధీర (యనంబడును), అయినను (ఇరువురకును 
ఈపాటివిశేషము, మధ్యధీరయొక్క_ కోపమును వాక్కు తెలు 
పున్కు మ ధ్యాధీరయొక్క_ (కోపమును) పరుషచాక్కు.. ( తెలుపును, మధ్య 
ధీరాధీరయొక్క_ కోపమును వచ*రుదితమును తెలుపును? (పౌఢధీర 
యొక్క (కోపమును) రతీయందు ఆసడ్డయు, (పౌ థాధీరయొక్క (కోప 
మును) బెదరింపులు కొట్టుట లోనగునవియు, (పౌఢధీరాధీర యొక్క (కోప 
మును) ర త్యాదాసీన్యంబును తర్జన తొడ నాదికంబులును "తెలుపును, 


వశే ధీరాదిభేదాః సీ(యాయా వీవ న పరక్లీయాయా 
ఇత్తి (పాచీన లేఖన మాజ్ఞామా|క్రమ్‌, యతో ధీరత్య 
మధీరత(ం త దు భయం హి మాననియతమ్‌, పరకీయా 


మధ్యా ప్రగల్భల యవాంతర భేదములు, 1$ 


యాశ్చ మాన శ్పేత్‌ తస్యా అప్యావశ్యక త్యాత్‌ , 

మాన శ్చ న పరకీయాయ్యా ఇతి వక మశక్య త్వాత్‌ , 

ఈ ధీరాదిభేదములు స్వీయ కే (గాని) పరకీయకు లే వని ప్రాచీ 
నులు వ్రాయుట ఆక్జామ్మాత్రము (గాని యుక్రియుక్షము గాదు; వీల 
యన-.-ధీరత్వము అధీరత్వము ఆరెండుకు నిశ్చయముగా మానముతోడివ్వి 
పరకీయకును భూనము కల డేని పరకీయకును (ధీరత్వము అధీరత్వము తదు 
భయము) ఆవశ్యకము లగుటచేతను, మానము పరకీయకు ఉండ దని చెప్ప 
శక్యము గామివేతను, 

మధ్యధీ"కు ఉదా, 

లోలాళిపుక్ణో (నజతో నిక స్లో 

స్సారా బభూవుః [శమవా౭ధారాః, 

డేహే నమూహే భవతో విధాతుం 

ధీరం సమరం నళినీవ లెన, ౧౨ 

సంకేత ఏకుంజనుందు అన్య 'కౌంతతో సంభోగ 'మొంది చెమర్చుచు 
వచ్చిన నాయకునితో నాయిక పలుకుచున్నది,.--లోఅ అళి పుడ్ణో=తీరుగు 
చున్న తువ్యైదల గుంపుగలదై న, నికుష్ణో = పొదరింటియందు, (వజతేః = 
పోవుచున్న, ఛవతః=నీయొక్క చేహేా= మేని యందు, (శ్రమ వారి ధారాఃజు 
చెమట నీటి యోడికలు, స్వారాః=మిక్కు_.టముల్కు బభూవుః = అయినవి, 
(వానిని ఆద్పటకు, నళినీ దశేశ= తామరాకుతో, ధీరం సమిరమ్‌ = దట్ట 
మయిన గాలిని విధాతుమ్‌ = చేయుటకు (అనంగ నీమేనికి తామరాకువీవ 
నతో చక్కంగా గాలిని వినరుటక్సు, సమోహె=కోరుచున్నాను, నీవు 
నన్ను వంచించి ఆయింతిని ఇపుజే ఈపొదరింటం గూడి వచ్చిన యయో 
గ్యుండవు; ఈ చెమట నీకు తత్సంభోగము చేత కలిగినది ఇంకను ఆజిలేదు 
అని వ్యంగ్యము.) ఇల్లు వకో_క్లిచే కోపముం చెలిపినది గావున ఈనాయిక్ష 


మధ్యధీర, 
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మధ్యాధీరకు ఉదా, 


జాతే స్టే నిశి జాగరో, మమ ప్రన గ్నెయామ్బ చేకోణివూ, 
నిస్పీతం భవతా మధు (ప్రవితతం, వ్యాఘూ ఘూ తం మేమనః, 
(భాన్యుద్భ ఎజిమనే నికుజ్టుభవ నే లబ్బం త్వయా శ్రీ ఫలం, 
పజ్చేమః వున శేషు సోహం హుతవవ్మ్శాకూరై 8 శరైః కృ_న్లతి 


శే యెల్బ అన్య'కొమినితో గడవీ వేకువ నింటికి వచ్చిన నాయకుని 
నాయిక యుపాఠంభించుటః,---( హే (వ్రీయ = మీ వల్ల భుణ్యా తే నిక 
జూగరో జూతః = నీకో రాత్రి జూ గారము కలిగినది (కణ మయినను వృథా 
పోనీయక ర్మాత్రీ యెల్ల అలదాని పొందునం గడపితీవి అని భా పునః = 
ఆళ్ల్చర్యను ! మమ శేత్ర ఆమ్బు జె శోణిమా (జాతః) = తెమరవంటి నా 
కంట ఎబుపు (గలిగినది) (జాగరముచేసినవారికంట ఎఏటుపు గలుగుట 
'న్య(్యాయ్యము “గాని ఒకరు జూగరముచేనీన మజీయొకరికంట ఎలుపఫు గలుగుట 
ఆళ్చర్యము గదా, తౌను రాత్రి యెల్ల ఏడ్చు చుండుటచే తన కన్నులు ఎటు 
"పెక్కిన వని గూథాభి ప్రాయము; భవతా (ప్రవితతం మధు నిష్బీతమ్‌ = 
నీచే విస్తారమైన సారాయి నిండు గా (తాగంబడినద్చి (ఫునఃజ ఆశ్చర్యము), 
మే మనః వ్యాఘూర్మెతమ్‌ జ నా మనస్సు తబ్బిబ్బుపడుచున్నది, (నీవు 
చేసిన వంచనవలని దుఃఖముచేత నని గూ థాభి ప్రాయము); (థామ్యళ్‌ 
భృజ్ద ఘీ నికుక్ణ భవ నే త్వయా (శ్రీఫలం ల్భమ్‌ - సుడిదిరుగు చున్న తుమ 
దలచే దట్టమయిన పొద రింట నీచేత మాశేదేలండు (ఆల చానికుదము) 
పొందయడినది, (పునః = ఆశ్చర్యము, ఏమ పక్బోషు; మాం సహుతవవా 
(రై 8 శరై 8 కృ్ద నతి ౨ ఈ మైయిదుబాణములవాండు (మన నృథుండు) 
నన్ను అగ్నివలె కరోరయులయివ (కౌల్బునవై న) ర చక్కా_డు 
చున్నాడు; (ఆ మాశేడుబండ్లతో టకు కాపరియైన యాబోయ, (మరు 
డు) పండు దొంగిలిన నిన్ను మౌని నిరపరాభను నన్ను దండించుట ఆళ్చర్య 
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మని భా నీ విట్టి ధూ రువ నను నీకై చేను మరుబారిం బడుచునా ను 
అనియు భాం] పరుషవాక్కు_చెత మధ్యాధీర 
మధ్యధీరాధిరకు ఉదా, 
“కాన్తానురాగచతు రోసి మనోవా రోసి, 
నాథో౭స్సి, కిం చ నవయావనభూవీి తోసి" 
ఇత్థం నిగద్య సుదృశా వదనే (వియస్య 
నిశ్వన్య 'బాష్పలుళితా నిహితా దృగన్నాః, ౧౪ 
"కానా అనురాగ చతురః అసీ= కౌంఠతలను నలపించుటయందు చేర్చ 
రిని అగుదువు, మసోపారః అనీ = మనస్సును వారించువాండవు (- రూప 
సంపద గలాడవ్రు అగుదువ్వు నాథః అసి = భ ర్హవ్వ్కు కించ = ఇంతీయ 
గాక్క నవ యొవన భూపితః అనీ = (కొత్త త్ర జవ్వనము చేత అలంకరింప 
బడినవాండవు అగుదువు; ఇక నిగ ద్య= ఇట్లని పల్కి సు దృళా = అంద 
మయిన కన్నులుగల యా చెలువ చేక, నిశ్వస్య = నిట్టూర్పు పుచ్చి, ప్రీయస్య 
వదనే = (ప్రీయుని మోమునంద్యు బాప్ప లుళితాః దృగ న్తాః నిహితాః = 
కన్నీళ్ళచే (క్రమ్మయడిన కటాక్షములు నిగుడ్పయుడినవి (ఆచెలువ,..కటా 
క్షములను నిగిడ్చెను = ఆచెలువ ..కడగంట చూచెను.) ఆయింతి నీ 
రూపయావన 'సంపదలకు నిన్ను వలచినద్కి నీవును దానిని కోరి వలపించి 
పౌండితివి, యుష్మ్మద్రూప మయిన నాభాగ్యమును ఆగు బ్బెతపాలు చీసీన 
వంచకుండవు.*-అను నభ్మిపాయముగల యీవ[కో క్రిచేతను అనంతరో క్ష 
నిశ్వాసబాప్పముల చేతను నాయిక మథ్యధీ రాధీర, 
(ప్రగల్భధీరకు ఉదా, 
నో తల్పం భజనే, న జల్పసి సుధా 
ఛారానుకారా గిరో, 
దృ'క్సాతం కురుపే న వా పరిజనే 
కోప పకాశ చ్భృలాత్‌ , 
తి 
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ఇత్థం శై_తకగర్భ గారి దయితే 
కోవన్య సంగోపనం 
తత్‌ స్యా చేవ, న చేత్‌ కుక; నవాచరీ 
కుర్వీత సాచిస్మి తమ్‌ | ౧౫ 
అలిగిననాయికను సొపరాధు(డు నాయకుడు ఓదార్చుట,.కై తక 
గర్భ గాత్రి = గేదంగి పువ్వు యొక్క... లోనై పువంటి మేనుగలదాన్నా 
దయితే = (పేయసీ, పరిజనే కోప (ప్రకౌళ ఛలాల్‌ = సనేవకులమింద 
కోపము(యొక్క_) చూపుటయనుమిప,చేత్క తల్పం నో భజసే ,* పాన్నునకు 
రా కున్నావు నుధా ధారాఅనుకౌరాః గిరః న జల్ఫ్బనీ= అమృతం పు జాలును 
పోలు నట్టి మౌొటలను పలుకవ్రు దృక్‌ పాతంవా న కురుపే = చూపు 
యొక్క వేయుట ేనియు చేయవు, (నన్ను పాన్పునం గూడవుగద్కా పలు 
కరింప నె నం బలుకరింపవు, తుదకు చూడ నె నను చూడవు, ఇత్థం 
తల్‌ కొపస్య సంగోపనమ్‌ స్యాత్‌ ఏవ = ఇట్లు అది (వూర్వో క్షన ర్ల 
నము) (నామో(ది) కోపమును డాంచుట యే యగును న చేక్‌ కుతః 
సవాచరీ సాచినీతం కుర్వీత = కాబేని ఏల (స్రీ లి పెడ మొగమెై 
చిటునగవు నవ్వును శ పాన్ను చేరమి ర త్యాదాసీన్యముచేతం గావున 
నాయిక (ఫౌఢధీర, 
(వాథాధీరకు ఉదా, 
శ్రతిఫలన మ వేవ్య స్వీయ మిన్లోః కలాయాం 
హరశిరసి పరస్యా వాన మాశజ్క_మానా 
గిరిశ్ర మచలక న్యా తర్జయామాన కవ్పు 
(పచలవలయవల్ల త్మా_ స్తిభాజా కరేణ, ౧౬ 
అచలక న్యా = పార్వతీ, ఇన్లోః కలాయామ్‌ ఇ (శివునితలమిాంది) 
జాబిల్లి కేఖయందుు స్వీయం ('ప్రతిఫలనమ్‌ అ వేక్య = (చంద్రుడు అద్దము 
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వలె స్వచ్చుండు గావున) తనదైన (ప్రతీబింబమును చూచి వార శిరని 
పరస్యాః వాసమ్‌ ఆళజ్కమౌానా = శివుని తలయందు మటీయొక తెయొక్క_ 
ఉనికని ఊహించినదై (-మటథియొకతె కల దని తలంచినదై ) గిరిళమ్‌ అ 
శివుని కమ్బ (ప్రచల వలయ వలల్‌ కౌన్లి భాజూ కరేణ = (చేతీ) చలన 
1ముఇే కదలుచున్న గాజులనుండి దుముకుచున్న కొంతిని పొందిన (కౌంతీ 
గలదై న) చేతిలో, తర్ణయామౌాస = 'బెదరం వెను, తర్జనము చే నాయిక 
(పగల్యాధీర, 


(ప్రగల్భ ధీ రాధీరకు ఉదా, 
తల్పోపా_న్హ మువేయుషి. వ్రియత మే వ క్రీకృత(గ్రీవయా 
కాకువ్యాకులవాచి సాచ్చిహాసిత స్ఫూర్జత్కపోల శ్రియా 
వా సన నకౌరే సున ర ఎ్రగద్భశా లామోరనమోళిత 
(ప్రోస్పీషృష్టమయూఖమాంనలరుచో విస్ఫారితా దృష్టయః, 


(ఇట కరా క ప్రరూగమునా ఆంధ భాసామర్యాదానుసారమున 
క ర్రర్భప్రయాగముచే నివరించెద,) మృగ దృశాజసుందర్కి ప్రియత మె తల్చ 
ఉపా నమ్‌ ఉఊపేయుషి (సత్సి=(సాపరాధుండై న) ప్రియతముండు పానుపు 
చెంతకు వచ్చినవాడు (కౌలా, (ఆవంచకోని చూడ నొల్లక, వక్ర 
కృత (గ్రీవయా (సత్యా) = పెడమొగము సేయయుడిన మెడగలదై, కాకు 
వ్యాకుల వాచి (సతీ = (అతండు స్వరవికౌరముతో (గద్గదస్వరముతో) 
కూడుకొన్న తోట్రుపడు చున్న మాటలుకి లవాండు (కాలా) (మాటలు 
పలుకగా సాచి వాసీత న్ఫూర్డత్‌ కపోల (శ్రియా (సత్యా) = వంకర 
నవ్వు వేత ఉబ్బుచున్న వెక్కిళ్ళ కౌంతీగలదై, పునః జ మటియ్సు (ఆ 
నవ్వుచే మన్నించిన దని తలంచినవా౯డై») లామా రస మోళిత |ప్రోష్టీ 
పృష్ట మయూఖ మాంసల రుచః దృస్టయః విస్ఫారిశాః = అత్సుక రస 
ముతో కడుగయుడిన పెంటిబేడిషయుక్క. వెన్నుయొక్క వెలుగులే బలి 
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నిన కౌంరీగలవెన చూపులను (కోపారుణవీక్షణములను నిగిడ్చినది 
పడ్రమొగము రత్యాదాసీన్యము'జెత, కన్ను లెబ్జ చేయుట బెదరింప్రు శో; 
(పగల్భధీరాధీర, 
ధీరాదిభదములకు అవాంతర విభాగము, 
ఏతే ధీశాదిభేదాః షమ ట్చ జ్యేస్టా కనిష్టా భేదా 
ద్వివిధాః, పరిణీత త్వే నతి భర్తు రధికన్నేహో జ్యేష్టా, 
భర్తు ర్నూ్యూనస్నే హా కనిఘై, భర్తు రధిక న్నే హాసు 
స్య్యూనస్నేహాసు పరకీయాసు సామాన్యవనితాసు చ 
నాతివ్యా_్టీః, పరిణీతప బేన వ్యావ రృనాత్‌ , 
ఈథీరాది భేదములు ఆటును జ్యేస్టయు కనిస్టయు నను భేదముచే 
రెంశేసి (అగును, వివాహితయై పతియొక్క_ అధిక స్నేహమునక పాత్ర 
మగునది జ్యేస్ట్ర (వివాహితయైై పతియొక్క_ అల్ప న్నేవామునకు పాత్ర 
మగనది కనిష్ట, పతియొక్క_ అధిక న్నేవామునకును అల్బ స్నేహమునకును 
పాత్రము అగుపరకీయాసామౌన్యవనితలకు (ఈలత్షణము) చెల్లదు? పరిణీత 
పదముచే వారిని తొలంయించుటవలన, (వరక్రీయాపడ స్వారస్యముచ్చే ఎవని 
"వ తె పరకీయనాయికయో వానిచె నది పరిణీత కానందున వానివిషయ మై 
ఆయింతీకి ఈలవణము చెల్లదు, సామాన్యకు పరిణయము లేనేలేదు గదా 


'జ్యేష్టధీరకును కనిష్టధీరకును ఉదా, 
వక సిక నయనె సరోదవాదృశో 
ర్విజ్ఞాయ నిచాం, తయో 
శేకాం పల్ల వితావగుణ్ణనపటా 
ముత్క_న్ధరో దృషస్ట్రవాక్‌,, 


మధ్యా ప్ర గల్భల యవాంతర భేదములు, 21 


అన్యస్యాః నవిధం సమేత్య నిభృతం 
వ్యాలోలహస్తాజ్జుళి 
వ ఏ౧ 
వ్యాపార రర్టననాఇ్బులం చపలయకా 
స్వాపచ్యుతిం క్ట _ప్పవాక్‌. ౧౮ 


(నాయకుడు) ఏక నీకా శయనే 'సరోరువా దృశోః నిద్రాం 
విజ్ఞాయ= ఒక పడక యందే కమఠఅ "నేత్రలిరువుర యొక్కయు నద సెటింగి 
(తన తామరసాతు లిరువురును ఏకళయ్యాగతలై నిద్రించుచున్నా రని 
తెలిసికొన్న వాడై ), ఉల్‌ కరం = నిగిడిన 'మెడకలవాండై (తన మెడ 
యె త్ర), పల్ల విత అవగుజ్జన పటామ్‌ ఏ కాం దృష్టనాక =చిగిర్చిన దుప్పటి 
వలువ (కలదానిన్సి ఒక తేను చూచినవాండై (ఆయిరువురలో నొక తే 
ఒడలంతయు దుప్పటి కప్పుకొని న్న్మిదించుచుండుటం గాంచినవాండై ౧ 
అన్య స్యాః సవిధం నిభ్భతం సమేత్య ౫ రెండవదాని చెంతకు నిళ్శబ్దము గా 
వచ్చి, వ్యాలోలహ స అజ్ఞుళి వ్యాపారైః = చలించుచున్న చేతి (వేళ్ళ 
యొక్క చేస్తితముల చేత, వసన అఖ్బలం చపలయక జ వ(స్త్రముయొక్క_ 
అంచును కదలించుచు స్వాప చ్యుతిం క్ష ప్రవాకా ఇ నిద్రయొక్క_ విరా 
మమును కెవించినవాండాయొను, నాయకుండు జ్యేష్ట్టకె వచ్చి నాండు, 
“పల్ల విత” - ఆనాయికలలో జ్యేష్ట ముగమును కప్పకోనందున ఆమెను 
తెలిసికొ న్నాడు, “నిభృతమ్‌ి జ నిళ్ళబ్బము గా మేలుకొల్పుట కనిష్ట 
ములయశువ రాకుండుటక్కు మాటచే పీలువమియు అందుల కే, నాయిక 
లిరువురును 'సవతిపోరు మాని ఏకళయ్యాగత అగుట నాయకోని పె ఇరువు 
రును అలిగి రత్యాదాసీన్యము వహించుటవలన్క కోవున ఇరువురును | పౌఢ 
ధీరలు, అందు ముసుంగు వె చికొన్నదానిని రత్యర్థమై లేపమిచే అది 
కనిస్ట, రెండవడానిని రతికై లేపినందున అది జ్యేష్ట, 


లి రనమెంజరి 
జ్యేష్టాధీరకును కనిష్టాధీరకును ఉదా, 


అన్లణోపకపాయి తే (క్రియతమే పశ్యకా ఘనే కాననే 
ఫుష్పస్యాపచయాయ న్మమవదనా మేకాం నమా యూజయకా, 
అర్ధోస్మి లితలోచ నాజ్బలచమ త్కా_ రాభి రామాననాం 


ఎయ్‌ < ఉగ 
స్మ రార్టాధరపల్ల వాం నవవధూ మన్యాం నమాలిజ్బతి, ౧కొ 


అన్లః కొప కషాయితే (పియతమే పళ్యకా (సక) = మనస్సులో 
అలుక చేత కలంగిన (చేయసుల నిరువురను చూ-చచినవాండై , ఘే కొన నే 
జీబయిన (యుద్యాన) వనములో, ఏకౌమ్‌ = (ఆయిరువురలో) నొక తెను, 
నమ వదనామ్‌ ఆ (కోపముచే మోము వందుకొనియున్న దానిని, పుష్పస్య 
అపచయాయ సమాయోజయకా (సక) ఫువ్వులయొక్క (“పుష్పస్య” అని 
జూ త్యేక వచనము) కోంతకు (మంచిమాట లాడి, తగిలిం-చినవాం డ్‌ ’ ళ్‌ 
ఊన్మీలిత లోచన అకాల చమత్కార అభిరామ ఆననామ్‌ = 'సగము 
"తెజవయిడీన కన్ను. గొనల | విలాసములచే మనోవార మైన ముఖముగలది 
యు సే ర అధర పల్ల బామ్‌ = నవ్వుచున్న సగము మోవి చిగురు 
గలదియు (వై న్య, అన్యామ్‌ = రెండవదానిన్తి ననోథామ్‌ = నవోఢను, 
సమాలిజ్దతి = క వుంగిలించుకొ నుచు న్నాండు, 


నాయకుండు (పథమను పువ్వులు కోయుచుండు మనుట తోను 
ఆండవదానికడకూ సురుగుటకు, కొననము 'ఘని మయినందున రెండవ 
దాని యాలింగనమును మొదటిది చూడయజాలందాయును. ఆలింగనమునఠకు 
(పేమౌతిశయము కారణమ "గావువు రెండవది జ్యేష్ట మొద టిీది కనిష్ట, 
ఇట ప్రురుషనచ నాదికము (ప్రత్యమము "లేదుగాని సులువుగా కోపశాంతి 
నొందినందున ఈనాయికల యధీరతయు దానిఇత పరుపవచనాదికమును 
ఊవానీయము, 


మధ్యా ప్రగల్భల యవొంతర భేదములు, 2కి 


శ్వేష్టధీరాధీరకును కనిష్టధీరాధీరకును ఉదా, 

థై ర్యా ర్యపరిగవాగహిళయో శేణీదృతోః ప్రీతయే 
రత్నద్వన్ష ర మన_న్హకా న్తికుచిరం ముక్టిద్వయే న్య_స్తవాళ౯ా, 
ఏకస్యాః కలయక కళే "పధమతో రత్నం పరస్యాః పియో 
హస్తాహా స్టిమిపాల్‌ స్పృృశకా కుచతటిీ మానన్ల మావిన్ల తి, 

(పీయః = వల్లి భుండు, ఛైర్య అధైర్య పర్మిగహ (గ హిళయోః 
ఏణీ ద్భశోః పీఠయేఎ'ై ర్యము అ ధైర్యము అనువానియొక్క_ (థైర్యా 
ఛైర్యములను) పూనుటయందు పట్టుదలగలవారైన హరిణీ లోచనల 
యొక్క 'సంతుస్థ్రికొజకు (-హారిణీలోచనలను రంజించుటకుు అన _న్ల 
శారి రుచిరం రత్న ద్వయం ముష్టి ద్వయే న్య _స్పవ్యాకఆతుద లేని జిగిచే_ 
ఒప్పిదమయిన మణుల జంటను తన పీడికిళ్ల జంటలో (ఒక్కొక్కమణి 
నొక్కొక్కం పీడికిట్య ఉంచుకొన్న వాం జ, ('ప్రథమతః ఏకస్యాః కశే 
ఏకం రత్నం కలయకాజ మొదట ఒకతె చేతీయందు ఒక మణిని ఉంచి, 
పరస్యాః కచ తటీం వాస్తావా స్టిమిషిశ్‌ స్పృళక = రెండవదానియొక్క_ 
చనుగట్టును చేతిచేతి (తాను ఆమెతో తనచేతితోను ఆమె తనతో అమె 
చేతీతోను) పెనయకోవ నెపమున తాంకుచ్చు, ఆనన్షమ్‌ ఆవిన్షతి ఆ హర్గ ము 
పొందుచున్నాండు, మణిని మ్మాత్రము ఫాందినది కనిన ఆలింగనము 
పొందినది జ్యేష్ట, 

ఇతీ స్వీయానిరూపణమ్‌, 
(ఇతీ = ముగిసినది,) 


అద్దామతాతాుతా 
% 


24 రననుంజరి 


పరకీయానిరూప ణమ్‌, 
అ[పకటపరవుడుహానురాగా పర కీయా, సా చ ద్వివిధా- 
పరోణా కన్యకా చ. కన్యాయాః పతాద్యధీనతయా 
పరకీయతా, అస్యా గుప్పైవ చేష్టా, 

(ఇతరులకు) తెలియకుండ హరన దనురాగముగలది పరకీయ, 
ఆది యు నిరుజెజంగలు - పనోథ (జారునికన్న నన్యుని చే "పండ్రియాడం 
బడినది) కన్యయు (నని), కన్యకు (నాయకునికం చు పరులయిన) తండి 
లోనగువారి వశమందుండుటచేత పరకీయత, డీనిచేప్త (జారునికన్న ఇతరు 
లకు “తెలియనిదిగా చే, యుండును, 

పరోణా యధా, 

అయం రేవాకుజ్ణః కుసుమశరసేవానమ్లుచితః, 

నమిదో ఒయం వేలావనవిదళచేలాపరిమళః;, 

ఇయం (పావృ డ్డన్యా నవజలదవినవ్యానచతు రా, 

పరాయ త్తం చిత్తం నఖ కి మపి కర్తుం మృగయ శే, 

సఖి = ఓచెలీ, అయమ్‌ “రేవా కళ్టుః = ఈ నర్మద పొద (నర్మద 
యొడ్డున నున్న యీపొదరిల్లు, కుసుమ శర సేవా సముచితః = పూవు 
టమ్ములవాని కొలువునకు (కామ శేళిక్రి మిక్కిలి యనుకూలళూ (గానున్నది) 
(లోపలివృ త్తాంతము వెలుపలికి తెలియనట్లు దట్టముగా నుండుటచెత నని 
భా అయం సమోరః = ఈ గాలి వేలా వన విదళత్‌ ఏలా మరిమళ $= 
(నర్మద) గట్టునందలి యఢవియందు విరియుచున్న ఏల కికౌయల యొక్క 
నుగంధముగలది (వేలా అనుటచే శెత్యము నూచిత మయినది, గాలి 


చల్ల గా పరిమళించుచు మిక్కిలి ఆహ్హాదకరముగా వీచుచున్న దని భా; 
ఇయం (ప్రావృట్‌ ధన్యా నవ జలద విన్యాస చతురా= ఈ వర్ష ర్తువు పుణ్య 


గుప్తాదులు, 25 


వంతము [కొ త్ర మేఘముల రచనయందు నేర్చరి (ధన్య యనుటచే ఉపకారి 
యనియు అందుచేత కామోద్దీపన మొనర్చి దిని యుపపతిని దీనికడకు 
(పేలేపించు ననియు భా, $ చిత్తం పరాయత్త (సత్‌) = (నా) మనస్సు 
అ న్యాధీన మై (ఉపపత్యధీన మొ, కి మపి కర్తుం మృగయతే = ఏమో 
(చేయుటకు) కోరుచున్నది ఆచెలువునితో 'కామ్మక్రీడలం బేలుటకు అభిల 
పించూచున్న ది.) పోయి చానిం దోడి తెమ్ము అని భా, 

గుప్తా విదగ్గా లవీ,తా కులటాఒనుశయానా ముదితా 

(పభృతీనాం పరకీయాయాా మే వా_న్తర్భావః, 

గుప్ప, విద, లకీత, కులట్క అనుశయాన్క ముదిత - లోనగు చారు 
పరకీయయండే చేరుదురు. (లోనగువారు=పతీవంచికయు, సాహానికయు,) 
(తనఆంకును దాంచునది గుప్త, ఆంకుందనమందు “ేర్చరి విద్య, ఎక్ట్రేని 
'సఖ్యాదుల చేత కనిపట్టంబడిన అంకుగలది లకీత, జారులకై వారియిండ్లోకో 
సంచరించు నది కులట్క కోర్కి నెఅచేజమియు వెజుఫు గల్లుటయును 
కాౌరణములుగా దుఃఖించునది అఆనుళయాన్క, కోర్కి_ నెజివేజుటచే 
వార్డి ంచుచుండునది ముదిత,] 

గుప్తా |క్రివిధాావృ _తత్తసురతగోపనా, వ_ర్తిష్యమాణ 

సురతగోపనా, వృత్తవ _ర్తిష్యమాణసురతగోపనా చేతి, 

(అందు గుప్త మూడు తెగులు గలది-జరిగినసురతమును చొాంచు 


నద్కి జరుగంబోవు సురతమును డాంచునద్కి ఉభయసురతములను దొంచు 
నదియు, నని, 


(తివిధా యథా, 
శ శ్రూాః కుధ్యతు విద్విప ను సుహృదో 
నిన్లన్లు వా యాతర, 
4 
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న ౯ కింతు న మని రే నఖ పునః 
స్వాపో విభేయో మయా, 
ఆఖో రాక్రమణాయ కోణకువారా 
దుత్భాల మాతన్వతీ 
మార్డారీ నఖరైః ఖరైః కృతవతీ 
కాం కొం న మే దుర్ద శామ్‌, ౨9 


సఖి = ఓచెలీ, శ్వకూః (కుధ్యతు = అత్త కోపగించును గాక, 
సుహృదః విద్విషన్తు = చెలులు చ్వేషింతురుగాక, యాతరః వా నిన్ద ను= 
తోడికోడందు ను దూజుదురుగాక్క కిం తు = ఏమైననగులగాక్క పునః 
తన్ఫీకా మన్దిరే మయా స్వాపః న విధేయః = ఇక ఆ యింట నాచేత 
నిద చేయశళక్యము "కాదు (ఇతను ఆయింట పరుండంజూలను); (ఏల 
యన __-) ఆఖో;ః ఆకమణాయ కోణ కవారాత్‌ ఉత్సాలమ్‌ ఆతన్వతీ 
మాన్జారీ ఖరై* నఖరైః మే కౌం కౌం దుగ్గళాం న కృతవతీ = ఎలుక 
యొక్క (ఎలుకను) అక్రమించుట తై మూలలోని బొక్క_నుండి చాటు 
(ఉడాము వైచుచు ఆండుంభిల్సి వాండి గోళ్ళతో నాకు ఏమి యేమి దుర 
వస్థను (గాయములను) చేసినది గాదు ! (మిక్కిలి గాయములు ేనిన దని 
యర్ధము,) ఇందు జారునివలని నఖక్షతములను పిల్లి నోళ్ళ వలని గాయ 
ములనుగా బొంకుటచేత  వృ_త్రనురతగోపనము, మజియొకయింట. 
బరుండుట పా మైయుండలా పిలి ల్లి భయము చేత నని బాంకోటచే వ ర్తి 
మ్యమాణనురత గప పనము, పసు యుభయసు సురత గోసనము, 


విద్ధా ద్వివిధా - వాగ్విదగ్ధా, (క్రియావిదగ్ధా చేతి, 


విదగ్గ యిరు ॥ 
ద్ధ యిరభెజిసలది వాగ్విదస్ధ (క్రీియావిదద్ధయా, నని, 


గుపాదులు, 27 


mr యధా, 
నివిడతమ తమాల మల్లి వల్లీ 
విచకిల రాజి విరాజి తోపక శే 
పథిక సముచిత _న వాతితీ(వే 


అయాక 


నవితరి తత్ర సరి త్తకే నివాసః, ౨3 


ఒకానాక కె బాటసారికి సంభో గేచ్చువై - దయామ్మా(త్రము చే 
మిడియెండ వేళ కుం దగినయునికిపట్టును చెప్పిన దని ఇతరులు (భ్రమపడు 
నట్లుగా - సంశేతస్థానమును నూచించుచున్నది, -పథిక = ఓయి బాటసార్వీ 
నవితరి ఆతి తీవ సతిఇనూర్యుండు మిక్కిలి వేడి కాలా (ఎండ దుస్ఫవా 
మైనప్పుడ్సు తవ జీనీక్కు నిబి...క్చే = మిక్కిలి దట్టమయిన చీటి 
(మాయశోలు మల్లె తీ౫లు సన్న మల్లెలు ( = వీని) వరునలచేత అలంకరింప 
బడిన (ప్రాంతముగలదై న్య తత్ర = ఆల్ల దిగో ఆ, సరిత్‌ తటే = ఏటిగట్టున, 
నివాసః సముచితః = ఈనికి మంచిది, “నిబిగశమము గావున (1) 
చలువ యెక్కు_వ, (2) అందలికౌమ క్రీడ బయటి కగపడదు, “తమా 
అ” - పట్టపగలే అయినను చీశటిచెట్ల చీశటిచేక ర్మాత్రివలె నుండును 
గాన (1) నిద్రఠును (2) నుర్తతములకును అనుకూలము, మల్ల్యాదిక 
పరిమళము (1 విశాంతికిని (2) కౌమక్రీడలకును అనుకూలము, సరి 
_ల్త్లీటము = విజనముగాన (1) విశమమునకును (2) సురతమునకును అను 
కూలము, ఇట మౌట నేర్చు స్పష్టమే, 
కియావిదగా యథా, 
దాొసాయ భవననాఖే బదరీ మవనేతు నూదిశలి, 
'హీమ స్తే వారిణాటీ పయసి కురారం వినిశ్నీపతి, ౨౮ 
భవన నాఖే = గ్ళవా పత్కీ బదరీమ్‌ అపనేతుమ్‌ = రేయగును కొట్టి 
వైచుటకు శేంం జెట్టును కొట్టివై వు మని డాసాయ ఆసోతి (సతీ) = 
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సేవకునికి షట వారికాటీ = 'లేడికన్నులవంటి కన్నులుగల యః 
చెలువ, హేమచే = హేమంత రువునందు, కురారం పయని వినిక్షిపతి ఇ 
గొడ్డటిని నీటిలో వై చుచున్నది, హేమంత మగుటవలన ఎక్కు_డు; 
చలిచేత బావిసీళ్ల లోనికి దిగి గొడ్డటి నెత్తుట శక్యము గాదు, ఆవారిణాక్షి! 
"లేంగుంటెట్టు క్రింద నిత్యము జారునిపొందునం చేలుచు అతనివలనం గలిగి 
నఖశ తొదికమును లేంగుకంపవలని గాయములనుగా బొంకు చుండుటళే 
గృవాపతి శేయపను కొట్టివైవ నాజ్ఞ్య చేసినాం డని యూవ్యాము, గొడ్డలి 
లేక ఆపని నెజవేజదు eee Sa గొడ్డటిని తన సంశేతస స్థలమునకు 
భంగ మగు ననుభయము చేత అలభ్య మొనర్చిన దని ఛా, అ ఇతర 
అను వంచించి తనకౌర్యమును "నెఆ వేర్చుకొను "నేర్పును వాక్కు చే జూపక 
గొడ్డటిని నీట వై చుట యను క్రియ చేత జూపినది శౌవున నాయిక | క్రియా 


విదగ, 
థి 


లవ్నీతా యథా, 
య ద్నూతం త దూతం, 
య ద్భూయాత్‌. త దపి వా భూయాత్‌, 
య ద్నవతి త దృవతు వా, 
విఫల _న్తవ కోఒపీ గోపనాయానః, 9% 
జరిగిన జూరరతము జరుగ నే జరిగినది, అందుకై యేమి కౌనున్నను 
సహీంపవలనీనజే, ఏజారరతము ఇపుడు జరుగుచున్నదో (ఒకి రికి భయపడి) 


దానిని మానుకోనేల * నీ వెంతకస్ట పడి దా౭చినను నీజార'సంపర్క_ము 
నాకు తెలియనే తెలిసీనది, దీనిగుట్టును సఖి కనిపట్టినందున ఇది 


అవీత, 
కులటా యథా, 
వలే వారికణాళా కిర ని వుడుషాళా 
వర్ష్తి నామ్యోధరాః 


గుప్తాదులు, 29 


వెలా; వాద్వల ముద్భమ నిన నృ 
రా జాడు 
న్నే తే వున ర్నాయకాకా, 
క్రైలోశ్వే తరవః ఫలాని సువతే 
నె వారభ శే విటూక, 
a. అనా 
థాతః కాతర మాలపామి, కులటా 
తో _స్త్యయా కిం కృతమ్‌, ౨౬ 


"ఇడిప (బవ్మతో 'మెొజ్హ పట్టుకొ ుచున్నది- (హౌ) ధాతః = క్రీ 
(బ్రహ్మదేవుండా, ఏతె అమోధరాః చారి కణాజా కిర్పని పురుపాక్‌ న 
వర్ష ని = ఈ మేఘములు నీటి చినుకులను రాల్బుచున్నవి (గాని (చిను 
కలక మాటుగా ఆచినుకు లెన్నియో అందజను) మగచాండను కురి 
యవ, ఏతే శె లాః శాద్వలమ్‌ ఉద్వమ_న్లి నాయకౌకా పునః న 'సృృజ నిజ 
ఈ కొండలు గటీకబీళ్ల ను వడలయ్యగక్కు చున్నవి (ఆగ టీక పోంచలకో 
బదులు అ వెన్నియో అందణనుు నాయకుల నన్ననో ఫుట్టింపవు, త్రైలో 
క్యే తరవః ఫలాని సువతే విటాకా న ఆరభ నే ఏవ = (అయ్యో) ముజ్జగ 
మందును చట్టు "కాయలను ఈనుచున్నవి గాని (ఆకాయలకు బదులుగా 
ఆకాయ లెన్నియో అందజను) అంకోమగలను ఈన వాయొన్వు కృపణమ్‌ 
ఆలపామి = దీనముగా మొటి పెట్టుకొ నుచున్నాన్యు (చెప్పుము మట్సీ, 
త్వయా కులటా హేతోః కిం కృతమ్‌ = సీవు కులటల నిమి త్రము ఏమి 
చేసితివి (ఏమియు చేయవైతి వనుట), (నీకు కులటల పె జాలియీని 
ఈమేఘాదులు వర్ష బింద్వాదికమునకీ బదులుగా త త్రత్సమసంఖ్యగా మిండ 
-గాండ్రను ఈనునట్టు చేయుదువు జాలి లేనందున అట్లు చేయవై తివి అని 
తాత్పర్యము), బహువిటసుర తొభిలాపను తెల్చుటచేత నాయిక 
కులట, 


80 రనమంజరీ 


అనుశ యాన, 

వ _రృమానస్థానవిఘట నేన, బావిస్థానాభావశజ్క_యా, 

స్వానధిష్టీతన జ్కే_తస్థలం (పతి భర్తు ర్లమనానుమానేన 

చ, అనుశయానా త్రివిధా, 

తత్కా_లపు సం కేతస్థానమునకో భంగము కల్లుటచేతను, భవిష్య 
త్మా_లమున సం కేతస్థానము దొరక దనుభయము చేతను, 'సం కేతస్థలమునకు 
తాను పోక భ ర్హమ్మాత్రము పోయె ననునూవా చేతను, అనుళయాన “=పళ్చా 
తాపపడునది) ము_త్రెజంగులు అగును, 

న _రృనూనస్థానవిఘట నేన అనుశ యానా యధా, 

నముపాగతవతి ఇ చె, 

విగళతి పత్రే లవజ్లలక కొయాః, 

సుదృశ కిక నల పాళీ 

శివ శివ! తాళీ దళ ద్యుతిం లేభే, ౨౭ 

చై వో సముపాగతవతి (సత) = చై త్రమాసము రాయగా (వసంతావ 
తారము కాంగా, లవజ్దలతి కాయా; ప్రే (జా త్యేకవచ నము) విగళతి 
(సలి) = అవంగపుం నీల (యింటి) యుక్సొ ఆకులు రాలిపోవు యుండగా 
(అవంగకుంజము సంశేతసలము ఆకులు రాలిపోవుఒచేత అది బయ'లై 
సంశేతానర్హ్య మాయెను, కౌవున్స, నుద్భశళః ., లేభే = సుందరియొక్క. 
చెక్కిళ్ళ (ప్రదేశము అయ్యో పాపము! తాటియాకు వన్నెను పొందెను 
(ఊన్న సంకేతము భగ్నమాయె నను దుఃఖముచేత పలవెలంఛాజె నని భా, 
"కేతకీదళమును చెప్పక తాళీదళమును చెప టచే సొంపు తటిలానని భా 

భావిస్థానాభావశ ss యభ్చ్యా, 
నిద్రాళు శేకి మిధునాని కపోత పోత 
వ్యాధూత నూతన మహీరువహ పల్ల వాని 


గుపాదులు, ల్టీ1 


త తా౭_పి తన్వి న వనాని కియ న్తి సన్తి? 
ఖద్యన్వ మూ (వియతమన్య గృహం (పయాహి, ౨౮ 


ఫుటినింట నే యుండి జారసురతముల నోలలాడుచున్న'జి భర 
ఉం ర నం! 


యింటికి పోనొల్ల ని నాయికతో సఖి చెప్పుచున్నది, (సౌ తన్వి (పియ 
తమస్య గృవాం |ప్రయాహి మా ఖిద్యస్వ = (ఓ) చెలువా (నీ ప్రీయత 
ముని యింటికి పొమ్ము ఖేదపడకు ; త్మతాసి=అచ్చటసయితము, నిదాః . 
నాని ౫ నిదించుచుండు "నెమలి జంటలుగఅవియు, కపో వాని = పావు 
రపు శిశువులచేత మిక్కిలి కదపయుడిన [కొ త్త వృతంపుం జిగుళ్ళుగలవియు, 
(అయిన), వనాని కియన్ది న సని = అడవులు ఎన్ని లేవు? (అనేకములు 
గలవని భాం) సఖీ వగవక పలీయింటికి పొమ్ము, ఈజారుం డటే 
వచ్చును, అటను సం 'కేతార్హ ము అయినవన ప్రదేళ ముల కలవు; అం దతనిం 
గూడ వచ్చును, సెగా భర్తయింట తాంబూలగంథమాల్యాద్యనుభవమున 
కును జారునిచె గర్భమయినచో దానికిని ఆక్నేప ముండదు, అని 
తొత్సర్యము, 

“(పయాహీ? - అనుటచే నీవు పోవుచోటికి నీజారుండు వచ్చు నని 
ఛా, (వీయతము6డు "కానిపతిని *వపియతము6 డినట జారానుర క్త 
యనుగుట్టు బయటంబడకుండుట, “న్ని చాళు-అనుట ఆతావుల జన 
సంచార ముండదు గాన నవి సం కేతార్హ ము అని తెలుపుటకు, “మిథున 
ములను? చెవ్వుటచే దర్శనీయవ స్తుయు క్షమ అనియు, మిథునకర్గో చిత 
స్థలము అనియు, నీవును జారునితో నచట నుఖింపవచ్చు ననియు భా, 
“కఫోతములను’ ఇప్పుట చేత మణితథ్వనిసదృళధ్వని సేయుకపోతములు 
మణితముల కై యుత్సావాము ఫుట్టించుననియు, నీవచట రతులం చేలు 
సమయమందు ఎవలేని ఒకవేళ ఆచంతకు వచ్చినను పొవురములగుబాళిం 
పులో నీమణితముఖను వివేచింపచేరనందున నీయునికి నూహింప రనియు, 


లి2 రసమ ం౦ంజరి 


భా నాయికయొక్ళ,_ భావిసంశేతసా నాభావళంక సఖి పల్కి 
యీయుప డేశముచే తెలియుచున్నది, 
తృతీయా యధా, 


కర్ణ కల్పిత రసాల మిజురీ 

విష్ణరీకృత కపోల మణ్ణలః 

నిప్పత న్నయనవార్‌ 'ఛారయా 

శాధయా మురరివు ర్నిరీత్య తే. త 

నిష్ప ...రాధయా = ఉరలుచున్న కన్నీళ్ల ధౌరలుగలడై న రాధ 
వేత, కర్ణ, = లః ౫ చెవియందు6 దాల్ప౭బడిన తీయమొవి ఫూగవ త్రీచేక 
ఎజుఫు ws జేయంయబడిన చెక్కి. లియొక్క. (పజేళయు? 
వాండై న్మ ముర రిప్ప్రః = మురాసుర సంవా ర్త శ్రీకృష్ణుడు నిరీక్ష్య తె క్‌ 
ప రాధకు శ్రీకృష్ణులవారి చెవియందలి రసాలమం 
జరిం గనంగా నే ధారలు ధారలుగా కన్నీ రుప్పతిల్లె నని యర్థము. రసా 
లతలము సం కేతసానము. రసాలమంజరిం గనలూా "నే రాధకు (శ్రీకృష్ణుల 
వారు అసం కేతసానమునకు తనకై పోయి యట చిరము వేచి తా "నెప్పటి 
కిని రానందున తా మటకోపోయి ౦దులకు గుర్తుగా ఆరసాలంపుమంజరిని 
వీని ధరించి వచ్చినా రని తెలిసి “అయ్యో నీ నటకు పోక చెడ్రిత్రిని 
గదా అని దుఃఖమాయె నని భా, సంకేతసలమునకు జారుడు 
పోయియు తాను పోనందులకు దుఃఖించుచున్నది గావున నిట రాధ 
మూడవ యనుళయాన, 

ముదితా యధా, 

న్‌్‌ పష తిప్టతి పతి, ర్భథిరా నగ్హాద్దా, 

నేత్రవ్వయస్య చ న పాటవ మసి యాతుః, 

ఇష్టం నిశమ్య తరుణీ కుచకుమ సీ సీని 

రోమాళ్చకష్బుక ముదఖిత మాతతాన, కిం 


ర్మాతీ శయనించుటకు వచ్చినవాటసారితో సఖి చెప్పినమాటకో 

నాయిక హార్షి చుట, పతీ నో ప్రేషు తీష్పతీ = ఈయింటియాయన పసుల 
కొట్టములలో ఉండును (పరుండున్సు, కవ జధిరా = (ఇంటియాయమి 
యొక్క) ఆండుంబిడ్డ చెవిటిద్కి యాతు; "నేత్రద్వయస్య పాటవం నాష్‌ = 
(ఇంటియా మెయొక్క) తోడికోడలి కనుదోయికి బలములేదు ( రెండుకను 
లును నిష్ప్రయోజనములు అనుట, )_-- (ఈయింటిఖామతో నీవు నిరాటంక 
ముగా రాత్రి కౌమకేళిం చేలవ దు న్వు గావున నిటినే నిలువుము అని భా; 
ఇక్టం నిశమ్య = ఇట్లు (సఖి చాటసారితో పల్కి నమాటను) విని తరుణీ= 
(జంత) జవ్వని కుచ క్‌మృ సీమ్ని ఉదజ్చీతం రోమొాష్బు కష్బుకమ్‌ ఆత 
తాన=చను గిండుల (పదేశమందు నిగిడినట్లి స్రులకల మెమటువును తా ల్చెను, 
(చెలి బాటసారిని నిలిపి తనకు కౌమశేళి సమహార్చినది, అనువార్ష ముచేతను, 
రాత్రి జారరతమందు కుచయులకుం ౫ అంగలోల మోహనవ్యాపార విశేష 
స్మ రణచేతను నాయిక కుచకుంఛములం దంతటను గగుర్పాటు పొందిన 
దాయెను, ఇట రోమాంచము ఇతర మెనముదనవికొరములకు ఉపలతు 
కము, ఇష్ట్రప్రాపీచే సంతసీల్గుచున్నది గావున నాయిక ముదిత, 

కిబ్చాత్‌ కుళ్చాత హోర యన్టీ, సరళ (భూ వల్లి, సాచిస్మితం. 

ప్రా ్రా_న్ల విలోచన ద్యుతి, భుజా పర్య_స్త న కర్జోత్సలమ్‌, 

అజ్జుళ్యా స్ఫుర దజ్జుళీయక రబా శకస ర్య కణ్ణూయనం, 

కుర్యాణా నృపకన్య కా సుకృతినం సవ్యాజ మాలోక శే, 

నృప కన్యకా = (ఒకానొక రాజ కన్య, కిబ్బీ...ప్టి = ఇంచు 
కంత వంపయిన ము ల్తెఫుంచేరుయొక్క_ పేటలుగలుగునట్టుగాన్యు సర ..ల్లి 
= బుజువై న (వంపులేన్సి బొమ తీయ గలుగునట్టుగాస్తు సాచి స్మితమ్‌ = 
అడ్డము గాం (బ్రసరించిన చిటునగవు గలుగునట్టు గాను (పాన్ల,..ద్యుతీ = 
ఫ్‌ 


§ీ4 రనమ౦జది 


అపాంగములందు చలించుచున్న "నేత్రకాంతులు గలుగునట్లు గాను భుజా 
.+.త్పలమ్‌ = బుజముమోంద పడిన వెవికలువ గలుగునట్టుగాను, స్పురక్‌ 
అజ్కు_భీయక రువా అజ్బుశ్యా = మెజయుచున్న ఉంగరపు. గాంతులు 
గలదై న (వేలితో కర్ణస్య కజ్జూయనం కుర్వాణా = వెవియొక్కు గోంక 
కొనుటకు చసికొనుచున్నచై సుకృతినమ్‌ = (ఒకొనొకు పుణ్యవంతుని, 
సవ్యాజమ్‌ = మిషతో (జే జేమో చూచుచున్నట్లు నటించుచ్చు, ఆలోక తేజ 
చూచుచున్న ది, శ్‌ 

“'కుంచనము”...ఒక వై ప్రనకు మెడను కర్మ కండదూయ నార్గయు వంచుట 
చత, “సరళతి _ ఆహూత మేమియుం చెలుపంగోరమివేత, 
“స్టితము _ వదనళో భార్గ'ంబును సంతుష్టి చేతను, “సాచి _ ప్రక్క 
వాటుగా నవ్వుట ఒయ్యారము చేతను ఏకకర్ణ్మ కండదూయనము చేతను, 
పాసీతము "గాక “సి త మిగిట ఆభిజాత్యముచేత, పొ వా ని-కటాత్ష 
ఏతమణమువేత, కటాక్ష మిగుట మదన కేరణ యున్న ందుక, “పర్య _స్టి_ 
కలువ రాలుట ఒకపక్క_కు మెడను వం చినందున, “కర్ణస్యి = పీక 
వచనము చేత ఒక ఇెవికే అని తెలియుచున్నది, “కన్య యనుటచే అవి 
వాహిత పీత్రధీన అని తెలియుచున్నది, 


ఇతీ పరకీయానిరూపణమ్‌, 


సామాన్యానిరూపణమ్‌, 





విత్తమా,తో పాధికనకలవురు పానురాగా సామాన్యవని 
తా, నన్వగ్నిమి తే వీతిపతా ననుర-కా యా మిరావత్యా 
మవ్యా ప్తి, తృత్ర వి త్రమాత్రోపాభే రభావా దితిచే సె 
నమ్‌, సా౭_వీ కాళ్ళీరహీ రాదిదాతరి మహారా జే 2నురక్తా 


సామాన్య ॥ లీస్‌ 


న తు మహర్టా! తె నాఒవగమ్య తే విత్తమాతోపాధి 
యె అలి 
రితి, 

ధనము మాత్ర మే నిమి ల్రముగా సకల పురుషులయందును (సేమగలది 
(అనగా వలఫువలనం గాక ధనము వండు వాం డనక ఏవని నేనియు 
(సేమించునద్సి సామాన్య స్రీ, “ఓయి. అగ్నిమిత్రరాజునందు అనుర క్ష 
యయినయిరావతికి (ఈలక్షణము) పట్టదు; (ఏల యన) ఇరావతియందు 
విత్తమ్మాత్ర మనెడు నిమిత్తము లేదు గావున,” - ఆనివాద మేని ఆవాదము 
సరి గాదు ఇరావలియు కుంకుమ ప్రప్పవ్మజాదుల ను ఇచ్చువాండయినమహో 
రాజును (ేమించినది గాని మహర్షి ని గాదు, దనింబట్టి యెొజుల నగును 
భనముమౌా(త్ర మే నిమి త్తము-గాంగలది యని 

సామాన్యకు ఉదా, 
దృష్ట్వా (వ్రాజణనన్యి జ్ర. బహుధనం 
దాతార మభ్యాగతం 
వతజౌ తనుతః పరన్పరహీతా 
“శైవం కురజ్లీదృశః, 
య a 
w+ 9 జ్య 
అననా శుపయాంసి ముళ్ళతి ముహు 
ర్మాలామి పాల కు నలో, 
దృష్టిః కిం చ ధనాగమం క థయితుం 
కరా నికం గచ్చతి. 5౨ 
దం — 

క వివాక్యమయు, | ప్రాబ్దణ సీమ్మి అభ్యాగతం బహుధనం దాతారం 
దృ ష్వైజముంగిటి (పదేశమందు వచ్చియున్న చానిని (కౌముకుని బహుధన 
మిచ్చువానిని కౌం-చి కురజ్లీ దృళః వషిజౌ పరస్పర హిత ఆశ్లేషం తను 
గః = ఆయ లేడి కన్నులవంటిక న్నులుగఅ దానియొక్క (సుందరియొక్క్ల 


బెర్రి రనమ౦జరి 


పాలిండ్లు (మనకు ఇతడు హారాదుల నిచ్చును అని ఒకదానికొకటి (పేమ 
పూర్వకమయిన కవుంగిలింతను చేయుచున్నవి (సంతోవమునే ఒడర్మె 
నుప్బాంగుటచే కుచములును ఉప్పాంగి |కిక్కి_టీనీన వని భా; కో న్లల। 
ముహుః మాలా మిపాత్‌ ఆనన అశ్రు పయాంసీ ముబ్బతి=తలక ట్లు (తనథ 
నూర్యుండు చంద్రుండు పాపటబిందిరీలు లోనగుతొడవుల నత డిచ్చు నని) 
మౌటిమౌటికి పువ్వులసరము నెపమున సంతోషపుం గన్నీళ్లను విడుళ 
చున్నది) ఆతనిరాకకు ముద మొంది శిరఃకంపములు సేయంగా తుజుమునుం॥ 
పూసరములు రాలె నని భాం కిం చ దృష్టిః భన ఆగమం కథయితుం క 
అన్రికం గచ్చతి = మజీయు చూపు భనముయొక్క.. రాకను (ఇతండు నీక 
రత్నకుండలాదికముల నిచ్చునులే అని చెప్పుటకు చెవియొక్క. సమిపము' 
నకు పోవుచున్నది. (ఆవేశళ్య ఆకొరాంతవిశాల లోచన యనియు, వీనలక్షో' 
సోయుచున్న కటాకువీక్నణముల నతనిం గాంచుచున్న దనియు భా 

ఇట నాయకుని సాబగుతై (ేమింపక ధనమొ[త్రము కై (మించ 
చున్నది గావున నాయిక సామాన్య, 


(ప్రకారాంతరమున నాయికాభేదములు, 
వతాః పున రన్యస మ్ళోగదుఃఖ తా, వ[కో క్రీగర్వి తా, 
మానవత్య శ్చేతి తిపో భవ ని, 
స్వకీయాపరకీయా సామా న్య అనెడియీ నాయికలు వెండియు అన్య 


సంభోగదుఃఖిత వకో_కిగర్విత మానవతులు నని (ఒక్కొక్క తెయ 
ముగ్గు రగుచున్నారు, 


U 


అన్య నంభోగ దుఃఖ తా యథా, 
(అన్య కీతో తననాయకుండు 'సంభోగించినందుకై వగచుదానికి ఊద్యా) 
త్వం దూళతి నిర గాః కుల్ణం, నతు ఫావీయసో గృవామ్‌, 
శింశు కాభరణం ేహే దృశ్య తే కథ మన్య థా? వ్ర 
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“వాయకరుని. దెచ్చుటకుం బోయి యతనితో 'సంభోగముపొంది వచ్చిన 
దూతిని నాయిక సంభోగ చిహ్నము చెతం గనిపట్టి మర్తోద్ధాటనము చేయుట, 
న దూతి త్వం కుళ్టుం నింగాః పాపీయసో గృవాం తు న = (ఓన్స 
దూతీ నీవు పొదరింటికి పోయితివి (గాన్ని (ఆ) పాపాత్తుని యింటి కన్ననో 
"కొదు అన్యథా దేహీ కింసకౌభరణం కథం దృశ్య తె=ఆట్లుగానిచో (పౌ 
దరింటికి పోక వానియింటికే నీవు పోయితి వేని (నీ మేనియందు మోదుగు 
బువ్వ నెడి యలంకౌరము ఎట్లు అగ పడును? (పొదరింటి మోదుగుయివ్వులు 
స్నీపె రాలియుంటయే ఇందులకు నిదర్శన మని యర్శము,) *పాపీయసు. డి 
నుటచే నాయిక నయిననన్ను విడనాడి దూతిని నిన్ము( బొందినట్రియథ ము6 
డని భా, మోదుగుయబువ్వు వంకర గా నఖక్షతమువలె నుండును గావున 
కీంశు కొభరణ మనంగా నఖతృతము, -__కొవున *దూతీ నీవు వానిం బొంది 
వచ్చితివి, కా 'దెని నీచనుంగొండలయందు ఈనఖక్షతము "లెట్లు గలిగనుకి 
అని లో పలియభఖిప్రాయమాు, 

వక్రో క్లిగ ర్వి తా-పేమగర్వి తా, సౌన్తర J ర్వి తా, చేతిద్విధా, 
వృకో_గ ర్విత యిరుదెజుంగలు, (పేమగర్విత 'సాందర్యగర్వతయు 
నని, ((పేమగర్విత యన భ రక్‌ తనయందు. గఖేమచే గ ర్వపడునట్టి 
నాయిక *) 
(వమగర్వి తా యథా, 
వపుపీ తవ తనోతి రత్నభూపాం 
(పభో రితి ధన్యత మాూజసీ, కిం (బవీమి? 
నఖ తనునయనా_న్లరాళ భీరుః 
కలయతి మే న విభాషణాని కా నః, కర 

(సౌ) సఖి (ప్రభుః తవ వపుషి రత్న భూషాం తనోతి ఇతి భన్య 
తమౌ అనీ=(ఓ) చెలీ (నీ నాయకుడు నీ చెహామందు మణీభూపణములను 
“పెట్టును మణిభూషణములతో నీ మేనిని స్వయమవాగానే అలంకరించును 


లర రనమ౦జరి 


పీకు వు వేత కృ తార్థురాలను అగుచున్నావు కిం (బవీమి= (నీయద్భ 
ప్టము). ఏమి చెప్పుదును (నాకేమో ఆట్టివుణ్యము లేదు ఏలన్య) మే 
కౌన్ద్లః తను నయన ఆ న్లరాళ ఫీరుః (నక్కా విభూషణాని న కలయతి = 
నా వల్లభుడు (న్చా మేనియొక్క_యు (తన) కన్నులయొక్క_యు (నా 
మేనికిని తన చూపులకోను నడిమి) యెడమునకు , చాటునకు) చెఅచినవా౭డై 
(-చాటును సహింపళలేక్క అనలూ - అలంకౌరములు అడ్డపడినంత మేర 
నా మేనిదగ్భనము తనకు లేకపోవు నను భయము చేత) అలం కౌరములను 
(నామేన్స తొడుగండు, ఇట వక్తి తననాయకునికి తనయందు ల 
(హేను ( శో[తతియందుం తదీియనాయకునికి గల (సేమకం కై అత్యం తాధిక 
మని గర్వపడి అగర్వమును వో క్రిగా తెలిపెను గావున ఈవ క్రి (పేమ 
గర్విత, (ప్రభు వనుటచేత సామాన్య యని తెలియు చున్నది, 
సౌస్ట ర్యగర్వతా యధా, 

కలయతి కనమలోపమాన మళ్లోః 

(పథయతి వాచి సుధారనన్య సామ్యామ్‌, 

నఖ కథయ కి మాచరామి కా న్దే 

సమజని తత్ర స సహిష్షు లేవ దోపః, వి 

సఖి = చెలీ (కౌ = నావల్ల భుండ్రు, అల్లోః కమల ఉప 
మానం కలయతి = (నా) కన్నులకు తామరల సాటిని చెప్పును వాచి 
సుధా రసస్య సామ్యం (ప్రథయతి ==, (నా) వాక్కునందు అమృత రస 
యొక్క. సాటిని (పక టించును, తత్ర కౌనై కిమ్‌ ఆచరామి న. 
(ఆవిధముగా నాకు నీచ సామ్యుముఅను గట్రైడు) వల్ల భునివిషయమందు ఏమి 
((పతీకౌరము) సేయుదును చెప్పము, ఇట సాటి లేని తన నేత్రవచన 


ములకు కమలసుధారససామ్యవర్థ నమును _ఓగ్వమిచేత నాయికయొక్కం 
సౌందర్య గర్వము తెలియన చ్చు చున్న ది, 
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మానవతీభేదములు. 
(వీయాపరాధసూచికా చేష్టా మానః, న చ లఘు, ర్శభ్య 
మూ, గురు శ్చ, అల్నాపనేయోలఘుః, కష్టాపనే యో మధ్య 
మః, కష్టతరాపనేయో గురుః, అసాధ్య స్తు రసాభాస వవ, 
రీ ఉద ఇ అ 
అన్య, దర్శనాదిజన్లా లఘుః, గోత్రస్థ్ర లనాదిజన్మా మధ్య 
g భర కీ న ర కి 
మః, అపర సంగమజన్హా గురుః అన్య ధాసిద్గ కుతూ 
పాలా ద్యపనే యోలఘుః, అన్యథా వాద న్రపణా ద్యపనెయో 
నుధ్యమః, చరణపాత భూపణా ద్యపనేయో గురుః, 


(పియునిశప్పిదమును సూచిం చునట్టి చేష్ట (అనలా - తనప్రియుండు 
తనయెడల నొనర్చినతప్పిదమును నూచించునట్టతన చేస్ట్ర) మౌనము (=ఆలుక) 
(అనంబడును)) అదియు లఘువు, మధ్యమము, గురువు (ఆని ము_తైజి( 
గులు), (అందు) కొంచెపాటియత్నము చేత నే తీర్నళక్య మగునది లఘువు, 
కష్టయత్నముచే తీర శ్‌ కళ్చిమగునది మధ్యమము, కష్టతరయత్నముచే తీర్చ 
శక్యమగునది గురువు, అసాధ్య మగునది రసాభాసమే, అన్య స్త్రీ ని చూచుట 
లో నగ కొరణములవల న( బుట్టునది అఘువ్వు పొరణూటున వేటోకతెపేర 
తన్ను. బిలుచుట లో నగు కౌరణములవల నం బుట్టునది మధ్యమము, అన్య క్రీ, 
సంగమము లోనగుకారణము అవలనం బుట్టునది గురువు, వేజటువిషయములందు 
కరతూవాలము పుట్టించుట చేత దీర్చ శక్య మగునది లఘువు, (గడునుగా) 
బొంకుట ఒట్లు "పెట్టుకొనుట లోనగునుపాయముల చేత తీర్చళక్య మగునది 
మధ్యమము, పాదములకు |బణమిల్గుట భూషణాదికము లిచ్చుట లోనగు 
నుపొయముల చేత తీర్చ శక్యమగునది గురువు, (మౌన భేదములచే మానవతీ 
భేదముల నెటుంగ నగు,] 


40 రసగమంజరి 


లభఘుమానకు ఉదా, 

స్వేదామ్బుభిః కషచన విచ్చిల మజ్జ మేత, 

చ్బాతోదరి క్యచన క్ట కితం చకా్సి, 

అన్యాం విళోకయతి భూహయతి |ప్రియే౭_ి 

మాన; క్వ ధాస్యతి పదం తవ త న్న విద్భః, రెడ 

సఖీవాక్యము,--శాతోదరి = 'సన్ననినడుమల దానా (పియె 
ఆన్యాం విలోకయ త్యపి భూషయ్మత్యపి = (నీ) (వీయుండు వేటోక తెను 
చూచు చున్నను అలంకరించు చున్నను (ఆతనిం జూచినమొతాన ను 
ఏతత్‌ తన అబ్బమ్‌=ఈ నీయొడల్బు క్టచన స్వే దామ్బుభిః పీచ్చిలమ్‌ (తొ 
చకా్లీ = కొన్నిచోట్ల చెమటనీళ్ళచేక దట్టము జాజుడు (బృ (పకా 
శించుచున్నది, క్వచనకళ్ద కితం (సత్‌) చకౌ నీ జకోొన్ని చోట్ల గగుర్పాటు 
కలది (ముండ్లుక లది) (న) (పకౌళించుచున్న ది, (ఇ టుండగా), మానః క్ష 
పదం ధాస్యతి తత్‌ న విద్మః ఇ ఆలుక (నీదేవామందు) ఎచ్చోట అడుగు 
ఇడునో దాని నెటుంగము, అడుగును ఒకచోట నిడిన జూటును, ఇంకొక 
చోట నిడిన ముండ్లు (గుచ్చుకొనున్కు కావున మానమునకు నీయం దడు 
గిడ వలనుపడదు అని యర్థము; 'వీయుండు నీయదుట నే త్ర ప్పానర్భు 
చున్నను అందులక్రై నయలుకను తల యెత్త నీయనంత యత్యం తానుర క్రి 
సీక్‌ అతనిపెం గల దని భా, చెమరును పులకలును (వీయునిం గన్న 
హర్ష ముచేతం గలిగినవ్వి అలుక అన్యను ప్రీయు(డు గార వించుట చేత, 
గలిగినది, అందు వార మునే అలుక తొలయగెను గావన ఈనూనవలి 
అభఘుమాన, 

మధ్యమమానకు ఉదా, 
య ద్లోత్రస్థలనం తత్ర (భమో, యది న మన్యసే, 
రోమాళి వ్యాళ సంన్పర్శ శపథం తన్వి కారయ, 92 


వమానవతీభేదములు, 41 


నాయికకు నాయకుడు అలుక దీర్చుట,--తన్వి = సుందరీ, గోత్ర 
స్థలనమ్‌-గోత్ర = పేరియందు.. (పేరుపెట్టి పిలుచుటలో) - స్థలనమ్‌ = 
తప్పుట (దానిపేర నిన్ను. బిలుచుట), యత్‌ = ఏది (పంభవించినదో, 
త = అవిషయమంద్యు (భ్రమః=(నా) పొరయాటు (కౌరణము , (పొర? 
బాటుచే చాని"పీర నిన్ను. బిలిచితీసే గాని చానియందలి యనురాగము 
వలన గా దని భా; న మన్యసే యది = నమ్మ వేని, రోమా ..థమ్‌ = 
నూగారనెడి పొముయొక్క_ (పాముకు తాంకటయినెడి దివ్యపమాణ 
మును కౌరయ=( నాచేత) చేయింపుము, దివ్య_ప్రమాణములు తప్పు 
మోపయుడినవాండు తనమీంద తప్పు లే దని నిరాసించుటకై చేయునట్టి 
కొన్నిక్సత్యములు" ఎజ్జగాం -గాలినయి నుప గుండు చేతంగొనుట, కండలో 
నుం-చిన (తాచుకు చేత గొశుట్క లోనగునవి, అందు నూగారు (పొము)ను 
తాకుట యవదివ్యయుచేత నాయకుడు తన నిరపరాభతను నిధూపిం'చెడిని, 


మూట కే యలుక తీరెళు గాన మభ్యనుమాన, 
గుళుమానకు ఉదా, 


దయితస్య నిరీ్ష్యు ఫాల ేశం 

చరణాల కక పిజ్టురం సపక్నాాః 

సుదృళో నయనస్య కోణభాసాొ 

(శుక్రము కాః నిఖరోపమా బభూవుః, ఏరో 


సపశ్నా్యిః చరణ అల కక వీజ్ఞురం దయితస్య ఫాల దేశం నిరీక్ష్యు= 

సవతియొక్క_ కాలి అత్తుళ చేత ఎజ్జనయిన వల్ల భుని నొసటి (ప్రదేశమును 

చూచి (చూచుటచేక) (సవతికి అలుక తీర్చుటకై నాయకుండు పణ 

మిల్ల లగా ఆయడుగులలత్తుక అతనినొసట నంటుకొనియొ నని ఫఖావము, 

(అ ట్లతండు సవతిపాదములకు6 (బ్రణమిల్లి న మహాపరాధమున కై, సుదృళ!॥ 
6 
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నయనస్య కోణ భాసా = మంచిచూపులుగల యింతియొక్క (|పస్తుశ్ర 
నాయికయొక్క) కంటి కొనయొక్క_ కౌంతిచేత, (శ్రుతి ముక్తాః శిఖర 
ఉపమాః బభూవుః = (ఆమె) ఇెనింటందలి ము _లైములు పద్భరాగమణ్లీ 
సాటిశాయలవి (కెంపులవళె చెజ్బనివి ఆయెను, కనుగొనలు కోప 
ముచే ఎటు ెక్కిన వని ఫె, అలుక గొప్పది గాన గురుమాన, 





నొయికాొభేదములు, 


[రసమంజరీనముత ము] 


నాయికలు 26, 


| 
స్వీయలు 18, పరకీయలు 12, సామాన్య 1 


| lee 
టట 
ము 1. మధ్యలు 6, Bree 6, పరోఢలు, 6, కన్యలం 6, 


* ఆజ్ఞా ధీరలు 2, అధిరలు 2 ధీరాధీరలు 2 


ele cil 














తక్‌ — 


న. 


మానపవతీభేదములు 


[ప్రాచీనమ త ము, 


క. 


నాయికలు 16, 
| | 
స్వీయలు 18. పరకీయలు 1, సామౌన్య 1 
| 
wre BS 
" l . 6, (పీగల్ళలు ర, పరోఢ 1, కన్య bu 
wr సా 
జ్ఞ అరా ర్ట ' 2, అధ్ధిరలు 2, ధీరాధీరలు 2 


| | 


జ్యేస్ప l, కనీప 1 
0 రి 





ద్వితీయ ప్రకరణమ్‌, 





అష్టవిధనాయిశానిరూపణమ్‌,. 





ఏతాః షోడ శా ప్యష్టాభి రవస్థాభిః ప్రత్యేక మష్ట 
విధా=పోవీతభ రకా ఖణ్ణితా, కలహో న్లరితా, 
విప్రలస్టా, ఉత్కణ్ధితా, వానక నజ్జా, స్వాధీనపతికా, 
అభిసారికా, చేతి గణనా దష్రానింశత్యథికశతిం భవ న్ని, 
తాసా మ ఫు తమమధ్యమాధమ భేదగణనయా చతు 
రధికాళీతియుతశత| త్రయం భీదా భవ న్తి, 
(పాచీనమతానుసారము గాం జెప్పలుడిను యీ (16) పదునాఅు 
గురు నాయికలును (8) ఎనిమిబేసీ దళావి శేషముల చేత ఒక్కక్క తెయు 
(8) ఎనిమిదివిధములు (అగుదురు. -- |పోషిత్‌భ ర్హృక్క ఖండిత, కలహోంథ 
రిత్క విప్రఅబ్ధ, ఉత్క-ంరిత్క చాసక సజ్జ స్వాధీనపతిక్క అభిసారికయుు, నని; 
లెక్కి.ంపయగా (128) నూటయిరువదియెనమండుగురు అగుదురు, వారికి 
చండియు ఉత్తమ అధమ అనుభ్లేదములను లెక్కించినచో (తిరిక్త 
మున్నూటయొనుబదినాలుగు ఛేదము లేర్పడును, 
య ఎ్రే వ్రలౌసాం దివ్యాదిన్యో భయ భేదగణనయా ద్వి 
పఖ్బాశ దధిక శతయుత నహా(న్ర భేదా భవన్తి : దివ్యా 
త అదివ్యా మాలత్యానయః దివ్యా 
దివ్యాః సీతాదయ ఇతి, - తన్న, అవస్థాభేదేనైవ 
నాయికాభేదాత్‌ , జూతిఖే చేన భేదస్వి కారే నాయికానా 
మివ నాయకానా మ ప్యాన న్యం స్యాత్‌ ; ఇనా) 


(ప్రోమితభ_ర్త్యృక, 45 


దయో దివ్యాః, అదివ్యా మానవాః, దివ్యాదివ్యా 
అర్జునాదయ ఇతి, 
మటి వీరికి దివ్య, అదివ్య, దివ్యాదివ్య అనుభేదములను లెక్కి౦చచిన 
యెడల (1152) వేయియు నూట యేీంబది రెండు భేదము లగు (ననియు, 
దివ్యలు ఛభ్యాదులు అదివ్యలు మాల త్యాదులు, దివ్యాదివ్యలు వీశాదుల్కు 
అని (యు) చెప్పుట సరి గాడు, (ఏల యన) అవస్థా భేవ ముచేతమా త్ర మే 
నాయికౌ భేదము గావున, (జాతిభేదముచేత భేదముల నంగీకరింతు మేని 
నాయికల కుంబో లె నాయకోలకును అనంత భేదములు కలుగును; ఇందా 
దులు దివ్యులు, మనుష్యులు అదివ్యులు, అర్జునాదులు దివ్యాదివ్యులు- అని, 
య ద్యపి ముగ్ధాయా ధీరాదిభేదాభావః తధావిధపజ్ఞా 
సామ్యగ్యభావాత్‌ త ధాఫ్టవిధత్యాభావో2వి భవితు 
మర్హతి, తథాపి (పాచీన లేఖనానురోభేన నవోఢా మ 
ప్యాల మె తే భేదా అవగ న్త వ్యాః, 
మటియు ముగ్గకో ధీరాదిళేదములు లేవు అందులకు వలయు ప్రజ్ఞా 
సాను గి లేనందున; కొవున ముగ్గకే అప్టృవిధత్వము_సై తము వలా 


అయివను తోంటివ్రాంతలను బట్టి నవోఢనుం “౫” 
"అెటుంగవల నీ నవి, 
నా లీశ్ర్రాధి 
(పోషితభ ర్త ట్ర్‌ 


-జీళా న్లరగతే 'భ_ర్రరి సంతాపవ్యాకులా (పోషీత 
భర్త 5 కా. ఉత్కా | కలహో న్లరితా పల నారి పతి 
శ్రేశా నరగతోన భవ తీత నత (ఆాతివ్యా_ప్లి, 
అస్యా  శ్వేష్టా ద శావస్థాః, 
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పతి దేశాంతరమునకుం బోండా (విరహ తాపముచే తల్ల డిల్లునది 
(పోషితభ ర్హ క (యనయిడును) ((పోషితే = డేళశాంతరమునకుం బోయిన్న 
భర్హకౌ = పతిగలది - అని యవయవార్థ ము), ఉత్క_ంరితా కలవోంత 
రతా విప్రలబ్ధల భర్త చేశాంతరగతుండు కౌనందున వారికి ఈ (చెప్పం 
బడిన (పోపితభ రృ కా లక్షణము చెల్లదు, (పోపితభ ర్ట ఎక యొక్క 
చేపలు దశావసలు, 
టు థి 
శీ 9 
ముగా (వ వితథ_ర్హ్భృకా యథా, 

దుఃఖం దీర తరం వవా త్యపి సఖీవన్గాయ నో భావ శే, 

ఛే_వానై ః శయనం నృజ త్యవీ పునః శేతే న వా లజ్జ్ఞయా, 

దయా ర్ల జ 

కక్లో గద్దదవాచ మళ్చుతి, దృశా ధ తే న బాప్పోదకం, 

ననాపం నహ తే య దమ్బుజముఖీ త ్వేద చేతోభవః, 3౯ 

అమ్మ్బుజ ముఖీ = తౌమరవంటి మొగముగలది (నాయిక (భర 

'దేళాంతరము పోయినందులక్సు, దీర్గ తరం దుఃఖం వపాతి = అధికమయిన 
శోకమును తౌల్బున్కు తథా) అపి = అయినను (లజ్జయా = నీగ్గుచ్చే, 
సఖీ వన్హాయ నో భాషతే = శెలుల సమాహమునకు చెప్పదు శెవాలై 8 
శయనం సృజతి = నాంచుతో పొన్ను చేయును తథాపీ ఫునః అజ్జయా = 
అయినను మథి నిగ్గుచేత, న వా శేతె = పరుండదు; కలే గద్దద వాచమ్‌ 
అఖ్బతి = గొంతులో గద్దద స్వరమును పొందుచున్నద్కి (ఐనను నిగ్గుచ్చే 
దృళా భాప్ప్ప ఉదకం న భధ శే = కంట కన్నీళ్ల ను దాల్బదు; 'సంతాపం 
యత్‌ 'సవాతే = విరహతాపమును ఏవిధమున భరించుచున్నదో, తత్‌ 
చేతోభవః వేద = ఆవిధమును మదనుడు (మాత్రమే) ఎజులపను, 
తన దుఃఖమును నెయ్యంపుంజెలులతో వెప్పుకొనుట్కు నాంచుందొనుపునం 
బరుండుట్క కన్నీళ్లు విడుచుచు నేడ్చుటయు, అను మన్మథ తాప కార్యము 
లను లజ్జ యణంచినది గావున ఈనాయిక (అజ్జ్ఞూనిజతమన్న థ) ముగ్ధ, 
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శె చాలశయనము చేత భ _రృృవిరహమును భ త్త నులాగంబును సూ-చితములు 
“గావున వానిచే భ ర్ల్ముపవాస మూవ్యాము గావునను (పోషితభ ర్త ఎక 
యని తెలియ నగుచున్నది, 
మధ్యా (వోమీతభ రకా యధా, 

వాస_న చేవ వవుషో, వలయం త చేవ 

వా స్తన్య, సైవ జఘనన్య చ రత్న కాజ్బీ, 

వాచాలభృజ్దసుభ గే సురభౌ సమ న్త 

మ ద్యాధికం భవతి మే సఖ, కిన్ని దానమ్‌ ఈం 

నాయిక పలుకుచున్నది,_ సఖి = చెలియా వాబాల భృజ్డ నుభ గే 
అధ్య నురథా = ళస్టాయమొనములై న తుమ్మెదలదే మనోహరమైన యీ 
వసంతేమందు మే వపుషః వాసః తత్‌ ఏవ = నా యొడలి వలువ (నే 
నిప్పుడు ధరించియున్న వస్త్రము) (ఈనసంతమునకు) ముందు భరించు 
చుండిన చే వా_స్య వలయం తత్‌ ఏవ=నాచేతీ (యీ) కడియంబును ఆ 
మునుపటి జే జఘనస్య రత్న కొఇన్చీ చ సైవ ఇ మొలయందలి మణుల 
మొల తాడును ఆమునుపటిద్వే (అ ట్లుండియ్సు 'సమ సమ్‌ అధికంభవతి = 
అంతయు (వాసో వలయ కౌంచికలు) (నాకొల(తక్సు ఎక్కువ యగు 
చున్నది కిం నిదానమ్‌ ఆ (ఇందులకు) ఏమి కౌరణము ౪ 

“సుభగే - తు మైద్యోంత విరవాతాపోద్దీపక మగుటచేక వియు 
క్షలకు కర్ణ కరోర్యమెనను అవియు క్షలకు మనోవారంబ గావున నిట దాని 
కునోవారత్వము నే చెప్పుట చేత ఈనాయిక కో ఇదియే |ప్రభథమవిరవా మని 


తెలియవలయును; “నురభా'_జూము నేని దినము నేనియుం 'జెప్పక 
బముతువుే చెప్పట నేత చిరవిరవాము నూచిత మై (పోషికభ ర్హృక యని 
తెలుపుచున్నది, చాసోవలయకొం-చచికలు మూండును అధికమైన వన 
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కార్యము గదా, మజియు, రత్న కౌంచ్యాదికమును మొనమి విరజా 
(వతము ధరించిన దని సఖులు పరిహానింతు రనులజ్ఞచేత, తనకార్శ్య 
మునకు పీయప్రవాసము కౌరణ మని యొటింగియు కాసే ఆవిషయమును 
సఖితో చప్పుకిొనమియు లజ్జ చేత, ఇట్టు సమౌనలజ్ఞామదన "గావున 
నాయిక మధ్య. 
ఇట మలినన న్ర్ర ధారణంబును వలయకౌం-చికౌత్యాగంబు నను విర 
వ్నావతాచారమే వెప్పంబడినదనియు, దానిం గముట"కే అవి యెక్క డైన 
వని పల్కుట యనియు వివరించుట సరిగాదు. ఎట్టన, ఆపక్షంబున్క ఎక్కు 
డన శకౌరణమువలన కొం-చీవలయములను త్యజించిన శే వస్త్రయమునుం 
గూడ త్యజించిన దని ఇెప్పవలసీవచ్చును. ఆందల కంగీకౌర మేని మలిన 
వ,న్రు యన నవకౌళ ముండదు, వ్యస్తుముమాత్రము మౌర్చుకొన్న ది-మును 
పటిదానికన్న చిన్న దానిని కట్టుకొ న్నది - అను "నెడలను మలినవ స్త్ర యన 
నవ కళ ముండదు (సరియ గదా ఆమునుపటివ స్త్ర మే యనుట విరోధిం 
చును, ఏనిరహ[వతమును నెకొ.లుప్రట క్రీ ప్రయత్న మో దానికే మూల 
చేద మగును, 


(పొఢా పోవీతభ _ర్హషకా యథా, 
మాలా చాలామ్భుజదళమయీ, మా క్రి హారయవ్ట్రీ ః, 
శాక్షీ, యాతే [ప్రభవతి వాకా సుుభువః ప్రస్థి తైవ, 
అన్య ద్బూ)మః కి మపి ధమనీ వర్తకే వాన చేతి 
జ్ఞాతుం పాకో రహహా వలయం జబాహుమూలం (పయాతి, రోం 
కవివాక్యము, (పభవలీ వాఠౌ యా తేజ పభువయిన గీకృవ్ణుండు 
పయనముపో౭గా, బాల అమ్బుజ దళ మయీ మాలా మా కీ హోర యస్ట్రి 


శాబీ | పస్ట్‌ తాః ఏవ = లేశ తామర శేకులతోం జేయయిడిన జడ 
(యు మ “తెమలతోం చేయబడిన “పీ ఎరుయొక్క పేట(యు మొలనూలు 


a 
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(ను) తరల నే తరలినవి (విరహజ్వరముచే - దండ వెండిపోయొను = ము_ళ్రే 
ములు నున్న మాయెను - మొలనూలు నితంబకార్శ గ్ట్‌ముచే జూతిపోయెను 
అని భా; అన్యత్‌ కిమ్‌ అపి (బూమః ౫ మటియొకవిషయమును (ఇంత 
కన్న) ఆశ్చర్య మగుదానిని చెప్పెదను, భమనీ వర్తతే వాన వా ఇతి జా 
తుం సాచేః వలయం బాహు మూలఅం (ప్రయాతి = నాడి ఆడుచున్న దో 
లేదో అని కనుంగొనుటకు చేతీయుక్క_ కడియము బాహువుయొక్క మొద 
టికి (అనలా చంకకడకు) పోవుచున్నది (విరహ కౌర్గ్యము'చేత కడియము 
(కిందికి జాతి పడనుండంగా అట్టు పడకుండుటకై మాటిమాటికి చేతిని ౫ 
కత్తుటవలన కడియము చంకకడకు దిగుచుండె నని భా, ఆదిగుట వె ద్యా 
ర్భము కడియము మనికట్టున నాడి యాడమిచె చంకకడ గాడిని శోధించుట 
వలె నుండే నని యర్థ ము, నాయిక (ప్రాణసం దేవాదళలో నున్నదని భా,); 
ఆవహావా = అయ్యూ! (కవియే దురపిల్లుటచే తటస్టులకేను దుస్ఫవా మయిన 
దుర్దశలో నున్న దని భాం (పోషితభ ర్హక యని కంరో క్తమే, 
మదనజ్వర కార్యమయినతాప కౌర్శ సములు తేట కెల్లమగా తెలియుట చేత 
పరకీయా [పోమీతభ_గృ కా యథా, 
శ్య(్రూాః పద్మదళం దదాతి, త దవీ 
భూ9నంజ్ఞ యా గృవ్యా లే, 
సద్యోమరరశజ్క్య_యా న చ తయా 
నసంస్పృ శ్వ తే పాణినా, 
యాతు ర్వాచి సుహ్మద్ద ణన్య వచసా 
౭/౧ 
(పత్యు రత్తరం దీయతే, 
వ్యాన; కిజా న ముచ్యతే హుతవపహా 
శూరః కురజ్లీ దృశా, 
7 


గ్ట్‌0 రనమ౦జరి 


శ్వశ్రూః పద్మ దళం దచాతి =అ త్రీ తామర -రేకోను ఇచ్చు చున్నది, 
తశ్‌ అపి తయా కురస్దీదృశా భ్రూ సంజయా గృహ్యులే = అదియు ఆ 
హరిణీలోచనచేత కనుబొమల సన్న చేత తీసికొనంబడుచున్నద్ధి (అంతే 
గాన్ని, సద్యో మర్శర శజ్కయాపాణి నా న చ సంస్పృళ్య లే - తత్మాల 
మందే గలగలచప్పుడు (అగునను భ్రయముచేత చేతీతో తాకలడదాయొను; 
(అత్త ఈపచ్చినతామరశేకును కోడలు చేతయిచ్చుకొనక తనకడ నుంపు 
మనుటగా కశుసంజ్ఞ చేసినది, కోడలు చేతం 7 కొనమి యేల యనలా 
చేతంగాన్నచో విరహత_ప్టమైన తనతాంకుడుచేత ఆరేకు తక ఇమే ఎండీ 
గలగల శబ్దము సేయు ననియు ఆళబ్ద ముచే అత్త హెచ్చరికపడి శే కెండు 
టం గనిపట్టి దానివలన తన (= కోడలి) విరవాతౌపమున్యు దానివలన 
(భష్ట్రత్వమును ఊహించుననుభయము చేత, ] యాతుః వాచి = తోడికోడలి 
(ప్రశ్నకు (ఏల యిట్లు దీనత వహించియున్నావు ? అని తోడికోడ అడు 
గలా (పత్యు త్తరం సువ్చాళ్‌ గణస్య వచసా దీయ తె=జబాబు చెలుల 
సమూహముయొక్క_ మాటచే ఇయ్యంుడుచున్నది (అనగా-తనగద్దదస్వరా 
దికము చేత తనగుట్టు బయటంబడు ననుభయము వెత జవాబును తాను చెప్పక 
లిక కైలచేత కల్లబొల్లి గా ఇెప్పించుచున్నది); కించజమజీయున్కు. హుత్ర 
వవాక్రూరః శ్వాస న ముచ్యతే = నిప్పువలె దారుణమైన నిట్టూర్పు విడు 
వంబడకున్నది (నిష్పువలె వెండి యగునిట్టూర్చును గుట్టు బయటయిడు నను 
భయముచేత విడువక యణంచుకొనుచున్నది,) 'దిశాంతరము పోయిన 
యుపపతిమింద అనురాగము చూపుచున్నది గావున నాయిక పరకీయ 
(పోషితభ ర్త ఖః 


సామాన్యా (పోవీతభ ర్త ఫా యథా, 


విరవావిదిత మ_న్తః|చేమ విజ్ఞాయ కా_న్హః 
నున రపి వసు తస్మా చేత్య మే దాస్య తీతి, 


ఖండిత, ర్ట 


మరిచనిచయ మల్లో న్యకాన్య బాపోో దబిన్లూక్‌ 
ac) a) 
ఏసన్నజతి ఫ్రురయూోవి ప 
సృజకి పు వ ద్ద్వార దేశోపవిష్టా, రక 
కొ నః విరహ విదితమ్‌ అ నః (పేను విజాయ తేసొక్‌ ఏత్య ఫున 
వాటి వాలీ . ల — 

రపీ మేవసు దాస్యతీ ఇతి = నాయకుడు ఎడయభాపునందు (పకటమయిన 
(నాయొక్క) హృదయములోని వలఫును ఎటీంగి (విని) అదేళమునుండీ వచ్చి 
(నప్పుడు) వెండి యు నాకు ధనమును ఇచ్చును అని (అకా కాశ వు చేత= 
అనునాసగలదై ', పుర యోషిక్‌ ద్వార చే ఉపవిసై (సతీ) అల్లోః మరిచ 
నిచయం న్యస్య బాష్ప ఊదబిన్లూక విస్ఫజతి ఇ ఊరి యింతి (ఊోరంగల 
యెల్ల వారి దియు నగునింతీ _ వేళ్యయనుట) (వీథి) గడపకడ కూర్చున్న దై 
కన్నుల మిరియంపు "మొ తేమను (సమృద్ది గా మిరియాలక లికమును = కన్నీ 
ళ్ళు ఛారభార గా వచ్చుట కై ) ఇడుకొని కన్నీటి బొట్ట.లీను విడుచుచున్నది, 

“నిదిత్రమ్‌” ఎల్ల వారికిం చలిసీనగదా అతని విని బడును, 
'త్రసా చేత్యి - అదేళములో గడించి తెచ్చి యనియును భౌ, మిరి 

లీ 

యాఅకలికము కన్నీళ్ళు వచ్చుటకు, “నిచయము ఆకన్నీ ళ్ళు విస్తార 
ముగా వచ్చుటకు, వీథిగడపలో కూర్చుండి (అతనిగుణములను కీర్తిం 
చుచు) ఏడ్చుట ఎల్ల రకోం చెలియుటకు, ఎల్ల వారికిం చెలియుట కర్ణ 
పరంపరగా నాయకునికిం బలియుటకు, వాస్టవాను |] 
కె 'జీశాంతరగత కొంతునిం గూర్చి యింతటక్కుు సేయు దీ B ee 
సామాన్య పోషితభ రక Library, 


ఆలా (12020401. 


ఖండిత, Ace No.. 
Be Date 10689 
అన్యోపభోగసంచిహ్నితః (ప్రాత 
ర్భస్యాః సాఖణ్ణతా, (పాత రి త్యుపలతణమ్‌, అన్యా శ్చేష్టాః 


స్ట్‌ రశనమ౦జదీ 


అ i క్‌ ల్లి 
అన్ఫుటాలాప చిన్హా సన్హాప నిశ్యాన తూస్థామ్మా వాశ్రుషా 
“తెవయ:, 


అన్య క్ర్రీతో సంభోగించినగు రులు గలవాండై ఏచెలువయొక్క_ (వీ 
చెలువకడకు) పతి వేకువను వచ్చునో ఆమె ఖండిత (యనంబడును), 'వేకుక 
ననుట ఇతర చేళలకునుపలక్షణయు (ఆనయగా ఏవేళయం దై ననుసరియే యని 
: యర్థము), ఈమెయొక్క_ చేస్చలు-అన్ఫుట మయినమాట, చింత్క సంతాపము 
నిట్టూర్స్క మానము, కన్నీరు విడుచుట, లోనగునవి, 


ముగా ఖణ్ణితా యథా, 
వతుః కిము కలశాజ్కిత మితి కీ మవీ ప్రష్టు మిచ్చన్య్యా! 
నయనే నవోఢసుదృశః పాణినా విడే, రో 


కవివాక్యము, (హీకౌన్ల = ఓవల్ల భుండా), న కః కీము కలశ 
అఆక్కితక్‌ = (ఫ్రీ రొమ్ము ఏల గిండులయొక్క_ ము దలుగలది (అయినది)? 
(ఇది నాయకునిటొమృనందు అన్యవనితా లింగనముచేత నంటుకొన్న తదీయ 
_సనకుంభ కుంకుమము దలం గాంచి యతనిని నాయిక యడుగం దలంచిన | 
(పళ్ళ) ఇతి కిమ్‌ ఆసీ ప్రష్టుకొ ఇచ్చ న్యా ః నవోథసుదృళః నయ "నే (ప్రా 
ణేళః పాణినా పీదే = ఇట్లని ఏమి యో (పళ్ళ చేయుటకు కోరుచున్న 
నవోఢ సుందరియొక్క_ కన్ను అను (పాణ నాయకుడు (అతని) చేతీతో క్చీ 
వై చెను, (అమ్మద్రలను చూడ కుండునట్లు ఆట నెపమున కన్నులు మూనీ ఏమ 
టీంచెనని భా మిక్కిలి సులువుగా సమాధానపడినది గావున ముగ్ధ 

_నముదలు అన్య కౌంతవిగావున ఖండిత, 


Hey మధ్యా ఖణ్ణితా యథా, 
వమోజచిహ్నిత మురో దయితన్య పేతు, 
దీర్ధం న నిశ్వసితి జల్పతీ నైవ కిఖ్చిత్‌ , 


ఖండిత, న్ట్‌ల్రీ 


ప్రాత ర్జలేన వదనం పరిమార య స్తీ 
బాలా విలోచనజలాని తిరోదభాతి, ర్క 
కవివచనము,---బాలా = (ఒకానొక జవరాలు, ప్రాతః = వేకు 
వన్కు వత్షోజచిహ్నితం దయితస్య ఉరః వీత్యు = (సవతి) చనుదోయి 
యొక్క... మ్ముదలుగలదానిని అప్పుడే యింటికి వచ్చిన తన) (ప్రాణేశుని 
రొమునుకౌంచ-ి, దీర్ణ ౦న నిశ్వసితి=నిడుద-గా నిట్టూర్పు విడువదు (విడువ 
దాయెను), కిజ్బీత్‌ న ఏవ జల్బతి = ఏమియు. పలుక నేపలుకదు (పలుక 
దాయెన్సు (మటి ఏమి చేసిన దన-గా వదనం జలేన పరమౌార్జ్యయ గ్లీ 
విలోచనజలాని తిరోదధాతి. (తన) ముఖమును నీళ్ళతో కడుగుకొ నుచున్న 
దై కన్నీళ్ళను దాంచివేయును (దొంచివేసిన దాయెను); (కన్నీళ్ళు "తెలియ 
కండుటకై (ప్రాత రాచారము ప్రకారము మొుగమున నీళ్ళుపోసి కొని కడుగు 
కొన్న దని భా 
ఇట నిట్టూర్పు నిగుడ్చమి పలుకమియు అజ్జచేతు అశువులు మదనుని 
వేర; సమౌనలజ్ఞామద న గావున ఈఖండిత మధ్య. 
(పొఢా ఖల్జి తా యధా, 
మా ముద్వీత్యు పివతుపతు, క లదృశః పాదామ్బుజాల క్ర కక 
రాలిపానన నూనతీకృతముఖ చిశార్చి తే వళ. 
రూతుం నో క్రవతీ +, నవా కృతవతీ నిశ్వానకోస్టే దృశే", 
(ప్రాతర్ష్మజ్బశమజ్జనా కరతలా దాదర్శ మాదర్శయత్‌ , రజ 
నాయకుడు చెలికానితో చెప్పుట, ఆబ్ఞనా (ప్రాతః) విపక్ష 
పక్షుల దృళః పాద అమ్బుజ అల క్షకె 8 ఆలి ప్ప ఆననం మామ్‌ ఉద్వీక్న pee 
(శ్రా) వల్లభ (శేకువను) సవతియొక్క (శోత్రక్ట వై న తొంగలి రెప్పలుగల 
కన్నుల చానియొక్క_ అని అవయవార్డ ము) అడుగు. దామరయొక్క అళత్తు 
కలవేశ అంతటను ఫూయంబడిన సన (అనలా సవతిపాదము 
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అను మోమున నద్దుకొని (మొక్కిన) నన్ను చూచి, ఆనతీకృతముఖీ చిత్ర 
ఆర్బితా ఇవ అభవత్‌ = మొగము వంచుకొన్నదై చి _త్తరువునందు (వాయ 
బడినదో యన(చిత్త రువో యన నిశ్చేష్రురాలు ఆయెను (కోపాతిశయను 
చేత జీచ్చవడె నని భాస; (మట్రి రూక్షం న ఊఉ _క్రవతీ=పరుషము లాడ 
చాయెన్కు దృశో వా నిశ్వాసకోస్టే న కృతవతీ = కన్నుల నేని నిట్టూర్పు 
లచేత 'వేండి చేయ దాయెను; (మజేమి చేసెననల్యా, | ప్రాతః మబ్ద్బళమ్‌ ఆ 
దర్శమ్‌ కరతలాత్‌ ఆదర్శయళ్‌ = వేకువను కుభ్యపదమగు నద్దమును వేత 
గొని (నాకుల జూసపెను (ఆలక్తుక చిహ్నములు నా తే యగపడునట్టుగా నా 
ముఖమున కెదుట చేత నద్దము ప్లై నని యర్థము); (నీయోగ్యతను నీ 
"మోమున అత్తుకము దే చెప్పుచున్నవి చూచుకొమ్మ - అని నాయిక ఫా, 
(ప్రీయునియప రాధమును అద్దమువే నతనికి వెల్ల డించినజాణతనముచే 
ఈఖండిత (ౌఢ, 
పరకీయా ఖణ్బితా యథా, 
కాన్తం నిరీత్యు వలయాజ్కి_తక ల్ఞా దేశం 
ముకా స్తయా పరభియా పరుపా నవాచః, 
దూతీముఖే మృగదృళా స్ట లదశుపూరా 
దూరాత్‌ పరం నికధిరే నయనా నపాతాః, రో౭ 
క వివాక్యము,___వలయ అజ్కి_త కణ్ణ దేళం కం నిరీక్ష్య న 
లా(తివనితయొక్క_ గాజులచేత చిహ్నితమయిన మెడ (పదేశముకలఅవానిని 
వల్ల భుని చూచి (వల్ల భుని మెడయందు పరవని తాకంకణము దలను "గాంచి, 
తయా మృగద్భృశా = ఆ సుందరిచేత, పర ఖియా = ఇతరులవలని భయము 
చేత (ఇతరులకు తనమాటల్మి వినంబడి తనజంకు బదుకు బట్టబయ అగు నను 
భయముచేత), పరుసాః వాచః న ఉక్తాః = పరుసపుమౌటలు వెప్పయబడ 
లేదు పరం తు = మటి భీమిచేయం బడియెననంగా, స అశుపూరాః 


ఖండిత, ర్‌ 


నయన అన్ల పాతాః దూతీ ముఖే దూరాత్‌ నిదధిరే=జాజుచున్న కన్నీళ్ళ 
భారలుగలవె న కనుం గొనల చూపులు దూలీకయొక్క_. ముఖుమందు 
దూరమునుండి నిగుడ్చంబడినవి (ఈతడు నా కెటి దోహీ యాయునో 
చూడుము - అని యాచూస్రుల యభిప్రాయము), పరఖీతీక థనము 
చేత ఈఖండిత పరకీయ, 


సామాన్యా ఖణ్జితా యధా, 

ఉర నవ పయోధరాజ్కిత మిదం కుతో మే తమా? 

తతో మమ నిధీయతాం వను ఫురో య దజ్జీ కృతమ్‌, 

ఇతి (పచలచేతన; కప్రియతమన్య వార స్త్రియా 

క్భణత్క_నకక జ్కణం కరతలాల్‌ సమాకృవ్య లే, 'రోరా 

కవిభచనము,--తవ ఇదమ్‌ ఉరః పయోధర అజ్కీతమ్‌ = నీయొక్క 

ఈవవము పాలింక్ల ముదలుగలది (ఇవిగో (ప్రత్యక్షముగా నీరొమ్లున దాని 
పాలిండ్లు అచ్చుకొట్టన ట్లున్నవి,, మే తమా కుతః = (ఇత నాకో 
ఓర్పు ఎక్కడిది? (ఈదోవామును చే నోర్వంజాలను అనుట్స, శతః యత్‌ 
వసు అజ్జీకృతం తత్‌ (వసు మమ పురః నిధియతామ్‌ . (ఇంక నీత్రో నాకో 
ఒడంబడికబడి వ్యవహార మే గాని చెలిమితో పనిలేదు) కౌవున ఏధనము 
ఒప్పుకొనయిడినదో ఆ (ధనము) నా యెదుట “పెట్టయుడునుగాక (ఒప్పు 
కొన్నభనమును ఇచ్చి కదలుమ్సు ఇతి వార, క్ర్రీయా (ప చల చేతస్య 
(వీయతమ'స్యకరతలాల్‌ క్వణత్‌ కనక కబ్క_ణం సమాకృవ్యలే = (టీకా 
వాక్యము క ర్రర్గకము.) ఇట్లని వెలయాలు మిక్కిలి జంకిన మనస్సుకలవా? 
యిన నాయకుని చేతినుండి ళబ్దించుచున్న పనీండి కడియమును (తాకట్టుగా) 
లాగుకొనుచున్నది, “పయోధరాంకితో మనుటచే ఖండిక, “వసు? అను 


టే సామాన్య, 


56 రన మ౦జిరి 


కలపహోంతరిత, 





పతి మవమత్య పళ్చాత్‌ పరితప్తా కలహో న్హరితా, అస్యా 
శ్నేష్టాః -(భొన్ల్తి సంతాప సమాహ నిశ్వాన జ్వర 
(పలాపాదయ;ః, 

పతిని తీరస్క_రించీ పిమ్మట (అందుకై) దుఃఖించునది కలహోంతరిత్ర 

ఈ మె చేష్తలు- భ్రమ, సంతాపము, మూర్చ, నిట్టూర్పు, జ్వరము పలవరింత, 
లోనగునవి, 

ముగ్గా కలహాో నరితా యథా, 
అనునయతి పతిం న లజ్జమానా, 
కధయతి నావీ సఖీజనాయ కళ్ళిల్‌ , 
(పనరతి మలయానిలే నవోథా 

వహతి పరం తు చిరాయ శూన్య మ న్హః, రా 

లజ్ఞమానా నవోథా పతీం న అనునయతి=అజ్జించుచున్న దై నవోఢ 

(తనచే నవమౌనితుండై వడలిపోయిన) పతిని అనునయింపదు ఆపి సఖీ 

జనాయ కిఖ్చిత్‌ న కథయతీ.మటియు చెలులకు ఇంచుక (యు చెప్పదు, 

పరం తు = మట్తి మలయానిలే (పసరతి -అన్లః చిరాయ శూన్యం 

వహతి = మలయమారుతము ఏచుచుండంగా - హృదయమును బాల సేపు 

వట్టిదానిని గా వహించును ((పియుడు వెడలిపోయినదుఃఖమునకు ఏమి 

చేయనుం దోంపక మూఢముగా నుండు ననుట, ముగ్గ యనుట 

స్పవ్నము, అనునయింప దనుటవే పళ్చాత్తాపము నూచితముగాన కలహాంతరిత, 

మధ్యా కలహో న్దరితా యథా, 
విరమతి కథనం వినా న ఖేదః, 
నతి కథ నే నమువైతి కాపి లజ్జా, 


కలపహోంతరిత, ద్‌ 


ఇతి కలహా మధోముఖీ సఖీభ్యో 
లపితు మనాలవీతుం ననూచ కాళ్లే శ ౫*ం 


కవివాక్యము, --ఖేదః కథనం వినా న విరమతి = ((పియునితో 
నాడినజగడమువలని) దుఃఖము (చెలులతో) చెప్పుకినక తీజిదు కథే 
సతీ కౌపి అజ్ఞా సము జెతీ = చెప్పుకొనం గడంగిన ఏవో దాంటనలవి గాని 
నీగ్లు సెకిొనుచున్నది, ఇతి అధోవాుఖీ (సతీ) సఖీభ్యః కఠహాంఅపీతుమ్‌ (చ) 
అనాలపీతుం |-చ) సమాచకౌక్డే = ఈహేతువుచేత్మ మోము వాంచినటై 
(మోము వాంచుట చింతచేత) చెళలకు (ఆ) జగడమును చెప్పకిెనుటకు 
(ను వెప్పుకొనకుండుటకుే (ను) కోరినది, 'ఖేదము మదనకోర్యము, 
ఇప్పుకొనమి అజ్ఞా కార్యము, సమానలజ్ఞామదన కావున ఈకలహాంతళరిత 
మధ్య. 
(పొఢా కలహో న్లరితా యథా, 
అకరోః కిము సేత శోణిచూనం? 
కి మకార్షిః కరవల్ల వానిరోధమ్‌? 
కలహం కి మధాః [కధా రన జే! 
పిత మరం న విట ని దె వదష్రోః, సం 
థె విరా ల 
నాయిక తన నే తాదులను అడుగుచున్నది, -- హౌ) నేత్ర వోణీ 
మానం కిము అకరోః=(ఓ) (పాడు) కన్నా (నాపీయతముని క్రై ఎటుఫును 
ఏల తాల్చితివిశి (నాప్రీయతముని ఏల కోపముచే నెజ్టనై చూచితీవిక) కర 
పల్ల వ అనిరోధం కిమ్‌ అకార్షీ 8 = ఓ (పాడు చిగురు గోలా (నావప్రీయ 
తముని) అడ్డగింపమిని ఏల చేసితివి? (చిగురువంటి యోచేయీ నాచేనినతిర 
స్కా_రముచె వెడలిపోవుచున్న శ్యాప్రాకోశ్యరుని ఏల అడ్డగింపవై తివి?) 
రసజ్జే [కధా కలహం కిమ్‌ అధాః = (ఓపాడ్సు నాలుకా కోపముతో 
(ఆయనతో) జగడము ఏలయాడితివి? (మి మనం బనియేమి!) దైవ దస్టాః 
8 


ఫర రనమ౦జరి 


హీతమ్‌ అర్థం నవిదన్లి = విధిచేత కజువయుడిన (కొట్టంబడిన) వారు 
(తమకు అశుకూలమ॥ (పయోజనమును ఎఅుంగరు, (ఆదృష్టహీనముల రై 
మోకు మీశే కీడు గావించికొంటిరనుట, అది యొ ట్రన,-క న్నా నీ వతేని 
దర్శనమును కేలా నీ వతనికవుంగిలిని నాలుకా నీ వతనితోడి సగససల్లాప 
ములను దుస్త్రడై వ పేరణచేత దుర్వార మవలంబించినవారై కోలుఫోయితీరి. 
అని యఖిపాయము,) వై వవాతి "నే తాదులకుం జెప్పణడినందున చాని 
యందు పరిజన భావనకన్న మిత్రభావనయే ఉచితముగాం దోచు చున్నది, 
తన్ను నిందించీఠకొనక తనయవయవములను నిందించుటచే (యేను బా 
తుర్య పశ్చాత్తాపము లగపడుచున్నవిగాన ఈ నాయిక పథ కలవోంతరిత, 
పరకీయా కలహా నరితా యధా, 
భర్త ర్యన్య కృతే గురు ర్లఘు రభూ ద్షోప్టీ. కనిస్టకృ తా, 
ైర్యం కోళధనం గతం నవాచరీ సీతిః కృతా దూరతః, 
నిక్ము కా తృణవత్‌ (తపా పరిచితా (స్రోతకి్యనీ బిర్గువత్‌, 
న (కోధా దవధీరితో వాతధియా మాత ర్భలీ మాక్‌ విధిః! 
నాయిక తన్ను6 దాను నిండించుకొను చున్నది... యస్య భ ర్రుః కృతే 
= ఏచెలువుని కొజక్కు గురుః లఘుః అభూన్‌ = (నాకు) మామ లో నగు 
పెద్దలు అల్బులుగా అయిరో (నేను అత్తమామలను సరకు సేయనై తినో) 
(లఘుః గురుః అభూత్‌ = య్రుక్క_డులై న దూత్యాదులు పూజ్య లయిరో- 
చేను ముక్కండి కుంచునగ గ్రియలనుగారవించితినో, అనియేనియు గ్రహింప 
వచ్చును] గోస్టీ కనిష్టీకృ తా =(అమృలక్క_లు ఒకచోట చేరినప్పుడు నన్ను 
గూర్చి చెప్పుకొనెడి) యపకీ_రి అవగణింపయ జెనో( నేను అమ్మ అక్క_అసడిశి 
గణింప నై తినో), కోళధనం థె ర్యం గతమ్‌ = (నా బొక్క_సపు (=మాల) 
ధనమెన (నా) "కేవ పోయెనో  సహచరీ నీతిః దూరతః కృతాజన "న్న్న 
పుడు నెడంాయని వెలిమైన నీతి దవ్వుసేయయుడెనో (ఎప్పుడును నేను వద 


కోలహోంతరిత, 59 


అనీనీతీని వదలితినో), (త్రపా తృణవత్‌ నిర్తుక్తా = లజ్జ గడ్జిపొరకయుం 
బోలె (పనికిరానివస్తువువో లె అనయా మిగుల సులువుగా = ఎట్లును వదలు 
నదిగానిలజ్ఞను సులువు గావదలుట అను రాగాతిశయము చేత) (లజ్జసయితము 
నన్ను విడుచునంతయనురాగము ఎవన్నిపె వహించితినో అని భాస [పోత 
స్వినీ బిన్గువత్‌' పరిచితౌ డా (నాచేత) ఏలు నీటిబొట్టువేశె (అంత సులు 
వుగా - ఇదియును అనురాగమహీమ నే చెలుపును) ఆలవాటుచేసీకొ నయబడి 
యెనో (చాంటలయడియెన్సో ((పాణాపాయము గణీంపక అలత్యుముగా 
ఏటిని దాంటితినోోో సః వాతధియా (మయా (కోధాళ్‌ అవధీరితః= ఆ పియ 
తముడు బుద్ధిమునీం చిన (నా చెత) కోపము శెత తీరస్క_రింప (బడియెను (బుద్ధి 
మునీంచి కోపావిష్ట్టనె ఆ(పియతముని తిరస్క_రించితిన్సి మాతః విధిః బలీ 
యాకా = అమ్మృరో (ఆయ్యా) వై వము బలిష్టము, ( నాదురదృష్టమవలన 
నట్లుచేనీతి ననుట) “గురు ర్ల ఘు రభూత్‌ " అనుటచే పరకీయ, “అవ 
ధీరిత్రః? అనుటచే కలహాంతరిత, 
సొమాన్యా కలహాో_న్లరితా యధా, 
యల్‌. ప జ్కేరుహలవ్మ పాణికమలే, 
భాగ్యాలయే య ద్దుదుః, 
న్య_న్తం వా మమ యల్లలాటఫలశే 
భాశ్యా తరం వేధసా, 
తత్‌ సర్వం నఖ యో యథార్థ మకరోత్‌ 
తస్మి౯ా (ప్రకోపః కృతో, 
థి జాం! ధి జమ జీవతం! ధి గతనుం! 
ధి శ్పేష్ట్రీతం! ధి గ్యయః! ౫3 
సఖి = చెలీ మమ పాణి కనులే పజ్కేరుహ అత్మ (అ సత్ర 
యత్‌ = నాయొక్క. "కేలుం దామరయందు పద్మ శేఖ (ఉన్న దనుట్స ఏదో 
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(పద రేఖ మహారాజసంగమ లాభనూచక మని సా ముదికము), భాగ్య 
ఆలయే గురుః (అ పీతి) యత్‌ = (జాతకమందు నాజనరాళికి తోొమిదవ 
రాశియందు బృహస్పతి (ఊఆన్నాండకటు ఏదో (జన్మ రాళినుండి తోమిదవ 
రాశికి భాగ్య మనిపేరు అందు బృవాస్పతియున్న మహాసౌఖ్యలాభ మని 
జ్యోతి శ్యా,స్త్రము); లలాట ఫలకే వేధసా భాగ్యాతురం న్య సమ్‌ ఇతి 
యత్‌ = పలకవంటి (నా) నొనటియందు (బవ్వాచేత ఐళ్వర్య లిపీ వాయయడె 
న (ని పెద్దలు అ) నుట యేదో యిః తత్‌ సర్వం యథార్థ మ్‌ అకరోత్‌ ఇ 
ఎవండు డానినెల్ల సత్యము గావించనో (ఎవండు నన్నుంసాడి అమి లై తి శ్వర్య 
మొసం గెనో), తస్మీకా (మయా (ప్ర కోపః కృతః=ఆతనిపపె (నాచేత గడు 
చన కోపము తాల్పంబడినది (ఆతని సె ae కోపం చితిని, అతనితో కరి 
నముగా జగడమాడితిని), ధిక్‌ ...వయః= ఇసీ సేశీల! ఇసీ నా పాణ మేల! 
ఇసీ మదన. జేల! ఇసీ విలాసము లేల! ఇసీ జవ్వన మేల! (ఇవన్నియు నింద్య 
ము అని భాం ధన ప్రవణక చే సామాన్య, కోపకరణము చే కలవోంతరిత' 


or 


వి పలబ, 
(రలబ్ధ 





సం'కేతని కేతచే ప్రియ మనవలోక్య సమాకులవ్భాదయా 
విప్రలహ్ధా, అన్యా శ్చేస్రాః ఒం నిర్వేద నిశ్వ్యాన నఖీజనో 
పాలమ్మృ చిన్తాశుపాత మూర్వాదయః, 
సంకేత స్థానమందు (పీయుని6 గానక మదిలో తల్ల డిల్లునది వ్‌ పలు 
(యనంబడును] ఈ నాయిక యొక్క చేస్టలు-నిశ్వేదము నిశ్వాసము; సట 
అను దూరుట -చింత్క కన్నీళు విడుచుట, మూర్చ్క లోనగునవి, 
ముగా వలలో యధా, 
అళీభిః శప రనేకకపమైః కరష్టోోదరం సీతయా 
శూన్యం తచ్చ నిరీక్ష్య వముభితయా న (ప్రస్థితం న స్థితమ్‌, 


విపలజ, 6i 
we 


న్యస్తాః కి న్తు నవోఢసీరజదృళా కష్టోపకళ్ణై తా 

కథఏివచనము, == (కర్రస్థక్యప్రయోగముగా టీక, ఆశీభిః శప ః 
అనేక కపశుః కుష్టు" ఉదరం నీళయా= చెలిక "లైలు ఒట్టలు ఇట్టుకొనియు 
క్కు. మాయలుపన్నియు పొదరింటి లోపలికి ప్రవేళపెట్టటెః (ప్రవే 
శించినదియు), శూన్యం తత్‌ నిరీక్ష్య వితుభితయా చ = (వియుండులేని 
యాపొదరింటీని గాంచి ఆకులపడినదియును, (అయిన, నవోఢ నీరజద్భశా 
ఎ=ఎనవోఢ తామర సేషణ, న (ప్రక్థితమ్‌=(అటనుండి ) తరలను లేదు, న స్థితమ్‌ 
(ఆట) నిలువను లేదు కింతు = మణి (యేమి చేసిన దనలా), తపా 
తావత్‌ భృజ్ఞ కదన్ను డమ్మర చమత్క్మా_ర 'స్పృశళః దృష్టయః కుళ్లు రప 
కళే న్యస్తాః = దప్పిచే సోలుచున్న తుమ్మెదల కదుఫుయొక్క 'వేగిరపాటు 
యొక్కు.సాంపును పొందినవై న ( _సొౌంపుగలవై న) చూపులను పొదరింటి 
ఇెంగటను నిగిడ్బినది (చాటున నెట నేనియుం గలండో యని అసను చెలు 
ఫుచూఫులతో నలుగడలం బరికించె నని ఖా శపథకపటముల చే 
తెచ్చిరి “గావున ముగ్ధ నాయకుండు సంకేతమునకు రానందున నిప్రల్ధ, 


మధ్యా పల యథా, 
నంశేతి "కేళిగృవ్యా మేత్యి నిరీమ్య్‌ శూన్య 
మేణీద్భశో నిభృతినిశ్వసి కాధరాయాః 
అరాతరం వచన మర్ధవీకాసి నేత్రం 
'తామ్మూూల షం కబళీక్ళశ మే తస్థా, re 
కవివదనము,---సంశేత కేళి ౫ ఎ్రనామో ఏత్య = 'సంెకేతసా నమయిన 
(మరుని) యాటయింటికి పోయి శూన్యం నిరీక్ష్య =- నాయకుండు లేని 


(యీయింటిని) చూచి (అందు నాయకుడు లేడని యెజింగి), నిభృత నిళ్వ 
నీత అధరాయాః ఏణీదృళ 1 = ఇతరులకు బెలియరాని నిట్టూర్సుతో (గాడిన 
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మోవిగల జ న కురంగీనయనయొక్క_, వచనమ్‌ అర్థ అతరమ్‌ (ఏవ) - 
"నేత్రమ్‌ అర్థవి కాని (ఏవ) - తౌమ్బ్చాలమ్‌ ఆగ్థ క బభీకృతమ్‌ ఏవ - తస్థౌ = 
మాట (కేవలము) సగ మమృరములుగళది గాను - కన్ను (కేవలము) సగము 
వికనీలి నదిగాను _ తములము "కేవలము సగము (మింగ (బడినది గాను - 
ఉండెను, నిభృత మగుట లజ్ఞచెత, ఆర్ష మగుట మద నుని చేత; రెండును 
సమానములు"గావున నాయిక మాగ్ధ; శూన్యము గావున వల! 
పొథా విివలపహా యథా, 
(పొథా విప్రలనా యథా 
యా 
శూన్యం కుజ్ణుగ్భ 0 నిరీక్ష్య కుటిలం 
విజాయ చేతోభవం, 
అ 
దూతీ నావీ నివేదితా నహచరీ 
పృ ష్టాపినో వా తయా, 
శమ్మా శజ్కర చన్ద్ర శేఖర వార 
(గ్రీకల్ణు భూలి౯ శివ 
(కాయ స్వేత పరం తు సజ్క_జదృశా 
భర్షన్య చే స్తుతిః, ౫౬ 
కవినచనము, (కర్ర ్థక ప్రయోగ మగా టీక, తయా పజ్కజ 
ద్భళా = ఆతామరసాతీ, కుల్ణ గ్భవాం శూన్యం నిరీక్ష్య ఇ పొద రింటిని 
శూన్యము గాం గని (నాయకుండు లేని పొదరింటిం గాంచి), చేతోభవంళుటి 
అం విజ్ఞాయ = మదనుని (విరహమందు ఇదే సమయ మని ఏంచునట్టి) కూళ 
నుగా నెటింగ్తి దూతీ అవీ న నివేదితాజదూలికి సయితము చెప్ప డాయొను, 
సహచరీ ఆవి పృష్టై నోవా = వెలినేనియు అడుగ దాయెను; పరం=మటీ 
యేమి చేసిన దనంా, శమో్ళో.. న్వేతి = ఓశంభూ ళంకరుండా చంద 
శేఖరుయణా పహూరుండా కజక౦ంరుండా ము మ్యొెనవాలుదాలుపా శివుండా = 
రఖీంపుము అని, భర్ణస్య స్తుతిః చే 3 శుెహీళ్వరునియొక స్తుతిని చేని 


ల 


నది నాయిక మదనునిపొగ రణంచుటకై శివస్తుతీ చేయుట వేత (ప్రగల్భ, 
సంశకేశమునకు నాయకుడు రానందున వళ్ళ 
పరకీయా నలో యథా, 
దత్వా శై ర్యభజబ్లమూర్థ్న చరణా, 
ల్ల లజ్ఞానదీ, 
మ్డీ కృత్య ఖలాన్ధ కారపటలు, 
తన్యా ర న దృష్టః |ప్రియః, 
నంతావాకులయా తయా చ పరితః 
పాథోధ రేగర్జతి 
[కో ధ్యాక్షాన్త కృతా నృ మత్త మహిమ 
ఛాన్ల్యా దృశ” యోజితే, ౫౭ 
క వివాక్యము, --- (క ర్రశ్టపయోగమ7ా టీక,)-_తశ్వా ర = వెలు 
వ్య ఛై ర్యభుజబ్వ న చరణొ దత్త్వా = ఈలువనెడు పాముయెక్క. 
పడగపె పాదములు స్ట, అజ్ఞా నదీమ్‌ ఉల ల్ల జ్ఞ్ధి=లజ్ఞయెడి యేటిని చాంటి, 
ఖల ఆనకార పటలమ్‌ ఆజ్షీకృత్య = (తనయందు దోషము (ప్రకటిం చెడు 
నీచుల నెడి వీటి మొ త్రమునకు తెగించి (యు), (ప్రీయః న దృష్టః వః 
(సం'కేతస్థలమున , (వ్రీయునిం గాన దాయెశ్యు (కిం) చ = మట్కీ సంతౌస 
ఆకులయా తయా=నుదన తొపముచే తల్ల డపడినదై యా'చెలువు పరితః గర్భతీ 
పాథోధలశలే = (మింట) చెల్లెడలను ఉటుముచున్న మేధ ముమోంయద్క, క్రోధా 
నా = కోపము (గౌ =) ఆవిస్టమెన యమునియొక్క. మదిం 
చిన దున్నపోత చెడి (భ్రమతో, తహ. = చూపులను తగిలించెను, 
[ఈలు వనంగా 'సనదాభారమందు శ్ర్రీలకుం గలపట్టుదల,] ఇందలిరూపక 
ముల తౌత్సర్య మయిన ఇత. 'స్వారస సము (ప్రాణమునకు 'తెగించుట; 
ఈ తెంపుచే ఈపరపురుషుండు (ప్రాణయనకన్న వియుం డనియు వీనితోడి 


64 ఉత్క, 


యో బిరవాము (పొణపాయముకన్న దుస్ఫవా మనియు నేర్పడు చున్న డి, 
'సహజము-గానే ఇట్టి చై నయీవిరవామునకు అత్యంతోోద్దీపక మైనవారిదాన 
రణము కూడతోడ్పడినచో నిక నేటి ప్రాణము |! కావున మబ్బు జముని 
దున్న గాల ధోంచెిను అనగా  మరణసమొనదుఃఖకారణ మాయెను 
ss , “ఖలి--- వీనిచే పరక్రీయ యని తెలియుచున్నది వి ప్రల 
యలు 
'సొమాన్యా విప్రల్ఞా యథా, 
కపటవచనభాజూ కేనచి చ్వారయోషా 
నకలరసిక గోపీ వళ్ళి కా వజ్బ్చితా౬ సౌ, 
అరల కో < 
ప్రతి వివానతి రెబ్ల దృృజ్దవివీష్టచతు 
ఆప 
ర్విక చకుసుమ కా న్తిచ్చద్మనా శేళికుద్ణ-ః, రో 
సకల రసీక గోష్టీ వళ్చీకా అసౌ వారయోపా = ఎల్ల రశసజ్ఞ్హల 
సమాహమును మోసముచేయునలై న యీ వార స్రీ, కపట వచన భాజా 
శేకచిక్‌ వభ్చితా = మాయ మాట లాడెడివాయడై న యొ కానొకనిచేత 
వంచింపంబడినది (బాండు పెట్టినకల్ల యాళలను సత్య మని నమ్ముకొని సంక 
తమునకుం బోయినవై వాండు రానందున మోసపోయినది,; ఇతి = ఇఫ్లీని 
(ఇందులకై , కేళి కుష్టాః=స స్మర, క్రీడయుక్క_ (సం కేతస్థానమయిన) యాపొద, 
రిజ్బక్‌. భృబ్ది వికీ స్ట మః జ ఇటునటుమాంటుచున్నే తు మెద అనెడు నిగ 


డ్చీన చూపులుగలవై , వికచ కసువు కొ చని చ ద నా = wre పువ్వుల 
కాంతీయ చెడు (భర్ష ఖ్‌ జ మిష చేత, వివాసలో = = నవ్వుచున్న ది, 





ఉత్క, 


నం కేతస్థలం (ప్రతి భర్తు రనాగమనకారణం యా౭.భోచ 
యతిసోత్కా_, అవధిదివసానాగతపతికాయాం (పొమీత 
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భర్తృ కాయాం నాతివ్యా_ ప్సిః, తస్యా భర్భు రవధిదివసే 
భవనాగమననియమ ఇతి న క్కే_తపదేన వ్యావ_ర్తనాత్‌ , 
అస్యా "శ్చేష్టాః - అరతి నంతాప జృమ్బాా 2_జ్లాకృష్థ్ర 
కవ్చు రుదిత స్వావస్థాక థ నాదయః, 


నంకేతసలమునకు భర్త రానందునకు కౌరణమును ఎవతె యాలో 

చించునో ఆ నాయిక ఉత్క_.(ఈలక్షణయునకు)గడువుడినమున భ ర రానటి 

ఆలి టు 

(పోషితభ ర్ట క యందు ఆతివ్యా ప్రీ లేదు (ఏల యన - ) ఆమెయొక్క 

భర్తకు గడువుదినమున ఇంటికి రానలనిన నియమము ఊండుటంబట్టి "సం"కేత 
పదముచేత (ఆ'నాయిక ను) తన్పీంచుటవలన, ఈ మెయొక్క_ చేపలు _ ఆ పీతీ 

బె రా ఇెఫ్ఫి లలి 

జ్వరము, ఆవులింత, ఒడలు విబు చుకిెశుట్క వణంక ఏడ్పు, తనయవస్గను 
థి 


ము గ్గ లా యథా, 


య న్నా ద్యావి నమాగతేః పణి రతః (ప్రాయః ప్ర వపేబే పరా, 
మిస్ధం వేతసి చి నయ రన్హ్టవి నఖీం న వీడయా వరి, 
దీర్గ ౧ న శ్వసితం దధాత్కి చకితం న (పేతు కే, కేవలం 

బ్బా త్పకర్థి ప పలాగ్గు పొర్ణుర రుచిం ధత్తే కపోలస్థలీమ్‌, సరో 


యత్‌ ఆద్య అవి పతిః న సమాగతః = ఏల ఇప్పటికిని పతి రా 
లేదో అతఃపాయః పరాం (పెసేదే = అందుచెక ప్రాయికముగా అన్యకాం 
తను గూడినాండు; ఇరెం వోతసీ చి నయ స్రీ సీ అపీ = ఇట్లు మనస్సులో తలం 
చుచున్నది అయివను, “ వ్రడయాసఖీం న “పృచ్ళతి = (నాయిక) అజ్జచేత 
ఇలిని (ఏల ర జాయెను అని) అడుగదు, దీర ౦ నిశ్వనీతం న దధాతీ = 
నిడుద యూ ర్పును నిగుడ్పధు చకతేం న (పేమీతే = బెదరుచు (ఆతనిని) 
ఎదురుచూడదు, (మజ, కిబ్చోత్‌ .. +రువిం కపోలగ్థలీం కేవలం థ లై= =టోర 

9 
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గా పండిన నీరుల్లి వలె పాండువర్ల ముకల వై న గండస్థలములను (కపోలస్థలీమ్‌- 
జూ త్యేకవచనము) మాత్రము ధరించినది ( -గందక్థలములం దోర పండిన 
నీరుల్లి వర్గము గా పాలిపోయిన వని యగ్గము, "కేవలళ్ట్టము చేత ఈమ దన కౌర్య 
మునుమొత్రమ అణంపయాల దాయె నని యభఖ్మిపాయము,) మదన 
కార్యము అయిన్న ప్రళ్న నిశ్వాస పేక్నణయలను అజ్జచే నడంచినది "గావున 
ముగ్ధ, సంకేతమునకు పతిరానంద అ కౌరణము నాలోచించుటచే ఉక్క, 
రామి అవధిదినమునకు౦గా దనియు సం కేశ్యలమున కనియు అన్య కౌంతను 


గూడె ననుళంక చే తెలియవచ్చుచున్నది, 
మె ధ్య్వోత్కా యధా, 
ఆనేతుం న గతా కిము [పెయనఖి? భీతో భుజజ్షాత్‌ కిము? 
(కుద్ధా వా (పతిపేధవాచి కి మసౌ (పాణేశ్వరో వ_ర్థ తే? 
ఇద్గం కణకా సువణకా కై తకరజఃపాతోపఘాతచ్చలా 
దక్షోః కావి నవోఢనీరజముఖీ బాప్పోదళ మృఇ్బతి. ౬౦ 
(వ్రీయసఖీ ఆచేతుం గతా న కిము = నెవ్నెలి ,ప్రాణేశ్వరుని తోడి 
తెచ్చుటకు పో లేదా యేమి అసౌ ('పాణేళ్వరః భుజజ్షాత్‌. భీత్రః కిము జ 
ఈ(ప్రాణేశ్వరుండు (ఆదారిలో కల దని ఎన్న బడిన + పామునకు చె -ది 
నాండా యేమి ? (ఆభ్స వా = అట్లుగాదేని, పతీషేథ వాచి (మయి) 
(క్రుద్ధో వర్షతే కిమ్‌ = (లజ్ఞావళము చేత) (నురతము) వలదని (నిన్న నేను) 
అన్నమాటకు (నాపె) కోపమువపొంచి యున్నాండా యేమి * తమ్‌ = 
ఇట్లని ,తలపోయుచ్చు, కౌపి నవోఢ నీరజముఖీ = ఒకెనెక నవోజీ సరో 
జానన, అఆక్లోః కర్ణ నువర్ణకై తక రజః పాత ఉపఘాత చృృలాత్‌ చాప్బ 
ఉదకం ముజ్బ్బలీ = కన్నులలో ెవియందలి శేదంగి ధూళియొక్క పాటు 
వలని మంటయను (ఛలాత్‌ ఆ) మిపచేత క న్నీళ్లను విశుచుచున్న ది, 
మిష పెట్టి కన్నీక్టవిడుచుటచే సమానలజ్ఞామడన గావున మధ్య, సంకేత 
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మునకు రామికి కొరణ నురయుచున్నది గావున ఉత్క, నాయకుని 
శామి సం శేతమున కనియు అవధిదినమునరు. గ దనియు దూతీపేషణ భుజ 
బ్లభ యాది కథనముచే "తెలియుచున్నది, 
పౌ ఢోత్కా యథా, 

(భత ర్నిక బ్లు, నఖ యూధ, రసాల బన్గో, 

మాత _నస్తమస్విని, విత సిమిర, పనీద, 

సృచ్ళామి కిజ్చీ దితి, సీరధరాభిరామో 

చొానూదరః కథయ కి న్న నమాజగామ, ౬౧ 

గోపిక పలుకుచున్న గి! భాతీః + బస రసాల, *(పనద=అ న్నా 
ఫొదరిల్లా శౌలీ అడవిమొల్లా, చుట్టమా ree అమ్హా ర్మాశ్రీ, 
నాయనా చీశటీ, కరుణింపుము; ఇతి కిఇన్చీర్‌. పృచ్చ్బామి = త. ఒక 
విషయము ఆడిగదను నీరథర అఖిరామః దామోదరః కిం న సమాజగాను 
కథయ ౫ మేసునివలె ( మేఘళ్యాము(జ ) మనోహరుండై న శ్రీకృష్ణుడు 
ఏల రాలేదో చెప్పుము, నాయకుండు రానందుల కారణమును |ప్రకౌళ 
ముగా ఆడుగుటచేత | పౌఢోత్క, ఇందలిసంబుద్ధు అన్నియు లింగో-చితము 
లుగాను ఆయావ స్తువు లానర్చునుపకృతి కర్చృములు-గాను ఉన్నవి, 
పరికీ యోత్మా. యథా, 

స్నాతం వారిదవారిఖి, ర్విరచితో వాసో ఘనే కాననే, 

శీతై శ్చన్లఎబిన్లభి ర్మనసిజో జీవః నసమారాధితః, 

సీతా జాగరణ(వ తేన రజసీ, (వీడా కృతా దవీ,ణా, 

త్తంకి న్న తిపి నథాఒవీన కథం నా ద్యావినేశ్రాతిధిః 

(క ర్రర్థిక ప్రయోగముగా టిక్‌, (నాయిక తనచర్యను తపళ్చర్య 

గా వర్మి ంచుచున్నది.) వారిద వోరిభిః స్నాతమ్‌ ఆ మేఘ జలములతో 
స్నానమాడితిని ఘే కాననే భాను విరచితకఃణ కొ అధవిలో నివాసము 
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చేసితిని మనసీజో దేవః శీతైేః చన్గనబిస్టుభిః 'సమారాధితః = శా 
'జేవుని చల్లని గందపు బొట్టతో వూజించితిని, రజనీ జాగరణ వ తెన నీశా 
a రాత్రిని జూగారపు నియమమున6 గడపితిని, (వీడా దకీణా కృతా 
లఅజ్ఞను (తపస్సాద్దుణ్యార్థము) దకీణగా ఇచ్చితిని తపః న తస్పం కమ్‌ = 
(ఇన్విథమున) తపస్సు చేయ కుంటి నా (చేయనే చేసితీ ననుట, తథా 
అపీ=అట్లు ను సః అద్య ఆపి కథం నేేతాతిథిః న ఇ అతండు ఇప్పటికి ని 
ఏల కనువిందు గాండాయెను,? లజ్జ నుజ్జడించిి వానలో దొప్పదోం 
గుచు కొజడవిలోని యీసం'కేతన అమునకు వచ్చి, నాయలందినగంద౦పు 
మెపూంత వానకుం దడినీ బొట్టుబొట్టుగా రాలుచుండ, వల్ల భు చెదురు 
నూచుచు, రాత్రియెల్సి మేలుకొనియుంటినిి ఇంకను రాండాయెొన్సు. ఏమి 
కౌరణమా' అనుట, స్నాన వనవాస జేవపూజా జాగరణ దానములు తపో 
2_౦గములూ అవి జరిగినవి గాని అందులనీిద్ధి ప్రియుడు ((పత్యతు మగుట) 
"లేకపోయి నని యరము, తపస్సులకో ము దుర్గ భుడని (వీయునిసైభ్గా 
గ్యారతీళయము ధ్వనిత మగుచచున్నది, 


'ప్రీయునిరామికి కౌరణ మరయుటచే ఉత్క_, స్వీయ ఎప్పటికిని 
బ్రీడను వదలదు గావునను సామాన్యకు అది లేనే లీభు -గావునను తతా 
గో డొచ పరక్లీయ, 

సామా న్యోత్కా యథా, 
కథ న్న కొ_న్హః నమువైతి కుష్టు, 
మిళ్ధం చిరం చేతసి చిస్తయ స్ట్‌ 
ప్రావొళయ న్నిష్పతదశువారా 
వారాజ్ఞసా కాపి ధనాభిలాపాత్‌ , ౬9 


"కౌనః కర్ణం కథం న సముపెతి= కౌంతుండు సొదరింటికి ఏల శా 
లేదు, ఇద్ధీ ..,య్టీ = ఇట్లని బాల నేవు మనస్సులో తలపోనీనడ , కౌసీ 
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వారాబ్దనా = ఒకౌనొక వేశ్య, ధన అభఫిలాహెత్‌ నివ్పతత్‌ అక్రువారా 
(వజ్ఞం ప్రా పొళూళయల్‌ =వి _త్రమందలి యా'ససచెత (తనకు సు 
శాకపోయి ననుకోకము పెళ) ఉఊప్పతిల్లుచున్న పాస్ప జలముతో (అపాద 
రింటిని కఢడిగను, 





వాసన నజ, 
జె 





అవ్య మే [వీయవానర ఇతి నిశ్చిత్య యా సురతసామ 
(గం సస్టీకరోతి సా వానకసజ్ఞా, వానకో వారః, అస్యా 
శ్చేష్టాః - మనోరథ నఖీపరిహాన దూతీ(ప్రళ్న సామీ 
సంపాదన మాగ్గ విలోక నావయః, 
చేయడు నావ్రీయుని (| పియు(డు వచ్చెడు) దినము అని నిశ్చయించు 
కొని ఏవ తె సంభోగ సామ గిని సిద్దపజుచుకొ నునో ఆమె వాసకసజ్జ (యనం 
బడును; వాసకము=వారము; ఈ మెయొక్కు వ్యాపారములు _ కోరికలు, 
చెలియెగ తాళి, దూతిని ప్రశ్నించుట, భోగ్యప ధార్థములను సమకూర్చుట, 
చారి చూచుట్క లోనగునవి, 
పూ వానకసజ్జా యథా, 
హారం గుమృతి తారకా న్తిదచిరం 
గథ్నాతి కాకీ లతాం, 
దీపం న్యన్యతి, తత్ర కిం తు బహుళం 
స్నేహం న దై పురః 
ఆలీనా మితి వానకన్య రజనా 
కామానురూ సాం (క్రియా 
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సాచిసే రముఖీ నవోఢసుముఖీ 
కాచిత్‌ నముద్వీత తే, జరీ 
కాచిత్‌ నవోఢ సుముఖీ వాసక స్య రజనౌ = ఒకానొక నవోఢ 
సుంచరానన (వ్రియుండు వచ్చెడుు నాంటి రాత్రియందు, తార కౌ గని 
రుచిరం హారం గుమ్బతి = ఆణిము_లైముల జిగిచేత వెలుంగుగలవై న పేరును 
(గుచ్చును, కాజీ లతాం (౧ ధ్నాతి= మొల తాటితీయను (తీం వంటి మొల 
(తాటిన్సి (గుచ్చున్కు దీపం న్యస్యతి కింతు తృత్రపురః బహుళం న్నేవాం 
న ద_ల్తే ఇ దీపము పెట్టను కౌని (వెలుతురులో తనకు లజ్ఞయగు నన్ఫి 
ఆదీపమందు (అనంగా ఆదిపముయొక (పమిదయిందు) (నీమ్మట వలయు 
చేని "పెట్టవచ్చు నని విస్తారము నూనె యిడదు ఇతి=ఇవ్విథధమున (ఇట్లు 
చేయనదై ఎ సాచి స్మేర ముఖీ (సక్సీ=(ఒకప్రక్కకు మరలిన నగు మొగ 
ముగల (దై), ఆలీనాం కామ అనురూపాం [క్రియాం 'సముగ్వీష తే =(అజ్ఞచే) 
గాఢథంబు (ను తన) మనోరథంబులకు తగినది (యు నగు) (నురత్క వ్యాపా 
రమును ఎదురుసూచుచున్నది, లజ్ఞాతిశయముచే ముగ్గ, స్జనముచే 
వాసక సజ్జ, 
మధ్యా వానక సజ్జా యధా, 
శిల్పం దర్శయితుం కరోతి కుతుకాత్‌ క హ్లారహోరి[నజం, 
చిత్ర పేతణశై త వేన కి మది ద్వార ముహు ర్వీతు తే 
గ్భహ్హ త్యాభరణం నవం నహాచరిభూ వపా జిగిపామిపా, 
దిళ్టం పద్యదృశః ప్రతీత్య చరితం సే రాననో౭_భూత్‌ సరః 
(ఒకానొక నాయిక శిల్బం దర్శయితుం కుతుకౌత్‌ కహ్హార హారి 
(ప్రజం కరోతి=(దండృగుచ్చు) విద్దెను (-ఆవిద్యయందు తనకుం గల నేర్పును 
(చెలులక్ఫు చూఫుటకు ఉత్సాహము చెతి (చూపునెపమున (ఎబ్టిగ అవల చే 
రమణీయనుయిన ధండను |గుచ్చున్సు చిత్ర, ఈతే = (ద్య్వారపార్శ ప్రముఖ 
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గోడయందు |వాయలబడిన) చి త్రేరువును చూచు నెపమున ఏమో వింత 
పడ్‌ చు ద్వారమును మొటినూటికిం గాంచున్కు నవాజరీ భూసాజిగీపమి 
ఫోక్‌ నవమ్‌ ఆభరణం గృహ్ఞాతీ=చెలుల నగవులను గాలువంగోరుటయనూ 
నెపమున [కొ_త్తనగను ధరించును ఇళ్ణం పద్మ దృళః చరితం (పతీత్య 
సరః సే ఆనన అభూన్‌ = ఇవ్విథమున కమల నయనయొక్క_ చర్యను 
ఎటింగి మదన (డు చిఖునగవుతోడి మోముగలవాండు ఆయెను, 

(సగాభ రణధారణము స్థానము, ద్వారము నూచుట్క కొంతు "వెదురు 
నూచుట్క ఇవి మదనకృత్యము - వీనికి నెపములు పన్నుట లొ కృత్యము జ 
రెండును తుల్యబల ములు కొన ఈ నాయిక మధ్య వాసక' సజ్జ, 

[(పగ్భలావానక సజ్లా యథా, 
కృతం వవువీ భూపణం, చికురధోరణీ ధూనితా, 
కతా శయ నని థా కముక విటి కానంభృతిః, 
అశారి హరిణీదృశా భవన 'మేత్య "దేవాత్విపా 
స్ఫురత్క_సక శేతికీకునుముకా నిఖి ర్లురినమ్‌, ౬౭ 

(కర్రస్థాప్రయోగమున టీక) _వారిజీ దృకా = మృగీ నయన 
వపుషీ భూషణం కృలిమ్‌ = మేన అలంకోరమును దాల్చెన్కు చికుర ధోరణీ 
ధూపితా = తలవెండుకల మొ త్రమునకు (పరినుళ) ధూపముపట్టించు 
కొన్నది శయన సన్నిఢా (కొముక విటికా సంభృతిః కృ తౌఐ పానుపు నొద్ద 
వక్క_లయొక్క.యు తములపాకులయొక్క.యు సం భారమును నీదపటిచినది, 
(అనంతరము, భవనమ్‌ ఏత్య చేవా త్వీపా స్ఫురత్‌ కనక కేఠకీ కుసుమ 
కౌ న్పిఫిః దుర్చినమ్‌ అకారి-పడక టింటిని చొచ్చి (తన) మేనిజిగిచేత వెలుం 
గొందుచున్న (జడలోని) 7ేడంగి ఫూవులకొంతుల చేత మబ్బుగమ్మి నదిన 
మును చేసినది (గేదంగివూవుల కొంతీ ఆమెబేవాకొంతిచేత మటియు దేదీష్య 


మానమై దట్టముగా పడకటి ల్ల ంతయు నిండెనని భా సజ్జన మెల్ల స్వయ 
ముగా  నానర్చకొనుటచే ప్రాథ వాసక'సజ్జ, 
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మనో రథో యధా, 
ఆవయో రబ్ల్బమో దై (౯కే భూయోనిరహవిస్ల వః, 
సి తస్వీతః రోన్య వీవణమ్‌ 
అద్వ్యైతే చ సితస్ఫతేం న స్యా ద వన్య ణమ, ౬౭ 
ఒకానొక నాయిక 'సఖితో చెప్పుచున్నది, ఆవయో. .. విష్ణవః 
(స్యాత్‌ ) = మాయిరువురదేవామాలకును. ద్విత్వమందు (ఆతనిదేనాంబును 
నాదేవాంబును వెవ్వేజుగా రెండుగా నుండునెడల) ఎక్కువ విరవాంపు 
టుష్మదవము (కలుగును ఆరగై పతే చన్మీత స్ఫీతమ్‌ అన్యోన్య వీక్షణం న 
స్యాత్‌ =ఏకత్వమం చై ననో (రెండుదేనాములును రెండుగా నుండక ఒక్క 
టియ యగు నేని) చిజంనవ్వుచేత పుష్టమైన ఒండొరుల దర్శనము ఉండదు, 
పరకీయా వానకసజ్జా యధా, 
శ్యశూం స్వాపయతి, చృ లేన చ తీరోధ ల్తె (పదీపాజ్కురా౯్‌ 
ధత్తే సౌధకపోతపోతనిన టై ః సాజ్కే తికం చేస్టితమ్‌, 
శశ్వ త్చార్శ గైవివ _ర్తితాజ్జ్బలలికం లోలత్క పోలద్యుతి 
శ్వావీ క్వావీ క రామ్బుజం ప్రియధియా తలా న్తికేన్యన్యతి. 
(ఒకానాొకత్సె శ్వకశూం ఛలేన స్వాపయతి చ ఆ తను మిషచేత 
నిదంబుచ్చును (మజియ్సు, (పదీప అజ్బు_గాకా తీరోధ కై ఇ దీపపు "మొగ్గ 
అను మటుయగుపటుచున్కు సౌధ కపోత పోత నినదై ః సాంేతీకం చేస్టేతం 
ధ _లై= మేడమింది పావురపు6 బిల్ల ల గుబాళిం పుల చేత సం కేతముకొజకైన 
చేతను చెయును, శశ్వుత్‌. పార్ళ ప వివర్షిత అబ్బ లతికమ్‌ = మాటిమాటికి 
(పక్కకు దొరలింపయిడిన (దొరలిన్స మేని తీగగలుగునట్టుగాను, లోలత్‌ 
కపోల ద్యుతి = (ప్రసరించుచున్న వెక్కిళ్లు లేజుగలుగుట్టుగానుు తల్ప 
అ న్గికే = సెజ్జచెంతను క్వౌసి క్వాపి= ఎక్కు జెక్కడనో, (డ్రియధియా= 
(వ్రీయుండు (వచ్చి నిలిచి యున్నాంజేమో) ఆనుతలంపుచేత, కర అమ్బుజం 
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న్యస్యతీ= కేలుం దామురకు అంచును, అ పక టసజ్ఞనము చేతను కోపోత్ర 


పోతనినద  ౦ెకీతము చేతను పరశ్రీయ చానకస్మ, 
సామా గకన జ i 
ఎం ట్టి వాగు సే యథా 
చోళం నీల నిచోళ కర్షణ విధా, 
చూణ మణి చుమ్మ శే, 
యాచిమ్యే, కుచ యో క రార్చణపిథా 
అజీం స న్య 
క్‌ ఇం ఫ్రునః కె ఇ్బనీమ్‌, 
ఇత్థం చన * చర్చిత రగడ 


(ar 





రజ్షాసి నస్కు తీ 
తత్‌ కింయ న్న మనోరథం ితను తే 


వా రెము వారాజ్ఞశా, ౬నా 


నీల ...ధెా చోళమ్‌ = (శా) నల్లని దుప్పటిని (అతండు) లాగు పని 
యందు (సమయమంగు । (వెలపొడుగు) అవికను, చుమృ నే చూడా మణిమ్‌= 
మోవియానుటయంగు సిగరత్స్నమును, పునః = ఇంక్క కుచ . థా కౌల్లాసీం 
శాలకీన్‌ = చన్నులమోంద చేయి యుంచు సనియందు బంగారపు మొల 
(శౌటిని, యాచిష్యే = అడీగెదను; ఇ .ర్వతీ ౨ ఈవిధముగా (ధనా 
శచ్చే గందముతోలలిపిన కన్తూరులతో అవయవములను తావిగొల్పుచు, 
వారాబ్దనా వారెను యక్‌ మనోరథం న వితకులే తల్‌ కమ్‌ = వేళ్య సంకే 
తనదినములయంగు ఏవ స్తువునందు కోరికను వహింపదో ఆవస్తువు ఏదిళి 


(ఏదియు 'తేదనుట,) యత్‌ - అవ్యయము, 
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సదా సాకూతాఒ౬౭ఒజ్ఞాకర ప్రియతమా స్యాధీనపతికా, 
అస్యా శ్వేష్టాః వనవిహోరాది మదనమ హోత్ప్సవ మ 
డావాంకార మనోరధావ్వా వ్లీ [పభృతయః, 


ఎప్పుడును సాఖిప్రాయసంజ్ఞ లచే నెటుక వడు నాజ్ఞ్ఞ్య లను "నెజ వేర్చెడు 
(వ్రీయతముండు గలది స్వాధీనపతిక (యనంబడు), (అనంగా బొమసై గలు 


లోనగు స గాభిప్రాయ చేష్ట పషలచేత నాయిక 'తెలియయబజిచునట్టి యాజ్ఞ లను 'సగ్వదా 
నాయడు "నెజ వేర్నుచుండు నేని ఆనాయికకు స్వాధీనపతిక యని సంజ జ్ఞ) 
ఈ మెయొక్క_ వ్యాపారములు-వనవిహా రాదిక ము మనోరథలబ్ధి, కతు. 
ముగ్గా స్వాధీనపతికా యధా, 
మధ్యే న క్రశిమా, _న్లనే న గరిమా, 
చేసే న వా మజ్జామా, 
(శోతొ న (పథిమా, ౫కో న జడిమా, 
చేతెన వా వ(క్రిమా, 
లాస్యే న దఢిమా, న వాచి పటిమూ, 
హోసే న వా సొతిమూ, 
(పాజేశన్య త థావీ మజ్జితి మనో 
వు యేవ కిం ఇత ౭20 
నుగుద సఖితో పల్కుట.---(నాకు, మ్యే (క్రశిమాన = నడు 
మున సన్నళదనము లేదు, గ గరిమా న = (న్షసే అని జా ల్యేకవచనము) 
కుచములయందు బరువు లేదు, బే హే మళ్లోమౌ వా న=ఒడలియందు ఫౌంద 
ర్యంబు ను లేదు, శోణొ ప న వ వె శాల్యము లేదు 
గతౌ జడిమా న = నడకయందు మందత లేదు, చేశే వృక్రిమా చా న = 
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కంటీయందు (చూపుఅందు) వంకర యును లేదు, లాన్యే (దఢిమా న = ఆట 
యందు దిట్టతనము "లేదు వాచి పటీమా న = మాటయందు "నేర్చు లేదు, 
పోసే స్ఫాతీమా వా న = నవ్వునందు (పాగల్భ్యమయొక్క_ అవ్మీయు లేదు, 
తభా అసి = అట్టు అయినను, పాశేళస్య మనః మయి ఏవ నుజ్జతి కారణం 
కిమ్‌ = (నా) (ప్రాకోశ్యరుని మనస్సు నాయం డే మునింగియున్నది కారణ 
మేమి ఆయాగుణములు లే వనుటయందు, అతణచేతంగాని (నబ్లఎనకుం గల 
రహా దర మంగ గాన్ని కొంచపాటి-గాల అవే గాని విస్తారముగా లేవని 
యభి పాయము, 


మధ్యా స్వాథీనపతికా యథా, 

య దపీ రతిమహోత్స వే నకారో, 

య దపీ కరేణ చ నీవిధారణాని, 

వీయనఖ పతి శేష పాళ్వ౯ా దేళం 

త దపి న ముఇ్ళుతి చేత్‌ కి మాచరామి, ౭౧ 

నాయిక చెప్పుట,(వీయసఖి = నెన్చెలీ రతీ మసళోత్సవే న 
కారః యదపి = మరుశేళి య'నెడు పెనుయబండువునందు (నావే నిషేధము 
వేయయంుడినను (వలదు వల దని చే నెంత నిషేధించినన్సు క శేణ' నీవి 
ధారణాని యదవీ చ = చేతితో పోశముడిని పట్టుకొన్నప్పటికిని (అతండు 
నాపోశముడిని సడల్బంజొచ్చినప్పుడు చేను సడల్పనీయకుండ నాబేతీతో 
పోయముడిని గట్టిగా పట్టుకొన్నను), తదపి=ఆప్పటికిన్సి ఏష పతిః పాళ్వజా 
దేశం న ముజ్బుతి చేత్‌ కిమ్‌ ఆచరామి ఇ ఈయన నాభర్త (న్రాపాళ్వజా 
'ప్రదెళమును వదలం జేని ఏమి చేయుదును (వదలకున్నాంజే ఏమిచేయుదు 
నః భర వాల్ల భ్యాతిళయము చే స్యాధీనపతిక, నీవిని గట్టిగా 
పట్టుకొ నుఓ చేతను రతిని మహోత్సవ మినుటచేతను సమౌానలజ్ఞామదన 
గావున మథ్య, 
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(పొఢా స్వాధీనపతికా యధా, 
వక్త్ర స్యాధరపల్ల వస్య వచసో 
లాస్య న్య హోస్యన్య వా 
ధన్యానా మర న్లసున్షరదృళాం 
కా_న్ట_స్థనోతి స్తుతిమ్‌, 
స్వవ్నే నావీ న గచ్చతి (శుతిపధం 
చేతఃపధం దృక్పధం 
కాప్య న్యా డయితెన్య మే నఖ కధం 
త స్యాస్తు భేదగవాః ? ౭9 


సఖి = ఓశౌల్కీ కాన్లః అరవిస్ష సనున్షర దృళాం ధన్యానాం 
వక్త్ర స్య అధర పల్టవస్య వచసః లాన్యస్య హాస్యస్య వా స్తుతిం తనోతీ = 
(లోకములో) వల్ల భుండు తామరలవ లె సొగసైన కన్నులుగల యదృష్ట 
నంతురాం[డ్రయొక్క_ మొగమును మోవి చిగోరును మాటను ఆటను నవ్వును 
స్తోత్రము చేయును, (వాళబము సముచ్చయార కము; మే దయితస్య అన్యా 
అటి (a) యా 
కాపి స్వప్నే వా అపి (శుతిపథం చేతఃపథం దృక్పథం న గచ్చతి ఒా నొ 
వల్ల భునికి ఇతరవనిత యొవ్వ తెయు కలలో నేని యు శ వణమౌర్చమును 
మనోమార్షమును "నేత్రమార్షమును చొరద్యు తస్య భేద గహః కథమ్‌ అస్తు 
=ఆఅయనకో భేద జ్ఞానము ఎట్టు కలుగును (ఇతరవనితలను దలంపనందున నా 
వక్ష దిక మునకును వారివ క్రై దిక మునకును గల తారతమ్యము “నెజుంగ నందున 
నావ క్ర్రైదిక మును నాదయితుండు పొగడుట లేదు, కొవున చారివంటి భన్యను 
చేను గాను అని యుర్‌ మః (నే నేధన్య నని భావము,) భ_ర్హృవాల్ల భ్యాతీ 
శయానాంకౌరము చేత స్వాధీనపతిక, ఆయ్యవాం'కౌరము ధ్వనితమాగాన 
రక, 
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పరకీయా స్యాధీనపలికా యథా, 
స్వీయాః నన్తి గృహా సరోదహదృశో 
యాసాం విలానక్పణత్‌. 
కాకీ కళ్ణల హేమకజ్క్మ_ణ రుణా 
త్మారో న న్మిశామ్యతి, 
కో హేతుః నఖ కాననే పురపణి 
సౌభే సఖీసన్ని థా 
(భామ్య స్తీమకి వల్ల భస్యపరితో 
దృవ్స్‌, ర్న మాంముఖ్బతో 23 
సఖి = ఓచెలీ (వల్లభస్య) గృహె = (పీయున్సి యింట, 
యాసాం, = విశామ్యతి = వవ తెలయొక్క లీలాగమ నాదిక ము చేత (మోంగు 
చున్న - మొలనూలు కమ్ములు బం గారుగాజులు _ అనువీని మోంత ఎడ తె 
గద్యో (ఆక్స్‌, స్వీయాః సరోరుహద్భశః స న్లి = వివాహీతలై న తామర 
సాతులు 8 అరు (తథా అపీ ఇష్టున్నన్స్యు కౌనసె పుర పథ సాఖ సఖీ 
సన్నిధా పరితః (భామ్య స్టీం మామ్‌ = అడవిలోను ఊరి దారిలోను మేడ 
యందును చెలుల చెంతను ఆచ్చటచ్చట సంచరించుచుండు నన్ను, వల్ల భస్య 
దృష్టిః= చలు నుని చూపు, న ముఖ్చుతిజవదలదు కో హెతుః=( ఇందులకు) 
కారణము ఏమి (చెప్పుము అనుట్స, ఏదో ఒకవ్యాజంబున నతండు నిరంతర 
మును నన్నే చూచుచునుండు నని యర్థము, ఆతనియనుర _క్ష్యతిళయము భా, 
దానిచే స్వాధీనపతిక, “స్వీయాః సన్లి _ ఆకుటచేక తాను స్వీయ 
గాదు ధనా వేషము లేదు గాన వేశ్యగాదు కౌనున పరక్రీయః 
వేశ్యా స్వాధీనపతికా యథా, 
స _న్యేవ (ప్రతిమన్షిరం మృగద్భతశో 
యాసాం సుధా సాగర 
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(సోత స్పూూత నరోజ నున్షర చమ 
'త్కారా దృకో విభవమూాః 
చిత్రం కి ను విచిత్ర మన్మధ కలా 
మ Ne క 
వై శద్య త్రో వున 
ర్వి తం చి త్రహరం (పయచ తి యువా 
—0 అజాన్‌ 
వు య్యేవ కిం కారణమ్‌? 25 
(హౌ సఖి = ఓచెలీ యాసాం ద్భళః వి భమాః=ఎవతఅ యొక్క 
"నేత్రమయొక్క_ విలాసములు సుధా ,త్కాారాః = అమృతపు. గడలి 
(పవావామునందు అంటుకొ నియున్న తామరల యొక్క... యంద మైన యొప్పు 
వంటి యొప్పుగలవియో, ( తాదృళ్యః) మృగ దృశః = (అటువంటి) వారిణ 
లోచ నలు, (పతిమన్దిరం సన్తి ఏవ = ఇంటింటను ఉండ చే యున్నారు; కిం 
తు ఇ అటు అయినను (అయమ్‌ి యువా = (ఈ) పడుచువాండు, విచి 
“మాతో = వింతయైన శామశా న్ర్రపో క్ర సురతీవ్యాపారములయందలి 
'ప్రయచ్చతి ఏవ = (నా) మనస్సుళు వారించునద్దెన (విస్తారమైన) ధన 
మును ఇచుచునేయున్నా.ండు కిం కౌరణన్‌ = (ఇందులకు ఏమి నిమి 
స a ( ) 
త్తిము*ి ఇట ని త్రదానమును శేవలము తనమిందియనురాగమును 
చెప్పు టచేత నాయిక జేళ్య స్వాధీనపతిక, 





అభిసారిక, 


స్వయ మభినరతి ప్రియ మభిసారయతి వా యా సాఖి 
సారికా, అస్యా శ్చేషస్టాః నమయానురూప వేష భూషణ 
శద్కా ప్రజ్ఞా నైవుణ్య కపట సాహ సాడయ ఇతి పర 
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క్రీయాయాః; స్వీయాయా స్తు (పకృత వవ [కమః, అల 
వః సంపాదక న్య శ్వేతాద్యా భరణ (గ్రహణన్య 
స్వీయాభిసారికాయా మసంభవాత్‌ , 
ఎవ తే (వపీయునికడకు తా "నే మేగునో ఒండె, ఎవతె (ప్రియుని తన 
కడకు రప్పీం చుకొన నో, ఆనాయిక అభిసారిక (యనం బరగును, ఆమె 
యొక్క వ్యాపారములు (ఎవ్వి యన) .-_పరకీయాభిసారికకళు కౌలాను 
రథూపములయిన జేషభూపణములు (తా నితరులకు నోచరింపకయుండుటకో 
సాధ నభూతముగా వెన్నెలలో తెల్ల నివి.-చీళటిలో నల్ల నివియు,) (ఒరులు 
కందురోయను) జంక తెలివి నేర్పు కపటము సావాసము లోనగునవి ; 
స్వీయాఖిసారికకు సహాజనగు వేషభూహిదిక మే, స్వీయాభిసారిక కాన 
రాకుండుట కై శ్వేతనీలము-గా భూసలను దాల్చదు గాన, 
ముగ్గాభిసారికా యథా, 
దూతీ విద్యు దుపాగతా, సహాచరీ 
ర్మాతిః సహస్థాయినీ, 
దైవజ్ఞ దిశతి స్వనేన జలదః 
(ప్రస్థాన వేశాం శుభఖామ్‌, 
వాచం మాబ్లలికీం తనోతి తిమిర 
సోమోజఒవీ ర్వీల్లీర వై , 
న్థైాలో౭.యం దయితాభిసారనమయో 
ముగ్జావిముజ్వా(త్రపామ్‌, ౭౫% 
అభిసరించుటకు తామసీంచుచున్న నాయికతో సఖి పలుకుట, __ 
(దారిచూపుటకు) విద్యుత్‌ దూతీ ఉపాగతా = మెజుపుయీగయ నెడు దూతి 
వచ్చియున్నది (నీవు త్వరగా తరల వేని అది విసుగు చెందునని భాష, రా్రిః 


80 రనమ౦0జది 


సహాచరీ నవా స్థాయినీ = ర్మాత్రియనెడు ఇలికత్సియ కూడనె యుండునది 
(వెండియు నీవు గ ఇల్లుచేరువజకు నీకు తోడుగా నుండు ననియు తామనింతు 
"వేని మజల ఇల్లు సీరకముందే తెల్ల వాటి నీగుట్టు బట్టయయలగుననియు భా,,, 
జలదః దైవజ్ఞ ః స్వేన శుభాం (ప్రస్థాన సభాం దికతి = మేఘు:ండనెడు 
జోస్యుండు ఉటుము చేశ మంగ మైన పయాణసమయమును చెప్పుచు న్నా(డు 
(ఈయుబుముణె మరుబారింబడి వేగిరపడి నీమనో నాయకు(దు నీకై సంకేత 
స్థలమున కను పెట్టుకొని యుండును, కొన నీకు కౌర్యసిద్ది యగును అనిభ్యా 
అపి (న, తిమిర సోమః మైల్లీ రనైః మౌజ్ఞలికీం వాచం తనోతి_ మటి(యు) 
చీకటి మొత్తము ఇఖకోడి ధ్వనులరూపఘున మంగళకరముయిన వాక్కును 
(ఆశీర్వాదము ననుట) (పకటించుచున్నది _ఈకటికిచీకటిలో నిన్నెవరును 
గన లేరు ఈయిలకోళ్ళ యిీాగింగురుళబ్దములో నీనడక చప్పుడు ఎవరికిని విన( 
బడదు అని భా), దయిత అభిసార సమయః అయం జాతః = (పియుని 
గూర్చి యభిసరింపనగు వేళ యిదే వచ్చినది, ము (తేపొం విముఖ్బ = (ఓ) 
"బేలా అజ్జను విడువుము, ముగ్ధాఖిసారిక లన్‌ స్పష్టము, 


మధ్యాభినారికా యథా, 

భీ తాసి2 నైవ భుజగాత్‌ పధి, మదో జన్య 

నజ్లే పునః కి మపి కన్చు, మురీకరోవీ, 

అమ్మా థరధ్వనిభి రతుభి ఆా౭౬పి, తని, 

మద్వాచి సాచివద నాసి, కి వూచరామి ౭౬ 

సంకేత లము చేరిన నాయికతో (వీయుయశు పలుకుట, -_.._ తన్వి ౫ 
కీసుందర్కీ పథి ' భజన ఫీతా నైవానీ (= న వీవ అనీ) అ దారిలో పాము 
నకు వెజచినదానవు కానే కౌను (దారిలో పాము కల దని కింవదంతి 
యున్నను వెనుదివియక వచ్చితివి అని భా, మల్‌ భుజస్య స్తే పునః 
కమ్‌ అపీ కమ్బమ్‌ ఉరీకరోసి = నా ఛభాసహువుయొక్క_ యాలింగనమునకు 
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అయినను ఏమో యనిర్వచనీయ మైన నణంకును దాల్చెదవు (చంపెడుదానిని 
సరతసేయక కావెకుదానికి పెజచుట యాళ్ళర్య మని ధ్వని, అజ్ఞా పజ 
వళవై సంభోగము మొనుదువేని నీవు ఇంతసావాసము ననీ వచ్చినందుల 
శేమి ఫలము కావున లజ్జ మౌని సంభో గాభిముఖివి కమ్మని యభిప్రాయము; 
అమ్మోథర భ్యనిఖిః అతుఖితా అనీ = మేఘముయొక్క యుజుములకు 'బెద 
రనిదానవు అగుదువ్వు మత్‌ నాట సాచి వదనా అనీ = నా మాటకు పెడ 
మొగముగలదానవు అగుచున్నావు ( ైయయే యభఖ్మిపాయ మెటుంగ వల 
యును కిమ్‌ ఆచ రామి = ఏమి చేయుదును! 
సాహసము మదన కౌర్యము, వణంకూను సాచివదనత్యము ను లజ్ఞాకా 
ర్యము; శెండును సమూనములు గావున నాయిక మధ్య; సథీ త్యాదివాక్యా 
గ్గము చేత నఖిసారిక యని యొటుకవడుచున్నది, 
(పొఢాభిసారికా యథా, 
స్ఫుర దుర సిజ ఫొర భ బ్దురాజ్లీ 
కినలయకోమలకా నినా ప చేన 
అథ కథయ కథం నహేత ౫X నుం 
యది న నిశాసు మనోరథో రథః స్వాత్‌ , ౭౭ 
సంకేత అమున కేయ'చెం-చిననాయికను గుటీంచి గాయకుడు *నాబ 
తీమాలుటచేత ఈనుందరి వన్సినది గాని తనకోర్కీచేత గాద, అని వాదిం 
పంగా అతనితో నాయికౌసఖి పల్కు_చున్నది,---స్ఫురత్‌. ఉరసిజ భార 
భజ్జుర అఆజ్జీ = ఊబుకోచున్న పాలిండ్ల బరువుచేత సోలుచున్న మేనుగలది 
(ఈ చెలువ), మనోరథః రథః న స్యాత్‌ యది = కోరిక బండి గా చేని, 
నిశాను = ర్మాతులయంగ్యు కిసలయకోమల కొ న్లినా - కిసలయ ఇ చిగురు 
యొక్క_.కోమలకొ నినా = మృదుకౌంతివంటిమృదుకౌంతీగలడై న్య పజెన 
జ అడుగు ల) తో, గ నుం కథం సహేత అథ కథయ = అఖిసరించు 
1 
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టకు ఎట్లు ఓపునో మటీ చెప్పుము, బరువుమోచుచు మె త్తనియడుగు 
అతో చారి యగపడనిచీకటిలో నడచుటవలనిమహాయాసమును సరకు 
గొనమి మనోరథమవా ర్త ముచేతను కావున |పౌథాభిసారిక, 
పరకీయా ఒ౬భిసారికా యథా, 
రభసా డభినర్హు ముద్య తాసాం 
వనితానాం నఖ, వారిదో వివస్వా£౯, 
రజనీ దివసో, . కార మర్చి, 
ర్వివినం వేళ్ళ , విమార్గ వవ మార్ష్మః, ౭౮ 
ఇ దేమి యిట్టిసమయమాలో నభిసరింప6 గడంగితివి?? అని యడిగిన 
సఖితో నాయిక పలుకుచున్నది,-_ సఖి = ఓవెల్కీ రభసాల్‌ అభిస రుక్‌ 
ఉద్యతౌనాం వనితౌనామ్‌ = వడిగా అభిసరించుటకు దొరకొ న్నటువంటి 
యత్యంతొనుర క్రలెన ెలువలకు వారిదః వివస్వాకా ఆ మేఘుంటే 
నూర్యుండు, రజనీ దివసః = ర్యాత్రియే పగలు అన్ధ కౌరమ్‌ అర్చిః = చీక 
టియే వెలుతురు, విపినం వేళ్ళ = అడవియే ఇల్లు, విమౌర్దఏవ మౌర్షః = 
పెడదారియే దారి, సామాన్యముగా లోకులకు ((ప్రకౌళాదికముచే) నూర్యా 
దికము పయనమును “ేజువేర్చునశు అభిసారికలకు వారిబాదికము (అన్యు 
లను నివారించుట చేత) సయనమును "నెజ వేర్చున్సు కౌవున నిట వారివిషయ 
నున వారి దాదికము నూర్యాదిక ముగా చెప్పలుడీనది. 
జ్యో తాృ్నాభిసారికా యధా, (వోత్స్మ్నా = వెన్నెల 
' చన్హోదయే చనన మజ్జ కేమ 
విహాన్య విన్యన్య వినిర్ల 'తాయూః 
మనో నిహా నం మదనో2_పి బాణా౯ 
కరేణ కౌస్టా౯ విభ రామ్బాభూవ, ౭౯ 


అభిసారిక , 88 


చన్దోదయె = నెలపొడుపున - వెన్నెలయందు, అబ్బకేషు చస్టనం 
విన్యస్య = అవయవములందు గందమును అలందుకొనిి విహాస్య=నవ్వీ, విని 
ర్హతాయాః = బయలు వెడలిన నాయికయొక్క నునః = హృదయమును, 
ని వాన్తుమ్‌ = గాడ చేయుటకు మదన అసి = మన్నథుండు ను, కరేణ 
కాన్తాకా బాణాకా బిభరామృభూవ = చేత మల్లె యలుంగులను ఫుచ్చుకొని 
యెను, పాలలో ఇెమిరివ లెను చీకటిలో కొటుకవ లెను, వర్ష భేదము 
లేనప్పుడు గొప్పవ స్తువులో ఇమిడిన చిన్నవ స్తువులు (ప్రత్యేకము "కానరావు 
గావున, విరివిమైన తెల్ల నిపంణు వెన్నెలలో చందనచర్చిత మైన నాయిక 
నగవు, కుందబాణములును ఇమిడిపోయి (ప్రత్యేకము కాౌనరానందున ఆభ 
సరణము ఒరులకు తెలియదాయె నని భావము, చంద నచర్చ ధావళ్యార్థ ము 
హాసంబును కుందబాణములును ఆధావళ్యమును చిక్క_పజిచుటకు, చందన 
చర్చ భవశొంబరాదికమున కుపలక్షణము, మదనుడు చేటువర్ణ పుబాణము 
లేయక తెల్ల బాణము లేయుటచేత, అయ్య భిసరణమునకు ప్రీతితో యు_క్టితో 
తోడ్సడియె నని స్వారస్యము, 
తమి[సాభిసారికా యథా, (తమ్మిస్రమ్‌ = చీకటి) 

నామ్బుజై ర్న కుముదై. రుపమేయం 

సె ప్టరిణీజనవిలో చనయుగ్గ మ్‌, 

నోదయే దినకరన్య న 'వేన్షోః 


శేవలే తమసి తన్య వికాసః, ౮ాం 

స్వెరి.. .గ్యృమ్‌---జంకుటాం డ్రయొక్క కన దోయి, అమ్ముజై 8 ఊప 
మేయం న=తౌనురలతోో పోల్చందగినది కౌద్కు కేమువై 8 ఉపమేయం నజ 
"కెల్ల గలువలతోను పోల్చందగినది కౌద్కు తస్య వికౌసః ఇ ఆకన్నుదోయికి 
వికాసము, దినకరస్య ఉదయే న = సూర్యుని యుదయమందు లేదు, ఇన్గోః 
ఉదయే వా న=చందునియొక్క. ఉదయమం దేనియు లేదు (మణి యెష్ప్య 
డనంగా-) కేవలే తమనీ = శేవలమైన చీయశటిలో, 


ర్మ రనమ ం౦జరీ 


దివసాభిసారికా యథా, (దివసః = పగలు) 
పల్లీనా మధిపన్య పజ్క_జదృ శాం 
జాతే, సద్భజనా మిథఃకృతమహోే 
త్సాహం పరం (ప్రస్థితాః, 
నవ్యాజం స్థిత యో ర్విహాన్య గత యోః 
శుదాన మతాన్లరే 
యూనోః స్విన్నక పోల యో ర్విజయ తే 
కో. స్యేవ కల్టాగహః, ౮౧ 
పల్లీనా “బాలే = పల్లెల దొరయొక్క_ 'తామరసాతుల యొక్క 
(పర్వ=) పున్నమపండువునకు (ఆమ స్త ే=) పిలుపు కలుణయా. (పల్లెల 
దొరయొక్క_ భార్యలు పున్నమపండువుకై ఊరివారి "నెల్ల పీలిపింపల్యా, 
సద్మ...స్లి తాః = ఇంటిజనులు (ఇంటివారందటు) (మిథః = ) ఒజండొరు 
లతో చేయయబడిన (మనాల్‌ = ) గొప్ప జకనము గలుగునట్లుగా ముందు 
శా తరలినారు; అత అన్లశే = ఈ లోపల సవ్యాజం యా! వివాస్య 
కంద్ధా_గ్గం గతయోః స్విన్న కపోలయోః యూనోః = నెపము పెట్టి వెనుకం 
బడి నవ్వుచు అంతః పురమును చొచ్చి చమర్చుచున్ని చెక్కిళ్ళు గలవారై న 
యావనవంతులయుక్క_ (గు బృతయుక్కయు కో జె కానియొక్క_య్సు, కో 
౬.పీ (= కః అసి) ఏష 8 బ్ఞాగ్రవాః= చెప్పనలవి గాని యీ కొంరాలీంగ నమ్ము 
విజయతే  సరోత్క_ర్థ ము ౫ లిగియున్నది, నవ్వుట తమకోరిక "నె 
“వేటీనది గదా యను వార్ష ముచేత్క చెనుర్చుట 'సాట్ట్వికోదయము, 
నామాన్యాఒభీసారికా యయా, 
లోలచ్చేల చమత్కృతి (పఒలన త్కాఖ్చీల తారుంకృతి 
న్యశాత్య ఇక బబ్ధ బన్గుర వలద్వవ్‌, జకు మ్ళోవ్నతి 


అభిసారిక, ర్‌ 


స్ఫూర్ష ద్లీ ధితి విస్ఫురద్లతి చలచ్చా మోక రాలజ్క్బతి 
క్రీజాకుళ్ణగ్భవాం [పయాతి కృతినఃకస్యా౭_వివా రాజ్ఞనా,౮ో౨ 


వారాబ్దనా = వెలయాలు లోలత్‌' చేల చమత్కృతి = తూలుచున్న 
-వీరయొక్క_ హూయలుగలుగునట్లు. గాను (వవిల.. .కృతి--ప్రవిలసత్‌ = 
మిక్కి_లివిల సీల్లు చున్న జూ "కాబ్చీల తా = లత (8x) వంటీ కాంచి (మొల 
(తాటి యొక్క రయుంంకృతి = రుం కొరముగలుగునట్లు గాను, న్యు ఖ్‌ 
న్నతీ_న్యజాల్‌ a పీక్క..టిల్లుచున్న జ క్షణ్లుక = అినికయొక్క_. - బన్ధ ఆ 
(కుమ్మ = ) గిండులవంటి (వటోజ = ) పాలిండ్ల్డయొక్క. = ఉన్నతి = పొడ 
వుగ లుగునట్లు గాను, స్ఫూ..=తి యు స్ఫూర్జత్‌. = వ్యాపీంచుచున్న - దిధిటీ = 
(మేని జిగి॥ లుగునట్లుగాన్యు వి స్ఫురత్‌ గతి = మిక్కిలి సొంపారుచున్న 
నడకగలుగునట్లు గాను చలత్‌ చామోకర అలంకృతి = కదలుచున్న పనీండి 
నగలుకలుగునట్టు గాను కస్య అపి కృతినః క్రీడా కుట్టు గృహం (ప్రయాతి 
ఎవండో ఒక ధన్యునియిక్క_ కేళి పొద రింటికి పోవుచున్నది, 
[(ఇంతవణకరుం జెస్పినయస్ట్రవిధ నాయికా నిరూపణము (పొచీనమతా 
నుసొరమున నని చెప్పుచున్నాడు ]ష— 
స్‌ గా లజ్ఞాప్రాధాశ్యేన, మధ్యాయా లజ్ఞామదన 
సామ్యెన, (ప్రగల్భాయాః (పాకాశ్యప్రాధా న్యేన, ధీరా 
యా ఖై ర్య(ప్రాథా న్యేనా, ఒధీరాయా అధార్య ప్రాధా 
చ్యేన, ధీరాధీ రాయా ఖై ర్యాథైర్య(ప్రాథాశ్యేన, 
a చ్‌ ౪ 
జ్యే ఫాయాః న్నీ హాధిక్య[ప్రాభాశ్యేన, కనిష్టాయాః 
న్నే హన్యూ నత్వ(ప్రాభా న్యేన, పరోఢణాయాః సజ్లు పిపొ 
వి 
ధాన్యేన, మ్మా వవ కన్యాయా అపి లజ్జాప్రాధా 
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న్యేన, సామాన్య వని తాయా ధనప్రాక్షిపాథాశ్యేన్యా 
2ఒష్టవీధనాయికా వర్ణన మితి విశేవః. 

[ముగ్ధ లోనగుపదునొకండుగు అలో ఒకొక తెకును అష్టవిధ 
నాయికాభేదములను చెప్పుటయందు ఆముగగాదుల కో ఏయేగుణము (పథాన 
ముగా గ్రహింపంబడినదో అది యెద్ది యనినః]-- 

ముద్ధకు అజ్ఞా ప్రాధాన్యము చేతను మధ్యకు అజ్ఞానుదన ప్రాధాన్యము 
చేతను (ప్రగల్భకు (ప్రకటత్వప్రాధాన్యము చేతను ధీరకు ఛై ర్యప్రాధాన్యము 
చేతను అధీరకు అగా ర్య (ప్రాధాన్యము చ్చేతసు, ధీరాధీరకు ఛైర్యాథైర్య 
(ప్రాధాన్యము చేతను, జ్యేష్టకు న్నే హాధిక్య (పాధాన్యముచేకను, కనిష్టక 
న్నేవాన్యూనతా ప్రా ధాన్యము చేతను, పరోఢకు (ఇతేటు లెబుంగనియట్లు గా 
(సంగు పీ = ) మటుగోసేయుటయొక్క. (పాధాన్యముచెతన్కు ముగ్గకుం 
బోలె కన్యకు లజ్జా ప్రాధాన్యము వేతన. , సామాన్యవనితకు ధనప్రా పీ 
(ప్రాధాన్యము చేతను అష్టవిధ నాయికలను చెప్పుట యని విశేషము, 








“ప్రస్థానం వలయెః కృతం, పీయసఖై ర'స్రైరజస్రం గతం, 
ధృత్యా న కణ మానీతం, వ్యవసీతం చి తేన గన్తుం పురః, 
యాతుం నిళ్ళితచేతని |పియతమె సరై ౪8 సమం (ప్రన్థితం, 
గ_న్లక్యే సతి జీవిత వ్రీయసుహృ శ్సార్థ ః కి ముత్సృృజ్య లే?” 
(నాయికా వాక్యము,---(ప్రియత మె యాతుం నిశ్చిత చేకనీ | 'సతీ)= 

(ప్రాణవల్ల భుండు తరలుటకు నిళ్చయించుకొన్న మనస్ఫుగలవాండు (కౌశగ్రా, 

వలయెః (పానం కృతమ్‌ = కంకణములు పయనము చేసీనవి (రానున్న 

యెడయాపును తలం చీన మ్మాతానే ఒడలు కృళించినందున గాజాలు జాటీ 


రాలిపోయిన వని భా) (ప్రియసఖై 1 అస్ట్రైః అజ్బస్రం గతమ్‌ = నెచ్చెలు 


అయిన కన్నీళ్ళు ఎడ తెంపులేకుండ పోయినవి (రాలినవి-కొంతు నితోంగూాడ 
చేయినవి), ధృ త్యాక్షణం న ఆసితమ్‌ = హర్ష ము నిముసము ఉండ దాయెను, 
చిల్తేన పురః గన్తుం వ్యవనీతమ్‌ = మనస్సు ముందుగా పోవుటకు సమ 
కును, (ఈవిధముగా, సరై ఏః సమం (పన్థితమ్‌ = అన్నియు (వీయునితోం 
గూడ తరలినన్వి జీవిత = = ఓృప్రాణమా, గ నే సతీ = (నీవును) పోవలనీ 
యుండగా, ('వ్రీయ సువ్భాల్‌ సౌర్గః = పెంజెస్పిన యా స్టమ్మిత్ర బృంద 
మును కిమ్‌ ఉత జెర్టతే = ఏల వద్‌ తెదవు? (నీవును ఈయా ప్పమిత్రముల 
తోడ చే పొమ్ము వెనుకంజిక్కకుము, అని భా] 
ఇత్యాది ప్రాచీనగన్గకార లేఖనాత్‌ అగ్రిమతణే చేళా 
_న్దరనిక్సితగమ నే (ప్రేయసి (పవత్స పర్పేలికా౭_వి నవమి 
నాయికా భవితు మర్హతి తధాహి ఆంత స్యా 8 
ప్రోవీ తపలి కావి ప్రలజ్ఞో ఈ్మా_ను నా_న్హర్భావః, భర్తుః 
సన్నిధివ_ర్తిత్యాత్‌ , న కలహో నరితాయా మ న్తర్భావః 
కలహాభావాత్‌, పత్యు రనవమాని తత్వాచ్చ, నా 
2_వి కుణ్ణి తాయాం, పీయస్యా౭._ న్‌ ్యో పభోగ చిహ్న్నీ 
తస్యా౭._౭_గమనా భావాత్‌ , వీయాయాః కోపాభావ 
దర్శనాత్‌, కాకువచన కాతర(వేతణాది నూచితా న్లః 
పక్షపాత దర్శనా చ్చ, న వాసక నజ్ఞాయాం, వార 
నియమాభావాత్‌ , సామ్రీనజ్టీకరణాభావ నిర్వే దాది 
దగ్శనా చ్చ, న స్వాధీన పతికాయా, మ,గిమతణ వవ 
నంగతివిచ్చే దర్శనాత్‌ , న హి స్యాధీనపతికాయాః 
కొదాచి దవి సంగతివిచ్చేద ఇతి నంప్రదాయః, [వజన్నవి 
స్వాధీనపతికయా నిరధ్య తే, అన్యధా భర్తరి స్వాధీన 
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లేవ భజ్యేత, చేవా తథా, సర్వథా భ_ర్హృవిచేశగము 
నాత్‌, కిజ్చిన్ని న్వే దాశుపాత నిశ్వాన వనవిహారాద్రి 
మదనమ హోోేత్సవ వ్యతిరేకదర్శ నా చ్చ, నాఒప్యభిసార 
"కాయామ్‌, అభిసారోత్సవాభావాత్‌ , అ_న్హస్థాపదర్శనా 
చ్చేతి యుక్త ముత్ప శ్యామః లక్షణం తు యస్యా; 
పతి రగ్రిమతుణే చేశా న్తరంయాస్య త్యేవ సాప్రవత్స్య 
త్పతిక్సా అస్యా శ్చేష్టాః కాకువచన శకాతర|పేకుణ 
గమనవిఘ్మోపడర్శన సనిర్వేద నన్హాప సమ్మోవా 
నిశ్వాస బొప్పాదయః, 

(ప్రస్థా నమిశ్యాది ప్రాచీన గంథ కౌదలలక్ష్యుముల చేత ఆ త్రరక్షణమందు 
ఎవ తెయొక్క. వల్ల భుండు నిశ్చయముగా చేశాంతరమున ేంగునో ఆ నాయిక 
(పవత్స గత్ప్‌తిక తొమ్మిదవ నాయిక 'గాందగును, అది యొట్లనిన,___.(ఆనాయి 
కకు కడమ యెనమండు గాయికలయందును అంత ర్భావము లేదు. చాని"సే 
వివరించుచున్నాండుు ఆనాయికకు__పతి సన్నిధియం దుండుటచే (పో 
షితపతికా విప్రల ద్థోత్కలయందు ఆంత ర్భావము లేదు? కలహము లేనందు 
నను పతి నమానింపనంద. నను కలవోంతరితయందు అంత ర్భావము "లేదు; అన్యో 
పభోగచివ్నాములతో (పియు(డు రానందునను ఈపియ అతనిపె అలుల 
నందునను (ఈ మెయొక్క) స్వరవికౌరముతో(నాడినమాటలు "బెదరు 
చూపులు లోనగువాని వే (తన) మనస్సులోని పేమ యగపడుచుండుట చేతను 
ఖండిశయం దంతర్శావము లేదు! వార (= దిన) నియమము లేనందునశు 
(సంభోగ) సామ్మగిని 'సమకూర్చుట లేనందునను నిల్వేద ముండుటచేతను 
వాసక 'సజ్జ్ఞయం దంతర్శ్నావము లేదు; ఉ_త్రరత్షణమందె కూడిక 'తెగిపోవుట 


చేశ స్వాధీనపతికయం దంతర్భావము లేదు, ఏలయన, గాధీనపతికకు ఒకప్పు 
జేనియు కూడికకు తెంపు గల దని సంప్రదాయము లేదు తరలుచుండియు 
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భర్త స్వాధీనపతీక చేత ఆంపలుడి నిలిచిపోవును, అట్లు గాబేని ఆమెకు 
స్వాధీను6 డగుటయే యసత్య మగును; ఇచ్చోట నట్లు గాదు, తప్పక భ ర్త 
'జీిశాంతరము పోవును -గావునన్కు ఇంచుక నిశ్వేదము కన్నీళ్ళు కాజుట నిట్టూ 
ర్పులుం నఅవుగావునను, వనవివారము కౌమునిపండుగయు ేవుగావునను 
(స్వాధీనపతికయం దంత ర్భావము లేదు; అభిసారోత్సవము లేనందునను 
మనన్సులో తాపము ఉన్న ందునను ఆభిసారిక యందు అంకర్భానము లేదు; 
అని ఉచితముగా ఊహీంచుచు న్నాను. మణి (యీ నాయిక క) లక్షణమే 
నునలా = ఎవతెయొక్క_ పతి యు త్రరక్షణనుందు తప్పక "జీశాంతరము 
ఫోవ్రునో ఆమె (పవత్స ్యత్సతీక ((పవత్స త్‌ = దేశాంతరముపోనున్న - 
పతికొ=భ ర్రగలది] ఈ మెయొక్క_ వ్యాపారములు - స్వరవికారముతోడి 
మాటలు, బెదరుచూపఫులు, పయనంఫపువిఘ్నముల "నెదురునూచుట, నిర్వే 
దన్ను సంతాపము, మూర్చ నిట్టూర్చులు, కన్నీళ్ళు లోనగునవి, 

(పాణేశ్వ లే కి మపి జల్పతి నిర్ణమాయ 

శఈూమోదరీ వదన వూనమయాజ్బు కార, 

అళీ పున ర్నిభృత 'మేత్య లతానికుళ్ణ 

మున్మ త్తకోకిలక లధ్వని మాత తాన, రోక 

'ప్రాణేశ్వ రె నిర్భమాయ కిమపీ జల్బతి (సతి) = 'ప్రాణనాథుండు పయ 
నమునకు (పోయి త్వరగానే వచ్చెదను అను నిట్టిమాట) ఏదో చెప్పు 
(చుండల్యా, మూమోదరీ = సన్ననినడుముగలదై నయా కొంత, (అజ్ఞచేతను 
విరహ భయము చేతను) వదనమ్‌= మొగమును, ఆనమయాజ్ను కౌర=వాం చెను, 
ఆశీ పునః = చెలి యో నిభృతం అతా నికుజ్ఞమ్‌ ఏత్య = రవాస్యముగా 
తీ పదకు పోయి, ఉన్మల్త్‌ కోకిల కల థ్వనిమ్‌ ఆత తాన= వెల్లే కోయిల 
యొక్క_ యించన కూంతను కూసెను; (వెట్టి కోకిలహత యవళకున మని 
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యేని, ఇట్టి విరహోోద్దీ పకములకో "కొంత యపాయము 'ెందు నని యేగి 
పయనము మొనుకొను ననునూపహాచేత నని భా) తల ఇవాంచుటచేత ౪2 
తోచుచున్నది గావున ఈ నాయిక ముగ్ధ (ప్రవత్స ్యతృతిక, 
మధ్యా (ప్రవత్స ఫ్ట్‌ేతిగా యథా, 

X న్లం (ప్రియే వదతి, నిశ్వసితం న దీర్ధ 

మాపవీల్‌, తదా నయనయో రల వూవిరానీజ్‌ 

ఆయుర్లి వం పరితు మేణదృళః పగం తు 

ఫాలస్టలీం కిము కచః నముపాజగామ? రో 

(వీయే గన్గుం వదతీ సతీ ఆ (ప్రీయుండు పోవుటకు (ఏమో చెప్పు 
చుండగ్య్కా ఏణ దృశః జ లేడి కన్నులుగలయా గాయికయొక్క., నిశ్వనితం 
దీర్భం న ఆసీత్‌ = ఊర్చు నిడుద కౌ దాయెను (నాయిక నిట్టూర్పు నిగడ్చ 
లేదు, తదాఇ అంతట, నయనయోః జలమ్‌ఆవిరాసీత్‌ = కన్నులయందు నీరు 
ఉప్పతిలైను, కచః ఆయుః లిపిం పరితుమ్‌ పొల శలీం సముపాజ'గాను కిము 
= తల వెండ్రుకలు ఆయుస్సుయొక్క (వాంతను (ఎంత కొలము (బదుకునో 
ఆపరిమితిని (బ్రహ్మా నొసట్టవానీయుండును గావున ఆకౌలపరిమితీ వెలుంగు 
టకై ఆవాంతను) చదువుటకు నొసట్మిప దేశమునకు వచ్చెనా ఏమి * (ఎడం 
బాఫునెవ్వగవలనిత త్రటములో తలకట్టు వీడీ నుదుటి సె (గ్రమ్మె నని ఛా 

ఇట నిట్టూర్సనిగుడ్సమి లజ్ఞచేక, కన్నీళ్ళులోనగునవి మదనుని చేత, 
ఉభయంబును తుల్యముగాన మధ్య (పవళ్స న్రర్పేలికః 

(పొఢణా (పవత్స వ్రర్సేతికా యథా, 
నాయం ముబ్బతి సుభువా మవీ తను 
త్యాగ వియోగజ్యర, 
స్తేనావహం నిహీకాజ్ఞలి ర్యదుస తే 
మ తత్త్వం వద, 
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'తామ్ఫూలం కుసుమం పటీర। మువకం 
య ద్బన్గుఖి రీయ తె, 
స్యా ద లేవ పరత్ర తృత్కిము నివ 
జ్యాలావళీ దుస్సహమ్‌ ౮ 
ఒకానొక నాయిక శ్రీకృమవ్ణులతో పలుకు చున్న ది,--యదుప తే = 
యదునాయకుండా (౫ శ్రీకృష్ణా) సు (భువాం తను త్యాగే అపి ఆయం 
వియోగ జ్వరః న ముఖ్బుతి = అందమయిన కనుబొనములుక ల వారియొక్క 
(కౌంతలయొక్క మేను పిడుచుటయం చేనియు) (=మరణమునం 'దేనియు) 
ఈ (నే నిప్పు డనుభవించుచున్న్ర యెడంబాపు జ్వరము వదలదు; తేన విహిత 
అష్టాలిః ఆవాం పృచ్చామి = ఆహేతువుచేత మోడ్చీన కేలుబోయిగల దా 
ననె నేను అడుగుచున్నాను, తత్త్వం వద = వా_స్దువమును చెప్పుము. (చని 
పోయిన చెలువఅ నుద్దేశించి) బన్గుఖిః యత్‌. తొమ్మూలం కుసుమం పటీరమ్‌ 
ఉదకం దీయతే తక్‌ ఇ బంధువులచేత ఏతాంబూలము (ఏ) పువ్వు (వ్ర 
గందము (ఏృనీరు ఇయ్యబడునో ఆతాంబూలాదికము అత్ర ఇవ పర్మత్ర విష, 
జ్వాలా ఆవళీ దుస్ఫవాం స్యాత్‌ కిము = ఇక్క_డనుంబో లె (ఇప్పుడు నాకు 
అనుభవములో నున్నట్లు పరలోకమందు విసపు మంటల -వెంత్తమువలె 
తాళరానిడి అగునా ఏమి? 

“యదుప తే. అనుటచే _ గొప్పవాడు సర్వ మెటియగినవా(డు, అడి 
గినవిషయమున సందేవాము తీర్చగలఅవాండు నని భా, ఆయన యున్న 
యీోలోకములో సే కలిగినట్ట పియోగజ్వరము పరలోకములో ఆయన కడ 
యగు తనకు కలగక మాన దని నాయికయొక్క_ (పోడతనపుమాట, 
“పియతములడా” “పాణేళ్వరా ఇ త్యాదిళ బ్బముల సంబోధింపక *'యదుపతి* 
శబ్దముచె సంబోధించుట నీకును నాకును బుణానుబంధము తీటిన దని 
సూచించుటకు, “సుభువామ్‌” . అనుటచే మగవానికి జాతి గుండె 
వానికి నీకు న న్నిడయాసినవగపు ఉండదు గాని ని న్నెడబాసినవగపు అబ 
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లకు నాకు తప్ప దని భా, పరలోక విషయ। ప్రళ్న చేత తనకు మృతీ 
తప్ప దని ఖా, దానిచే పోవల దనుప్రార్థన భా, ఇట్లు మృతి ప్రార్థన 


అను (పళ్నవ్యాజమున "తెలుఫుటచే ఈ(పవత్స ్యత్సతీక (ప్రౌఢ, 
పరకీయా (పవత్స న్ర్రర్సేలికా యథా, 
న్య స్తం సన్నగమూర్థ్ని పావయుగళం, 
భక్తి ర్విముక్రా గుర్గా 
త్యకా నీలి, రకారి కి న్న భవతో 
హేతోర్డ యాదుమ్మృతమ్‌? 
అజ్షానాం శతయాతనా, నయనయ్యయోః 
కోఒవి (క్రమో రౌరవః, 
కుమ్బో పాకపరాభవ శ మనసో, 
యు క్ష స్ట పయి ప్రస్థితే, ౮౬ 
ఒకానొక తె కాంతుని దూటుచున్నదిః. (క ర్త ర్థకప్రయోగమున 
టీక, భవతో హేతోః ఆ నీ కొలుక్కు మయా పన్నగ మూర్ధ్ని పాదయు 
గళం న్య సమ్‌ = నేను (అభిసరణమొర్షమం దలి) పాముతలమింద అడుగుల 
జంటను (రెం డడుగులను) ఉంచితిని (మహాసావా'స మొనర్చితీ ననుట ఒకరి 
తలమో(ద నడుగు చెట్టుట తప్పు, రెండడుగుల నుం బెట్టుట మటియుం దప్పు, 
నీకై యట్టిపాతక 'మొనర్చితి ననియు భా గుళా భక్టిః విమకౌ=మాను 
లోనగు పెద్దలయందు భక్తిని విడిచితిన్తి నితిః త్యకె = కులాంగ నోచిత 
'మైనమర్యాదను వదలితిన్సి (ఇవియు మిక్కిలి పాపములు అని భాం, కిం 
కిం దుష్కృతం న అకౌరి = (ఈవిధముగా ఏయేపాపమును వచెయనై తిని 
(సర్వపాపమును చేనీతీ ననుట్స (కావున, త్వయి ప్రస్థిలే (సతి = నీవు 
పయనమయిన యొడల, అజ్షానాం శతయాతనా జ (నా) యవయములకు 
నూలు (రెట్ల) నరకచాధ(యున్సు నయనయోః-కో2పి (కః అపి) రౌరవః 


(గ్రమః నః కన్నులకు అనిర్వచనీయ మైన శౌరవనరకముయొక్క (పకౌరము 
(ను, మనసః కమ్మి పాక పరాభవః చ = మనన్నునకు కుండలో తంప 
టవలని వేదన యు యుక్తః జ తగినది (తగినన్ని, జౌ-చిత్యవి శేష 
మునుబట్టి యీనరక బాధలు ఇట శెప్పంబడినవి, శారవనరకమందు యాత 
న్మాపాణీని రురువు అనెడు వారిణవి శేషముల చేత పొడిపింతురు గావున కన్ను 
లకు వారిణనయనసామ్యసంబంధథ ముచేత రౌరవనరకము చెప్పబడినది, 
కుంఖీపాక నరకమందు కుంభములో తంపట చేయుదురు గావున మనస్సునకు 
_న్లనకుంభములణాటున నుండుటవలని సాదృశ్య సంబంధ ము చేత కంఫీ పాక 
నరకము "చెప్పబడినది, కడనుయంగములకో "మొ త్తముగా కడనుయా 
తనలు వెప్పయుడినవి అని సంగతి, అ_త్తమొమలను సరకు సేయని నిజాఖి 
సరణముం జెప్పుటచేక పరకీయ (ప్రవత్స్య్యత్పతిక, 
సామాన్యా (పవత్స న్ర్రరేతికౌ యథా, 

ము(దాం (పచేహి వలయాయ, భవద్వి యోగ 

మాసాద్య యాస్యతి బహిః నహసా య చేతల్‌; 

ఇత్థం నిగద్య పగ ౪న్నయనామ్ము భారా 

వారాజ్ల్ఞనా పీయతమం కర యో ర్చభార, ౮౭ 

వలయాయ ము(దాం పదేసి =కడియమునకై (కడియముగా “చేను 
దాల్చుట'కై ) ఉంగరమును ఇమ్ము యత్‌ భవత్‌ వియోగమ్‌ ఆసాద్య ఏతత్‌ 
సవహాసా బహిః యాస్యతి = ఏలయన నీతోడి యెడయాపును పొంది (నీవు 
అటు సాగంగానే నాకుం గలిగాడుకౌర్శ్ళ ్యముచేత) ఈకడియము వెంటనే 
వెలుపలికి పోవును (జాటీ పడిపోవున్సు, ఇక నిగద్యఇఇట్లు పలిక్కి వారా 
జ్దనా విగళత్‌ నయన అమ్ము ధారా (పీయతమం కరయోః బభార ఇ నేల 
యాలు (విగళత్‌ =) ఓడుదున్న కన్నుల (అమ్ము =) నీళ్ళయొక్క. 
(పవావాముకలదై (కంటికి కడ వెడుగా "సేడ్చుచు) కాంతుని చేతులయందు 
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పట్టుకొ నెను (కాంతుని రెండుచేతులును పట్టుకొని నిలిపినది, ఉంగర మడి? 


వెండియు (ప్రకారాంతరమున నాయి'కాభేదములు 
ఉ_త్తమ, 
అహోత-కారి పీ ప్రియే పీత కారి ణ్యు_త్తమా, 
'ప్రీయుండు అహిత మొనర్చినను అతనికి హితమే చేయునది ఉత్తమ, 
పతిః శయన మాగతః కుచవిచి త్రితోరస్థ్సలః 
(పనన్న వచనామృ తైః పర మతర్చి వామా(భ్రువా, 
అచర్చి సుభగసితద్యుతిపటీరపజ్య[దవై, 
రపూజి విలన ద్యిలోచనచమత్కృృ తై రమ్మ్బుజై 8. ౮౮ 
చామ్మభుచా = అందమయిన కనుబభొవములుగల యొకెౌనొక సుందరి 
చేత కుచ విచ్మితిత ఉరః స్థలః (సకా) శయనమ్‌ ఆగతః పతిః ప్రపన్న 
వచన అమృశే ః పరమ్‌ అతర్సి+(పర స్రీ) _సనములచేత కుంకమాదిరేఖాం 
కతమెన తోము (ప్రదేళముకలవాం (దై) పడకకు వచ్చిన భర్త పీతీపూర్వక 
మయిన మాటలెడు నమృతముల చేత మిక్కిలి తనుపయ డెను, సుభగన్నీ త్ర 
ద్యుతి పటీర పజ్కా (దవైః అచర్చి = రమణీయమయిన చిజునవ్వుయొక్క 
కౌంతీయనెడు గందముయొక్క_ పంకముయొక్క_ (దవములతో అలంద. 
బడియెన్కు విలసత్‌ విలోచన చమత్క్శ తైః అమ్ముజై ౩ అవూజి = సాఖి 


(పాయముగా నొప్పుచున్న కన్నుల విలాసములనెడు కమలములలో పూజిం 
పంబడియెను, 


మధ్యమ, 
హితాహితకాంణి ప్రియే హితాహితకారిణీ మధ్యమా, 


ప్ర కారాంతరమున నాయికాభేదములు, 95 


(పీయుండు హితము చేసిన హితమును, అహీతను చేనీన నహితమును, 
చేయునది మధ్యమ, 
కాన్త్సే సాగసి కఖ్బుక స్పృళి, తయా 
సాచీకృత్షీవయా 
ముకాః కోప కషాయ మన్మథ శర 
(కూరా; కటాయోజ్కురాః, 
సాకూ తె, దర హోన శేనర వచో 
మాధీక భారొలసా 
(వీతిః కల్పల లేవ కాచన మహో 
దాసీశ్ళతా స్కుభువా, రాడా 
సాగనీ "కా న్స కక స్పృకి జ “నేరమిగలవాండై న కాంతుండు 
ఆవికను తాంకం౮ా, తయా న్నుభువా సా-ీ కృత (గ్రీవయా సత్యా=ఆ సుం 
దరిచేత ఆవలికి |తీప్పయణుడిన మెడగలదానివెక (ఆమె అతనిం జూడనాల్ల క 
మెడ యవలికి (తిప్పుకోొన్సి, కోప,..(కూరాః కటాత అజ్బ్ము_రాః ముక్తః 
= రోసము"ెత ఎజ్జనివియు మరుని కోలలవలె కరోరములు (ను అయిన) 
ేగంటిచూపు మొలకలు నిగుడ్చయిడినవి;ి (మరుకోలలతో సామ్యము 
ఇెప్పుటచేత ఆ రోసపుజూఫులయొప్పు అత్యంతమదనోద్దీపకముగా నుండె 
నని భా; సాకూతే(సతీ) = కాంతుండు ఆకూతముతో (బతీమాలు కొను 
నఖ్మిపాయముతో) కూడుకొన్నవాండు కౌంగ్యా దర ..లసాకౌ-దన ప్రీతిః 
ఏవ కల్పలతొ మహాదానీకృతా = -చిజునగవ నెడి యకరువులు పలుకనెడు 
తేనె (ధారా =) యోడికయు (అనువీనిచేత) (ఆలసా =) వాలుచున్నది 
(యు) ఆనిర్వచనీయము (ను) (ఐన) (పేమయే యనెడి యీవితీవియ గొప్ప 
దానము చేయుడీనది -(ఆతనిక్సి (నవ్వుచు తీయ్యలా పలుకుచు (పేమించి 
మహానందం బొసంగిన దని భా ఇందు వార్వార్థమున అహిొతమునకు 
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అహీతము సేయుటయ్సు ఉ _క్రరార్థమున పీితమునకు హితము సేయుటయుం 
జెప్పలుడినవి, 


అధమ, 
హీతకారి ణ్యవీ (వియేఒ హితశారి ణ్య్యధనూ; వమైవ 
నిర్నిమి త్త కోపా చ ణ్లే త్యభిధీయ శే, అస్యా నిష్కారణ 
కోపత్యా దధమెవ చేష్టా, 
గా లు 
(వీయుండు పాత్రము చేయుచున్న ను అతనికి ఆహితను సేయునది 
అధమ; ఈమె యే నిన్హైతుకముగా కోపము చేయునది చండి యని చెప్ప 
బడును; ఈమెకు కౌరణము లేకయే కోపము గలుగుటచేత చేష్ట యధనుము 
గానే యుండును, 
ప్రస్థానే తవ యః కరోతి కమల 
ఇచ్చాం ముఖామ్న్మోరు హా, 
శ్రీఖణ్ణద్రవభారయా శిశిరయా 
జఫ 9. 
మార్షం పురః సిజ్వలి, 
తస్మిన్‌ (ప్రేయసి విద్రుమ [ద్రవ నదీ 
రజ తరజ భమి 
౧ ౧౪౬ 
థాన్త శాన సరోజ పత్ర నదృళా 
భూయో దృశా కుధ్యసి, డాం 
యః = ఎవండ్యు తన (ప్రస్టానే = నీయొక్కు_పయనమందు ముఖ 
అమ్మోరు హూ కనుల ఛాయం కరోతి = (నీ మొగము. దమ్మిమాంద 
తామరల నీడను చేయునో (నీమోమునకు తామరవూవులనొడుగు పట్టున), 


శిశిరయా శ్రీఖజ్జ (దవ ధారయా పురః మౌర్షం సిబ్బుతి (ఎండకు (గ్రాయిన 
నేల నీకాలికి చల్ల నగునట్లు గా) చల్లని గందపు నీటి చాలుతో (నీ ముందు 
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దారిని తడుపునో, తనీ కా -పేయనీ=ఆ (అంతయనుర క్రుండై న) పియతముని 
మోందృ విద్రు...సదృశా = పగడపు నీటియేటియొక్క._ (రబజ్బత్‌ =) పొంగు 
చున్న యలల సుడిలో తిరిగినదై వాడిన తామర శేకునకు సాటియగు, 
దృశా=చూపఫుతో (చూపుగలదాన వై ), భూయః [కుధ్యసి = మాటిమాటికి 
కోపగించుచున్నా వు, ఇట హీతకొరికి అహీతకరణము స్పష్టము, 

వి స్తరఖియా (ప్రత్యేక మేతాసా ము_త్తమమధ్యమా 

ధమ భేదానోదాహృ తాః ఇతి. 

(గ్రంథవి సరభయముచే జఒజకొ్క్క-క్కా తెకును ఈ గయా టి) నాయిక 
లకు ఊ త్తమ మధ్య మాధమ భేదములు ఉదావారింపండ లేదు, (నాయికా 


నియాపణము) ముగిసీనది, 
ఇతి ద్వితీయ (పకరణమ్‌, 





నఖీవిరాపణమ్‌ 





విశ్వానవి శామ కారిణీ పార కచారిణీ సఖీ, అస్యా మజ్జ 
నోపాలమ్భు శిత్తూ పరిహాస (వభృతీని కర్యాణి, 
(నాయికయొక్క_) నమ్మకమనకు పాత్ర మయినది (నాయికతో) 
కూడ నుండునది సఖి (యనంబడును.) దీనికి అలంకరిం చుట్ట నిందించుట్క 
చేర్చుట, చేళశాకోళము సేయుట్క లోనగునపి పనులు, 
మణ్ణనం యథా, 
_న్తనకనకనుహీధరోపక బ్లో 
(పీయకరపల్ల వ ముల్ల సత్స) మోదమ్‌ 
రహాసి మకరి కామిపా ల్లీఖ స్తీం 
కములముఖీ కమలై 8 నఖీం జఘాన, గాం 
18 
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కమల ముఖీ = తౌమరవంటి మోముగలది (మైననాయికు, సన 
కనక మహీథర ఉపకతై = కుచ మనెడు బంగారు కొండ (మేరుపర్య 
తము చెంగట, రవానీ = ఏ'కౌంతమంద్కు మకరికౌ మిపాత్‌ (ప్రియ కర 
పల్ల వమ్‌ ఉల్ల సత్‌ (వమోదం లిఖ న్లీం 'సఖీమ్‌=మకరికొప త్రీ మనెడు మిషశే 
(ప్రీయునియొక్క_ (పల్లవ =) చిగురువంటి (కర =) చేతిని ఉప్పాంగ 
చున్న సంతోషముతో (వాయుచున్న కెలిని కమలై 8 సంజఘాన= తౌమర 
అతోం గొన్టైను, మకరిక పత్ర మువలె (ఆకువ లెనుండుట చేతను | పీయకరము 
-చీగురువ లె నుండుట చేతను ఆనెపషమున దీని (వాయుటయందు సౌకర్యముగల 
దని భా, ఎప్పటియే మకరికాప త్రమును (వాయుచుండినచో మోద 
ముప్పాంగుటకు (ప్రస_క్లి లేదుగాన, సఖి తౌను చేయుచున్న చిలువిషమాన 
కై మోదిం చుటను నాయిక గాంచి సంశయము జెంది పరికించి యా(్రియ 
కర లేఖనమును కనిపట్టి సఖిని తామరతోం గొ స్పైనని భా, 
ఉపాలమో యథా, 

సాన )ధ్వానై ర్యుఖరితదిశః (శ్రేణయ సోయదానాం 

భారా పొతె ర్భరణి వలయం నర్వతః ఫ్రావయ న్సి, 

తేన స్నేహం వవాత్రి వివులం మత్సఖీ, యు_క మేతత్‌, 

త్యం నిస్సేపో యదసితదిదం నాథ మే విన్మయాయ, 

(నాయిక యొక్క) సఖి నాయకుని దూటు చున్నది. సాన్ట ధా 

నెః ముఖరిత దిళః తోయదానాం (చేణయః =గంఖీర మైన యుణుముఅతో 
[మోంగునట్లు'చేయంబడిన దిక్కులుగల వై మబ్బులయొక్క వరుసలు, థారా 
**=యిన్ది ఇ ధారల కురియుట చేత భూ మండలమును అంతటను తడుపు 
చున్నవి, తేన మత్‌ సఖీ విపులం స్నేవాం వవాతి = అందుచేత నాయొక్క. 
చెలి (నాయిక) మిక్కు_టమయిన యంటుకొనుగుణమును (అనురాగము నని 
యరగ్గాంతరము పొందియున్నది, ఏతత్‌ యు క్షమ్‌= ఇది న్యాయ్యము (గానే 
యున్నది, నాథ త్వం నిస్సేవా:ః అనీ (ఇత్ర) యత్‌ తత్‌ ఇదం మే 
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విస్త యాయ (భవతీ) = స్వామి నీవు అంటుకొనుగుణము (అనురాగ మని 
యస్థాంతరము) లేనివాడయవుగా నున్నా చనుట వ (ది కల) దో ఆ యిది 
నాకు వింత కై (యున్నది) (వింత గలిగించుచున్నది, ఈ “చూర్షాది పిణ్ణీ ఫౌవ 
ఫీత్రు రుణ స్నేవాః, జలమ్మాత్ర వృత్తి తిః (చూర్భము (వండి లోనగు 
నవి ముద్ద యగుటకు హేతు మ! స్నేవా మనంబడును, (అది) నీటి 
యందు మాత్ర ముండునది,]- అని తర్క_కాస్త్రుమందు చప్ప ంబడియున్న ది, 
దానింబట్టి చూడంగా - లోక మెల్ల నర్జముఅచే జలమయ మెనప్పుడు 
తదంతర్జతయైన నాలి తజ్జలగుణ మైనస్నేవామును (అంటుకొనుగుణమును) 
పూనుట సరిగాని అమే తదంఠర్దతుండ వై యున్ననీవు ఆగుణమును పొందమి 
నింతగా నున్నది యనివిరోధము; మేఘములచెతను వర్ష ముల చేతను అత్యంత 
"కామోద్దీపనము పొంది నాచెలి న్నీపె (స్నేవామును = ) అత్యంతానుర కీని 
పూనినది గాని నీవు మాత్రము ఆమెపై మరు లూనకున్నా వు అని విరోధ 
పరిహారము, దయచేసి యనుర క్ష నామె చేలు మని తొత్సర్యము, 


శికైై యథా, 


సానన్ల మూాలి వనమాలివిలోక నాయ 

నర కుజ్జ, మితి కిన్లు విచార యేభాః, 

రుజ్కారిణో మధులిహో దివసే భ్రమ న్తి, 

రాత్రౌ పున శ్చపలచణ్నుఫుటా శ్పకోరాః, ౯3 

ఆలి = ఓసఖీ, వనమౌలి విలోకనాయ సానన్షం కుళ్ణుం నిర్దచ్భ = 
శ్రీకృష్ణుని చూచుటకు మోదముతో పొదరింటికి పొమ్ము కిన్డు ఇతి విచార 
యేఖథాః = అయినను ఈనిషయము ఆలో చించుకొమ్ము, (ఏవిషయమనగా), 
దివ సే మధులివాః రుంకౌరిణః (సనక) (భ్రమ న్ది = పగటియందు తుమ్మె 
దలు జుమ్మని (యోంగుచున్న వై "వె (ఇటునటు) సుడియుచుండును రాశౌ 
పునః భోళా? చపల చబ్బు పుటాః (స్వన్దః) (భ్రమ ధి ని జ రాత్రియం 
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దయిననో వన్నెల ఫులుంగులు మెదలుచున్న నోటి డిప్ప కలవి యై (సుడి 
యుచుండును $; పగలు తుమెదలు తమి యని (బమనీ సీసాఇరామును [గమ 

= - శీ మ 
కొనును, రాత్రి 'వన్నెలఫులుంగులు సీసూముకెంతిని వన్నెల యని (బమనీ 
నీమోముం (గమ్ముకొనును గావున మెలఫున వానిం దప్పీం చుకొని పొమ్ము 
అని "సేర్చుట, 


పిహాసో యథా, 
ఆగారభి త్తిలిఖతాసు నివేదయన్వ 
కః న_ప్పమోా వశసు మూూర్తిషు లోక భ భః, 
ఇత్థం నఖీజనవచః (పతీపద్య సద్యః 


వ్‌ 
న్‌తా సితద్యుతిభి రు_త్తరయాజ్ళు కార, గారో 


ఆగార ఖిత్తి లిఖితాను లోక భర్తుః దళసు మూర్చిషు స్పమః కః 
నివేదయస్వ = (పడక) యింటియొక్క గోడలయందు (వాయయుడినవై న 
జగ న్నాథుని (విస్ణుమూ క్రి) యొక్క పది రూపములయందు (దశావతార 
ములయందు) ఏడవ చాడు ఎవరో (ఏడవవాని *పేరు) చెప్పుము, ఇల్ల ౦ సఖీ 
జన వచః (ప్రతీపద్య = ఇట్టని చెలి బందమయొక్క_ మాటను (1ప్రళ్నను) 
గ్రహించి (ఎగతాళికి అని యెటింగినదై ), సద్యః సీతాసీత ద్యుతీభిః॥ ఉత్త 
రయాఇ్బ కౌర= వెంటనే సీత చిటునగవు కౌంతుల చేత ఉత్తరము చెప్పెను 
కులాంగన పతి శేరు చెప్పదు గావున పేరు చెప్పక నవ్వుటయే అతంే 
తన భర్త యని తెలుపుట యాయె నని భా, 


సఖ్యాః పరిహాసవత్‌ (ప్రియ స్యాపి పరిహాసో యథా, 
చలివలెనే నాయకండును (నాయికను) గేలిసేయుటకు ఊదా, 
భూనంజ్ఞ యాఒ౭ఒదిశసి తన్వి నఖీం న వాగ్ళి, 

కిరి విహాన్య ముర వ్వైరిణి ఛాపమా ణే, 


రాధా చిరాయ దశన [వణ దూయమాన 
బీమ్య్యూధరం వదన మానమయాఇ్బ కార, న్‌్‌ 


తన్వి = షీసుందర్తీ 'నఖీం (భ్రూసంజ్ఞ యా ఆదిళనీ వాగ్శిః న (ఆది 
శన్సీ ఆ చెలిని బొమసంజ తో ఆజ్ఞాపించెదవు మాటలతో ఆజ్ఞాపింపవు 
(మాటలాడమికిC గలపతీబంథక మేమో చెప్పు మని భా ఇత్థం -,మూశే 
= ఇట్లని నవ్వి మురారి (శ్రీకృష్ణుండు అడుగు చుండయగా రాధా = రాధ, 
దళన (వణ దూయమౌోాన బిమ్బ అధరం వదనం చిరాయ ఆనమయాళఖ్బు కొర 
= పంటి (కౌటువలని) గాయముచేత నొచ్చుచున్న దొండపంటి మోవికల 
డైన మొగమును బాల సేపు వాం చెను, కారణ మెటిగియు. నెఅం 
గనివాండువోలె నడుగుట యని హాసముచే తెలియుచున్నది, మజీయు సదంత 
(వణా ధరదర్శనముచే గతర్మాత్రియం దలి సురత క్రీడానం దము తనతలంపునకు 
వచ్చినందునను, తాను దానిని ఆమెతలంపునకు 'తెచ్చుచున్నందునన్యు వోస 
ము కలిగినది, * తెల్ల వాటీన సురతచచివ్నాముఅం గాంచి ఎవ శేనున కొందురో 
యని యిందు 'కేనియుం గొంకక రాత్రి "తెగలుడి సాంగోపాంగన గా రతు 
అం చేలితిపి! ఏమి నీమదనాతిరేకము!' అనుపరిహాసము ఆపళ్నకు అభి 
(పాయ మని యెణింగినదై రాధ లజ్జచేతను మజపీించుటకును మొగము వాం 
చెను, వాల సేపు వాంచియేయుండుట యానందపారవళ్యము చేత, 


పీయపరిహానవత్‌ [పియాయా అపి పరిహాసో యథా, 
(పియు(డు పరివాసీంచుటవ లెనే! పిీయయు పరివాసీంచుటకు ఉదా, 
దివ్యం వారి కథం? యతః సురధుసీ 
వాళ”, కథం పావ క్రో 
దివ్యం? త ది విలోచనం, కథ మహి 
స ధ 
రి వ్యం? న చాజే తవ, 
a) ౧ 
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తస్మా ద్ద్యూత విధా త్వ యాద్య మువీతో 
పోర: పరిత్యజ్య తా, 

మిత్గం చె శై లభువా ఏహా హన్య లవీత:ః 
శమ్ముః శివా యాస్తు వః న్‌ 
తవ = నీక్కు వారి దివ్యం కథమ్‌ = జలము దివ్య పమాణము వెట్లీ 
గును (కౌశేర దనుట్క యతః మాళౌ సుర ధునీ = ఏల యన (స్రీ న 
యందు వేల్చుకజు (ఆకౌళగంగ) (ఉన్నది! (సిగలో అట్టియేటిని చాలి 
యున్న నీకో దివ్యార మయి నీట మునుంగుట కీడామాత్ర ష్ష్‌ ఛా, పావకః 
దివ్యం కథమ=అగై దివ్య మెట్లగును (అదియునుం గా దనుట్క హి తత్‌ 
విలోచనమ్‌ = ఏలయన అది శ్ర) కన్ను. (నీకన్న నిన్ను కౌల్బ్సదు గాన 
నీక న్నగుటచే అగ్నియు దివ్యమునకు పనికి రాదని భా );అహిః దివ్యం కథమ్‌ 
= పాము దివ్య మెట్టగునుశి సచ అకశైే = (ఏల యన) అదియో (సర్పంబో 
(నీ యొడలియందు (ఉన్నది, (అది నిన్ను కలివదుగాన దివ్యమునకో 
పనికిరా దని భా); తస్యాత్‌ .. తామ్‌= కొవున జూదమాడుటయందు నీచేత 
(అద్య= ఇప్పుడు ) చోరింపయుడిన ముత్యాల పేరు ఇచ్చి వేయయబడునుగాక 
ఇర్థం. =. శమ్ముః =ఇట్లని కొండంకూంతు చేత హాసయు క్షముగా వెప ప్పంబడిన 
శివుడు, వః శివాయ ఆస్తు=హా మేలుకై యగుంగాక (మోకు మేలు సేయుం 
గాక); జూదమున ెలిచినదానిని చోరితమనుటయు, ) దివ్య ప్రమాణ 
ములను సయితము జయించినదొంగ వనుటయున్వు పరిహాసో కి me 
(ప్రమాణ మె ట్లన్న,-- తెగ కొలందియు నొకడు వింటినుండి బాణముం 
(బ్రయోగించి అది పడినతావునకుం బరువునం బోయి దానిం బెచ్చున్ము 
బాణము జేయునప్పటినుండి దానిని మరల 'తెచ్చువజకును నీట మునింగి 
యుండు నభ్చియు కరడు నిర్ణోషుండు, సర్బాగ్ని దివ్యముల స్వరూప ములను 

87వ శ్లోకముయొక్క_ టీకలో చూచునది, 


కలుంబనాలానన దక 


దూలరలీనిరూపణము, 108 


దూతీనవిరూపణమ్‌, 





దూత్యవ్యాపారపారజ్ఞ తా దూతీ, తస్యాః సంఘటన 
విరహాని వేదనాదీని కర్యాణి, 
కం చెనక_ల్రీయపనియందు నెజవాది (యగునది) దూతి (యనం 
బడును, దానికి కూర్చుట ఎడంయాపునెగులును తెల్పుట లోనగునవి పనులు, 
నంఘటనం యథా 
అబ్బతి రజని, రుదజ్టాతి 
తిమిర మిదం, దూతి చళాతి మనోభూః. 
ఉక్తం న త్యజ, యుక్తం 
విరచయ, రక్తం వున ఇగ్రన్మిక్‌ గార 
నాయిక చెప్పుచున్నది,.__దూతి= ఓకుట్టనీ, రజనిః అఖ్బుతి = రాత్రి 
వచ్చుచున్నది ఇడం తిమిరమ్‌ ఉదజ్లాతీ = ఇదిగోచీళటి (శ్రమ్ముకొను 
చున్నది మనోభూః చబ్బుతి = మన్మథుండు (న న్నేంచుటకు)  వలనేంగ 
చున్నాండు, ఉక్తం న త్యజ = ((ప్రాణనాయకుని తోడితెచ్చెద నని నీవు) 
పలికినమాటను తప్పకుమ్కు యుక్తం విరచయ = (ఈ విషయమున) తగిన 
దానిని చేయుము, (ఏల యన), మనః తన్నీకా రక్తమ్‌ = నాహృదయము 
వానిమోంద మరులుకొన్నది, 
విరవానివేదనం యథా, 
చై చన్ష్రముఖీ ప్రదీపకళికా 
ఛా(కొ ధరామణ్ణలే, 
తస్యా దై వవశా ద్ద ఆవి చరమా 
(పాయః సమున్మీలతి, 
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త ద్బూ)మః శిరసా నతేన నవాసా 
Vo 
స్నేవా నత తధా యథా న భవతి 
త్రైలోక్య మగ్గం తమః, గారా 
దూతి రాధయొక్క_ విరహా వేదనను 'శ్రీళృష్ణులకం 'దెల్పుట,-- 
(హౌ) శ్రీకృష్ణ = (ఓ) కృష్ణస్వామి ధ్యాతా (యా చన్ద్రముఖీ ధరా 
మణ్జలే (పదీప కళికౌ చ శే=[బహ్మచేత (ఏ) యిందువదన భూవల యమందు 
(-మునకు)దివ్వె మొగ్గ గా సృృజింపం బడినదో, తస్యాః చై వవకాల్‌ (ప్రాయః 
చరమా దశా అపి సమున్నీలతీ = ఆరాధకు (ఆదివ్వెమొగ్గకు) ((పతీకాల 
మయిన) యదృష్టమువళమున మిక్కు_టముగా కడపటి దళ (మరణావస్థ - 
'తెనలగాలినకొఆవ త్తి) సయితము ఉప్పతిల్లుచున్నది; తత్‌ = కౌవున్క నతేన 
శిరసా |బూూనుః = వంగిన తలతో చెప్పుచున్నాను (వినయముగా తలవంచు 
కొని నిన్నపించుకొనుచున్నాను, యథా త్రై లోక్యమ్‌ ఆగం తమః న 
భవతి తథా సవాసాతశ్ర 'స్నేవాః నిక్షిప్య తామ్‌ = ఎట్టయిన ముజ్జగము కటికి 
చీశటి కాపండునో అట్లు వెంటనే ఆచం దముఖిమో(ద (ఆది స్వ మొగ్గకు) 
చ్నేవాము (అనురాగము - నూనె యని డ్రం గార్ని నతపర్డ యు ఊంప( 
బడునుగాక, త్వరగా వచ్చి వాడి యామె (పాణమును గావు మని భా, 
నీరవాని వేదనము తెల్ల మే, 


న. 


నాయక నిరూపణమ్‌ , 





శృజ్ఞార స్యోభ యనిరూప్య త్యా న్నాయ క్రోోీ2_వ్స్‌ నిరూపష్య తె, 
శృంగారము (గాయికౌనాయకుల నిరువురంబట్లి నిరూపింప6దగి 
నది గావున నాయకుండుం గూడ నిరూవింపంబడియొడిని, 


స చ (త్రివిధః పతి రుపపతి Pgs చేతి, 


నాయక నిరూపణము, 105 


ఆతండును ము -భెజంగులవాండు = పతీ (యు) ఉపపతి (యు) వెళి 
కుండును ఆని, 
పతిన్వమాపము, 
విధినత్‌ పాణి గాహాకః పతిః, యథా, 
య'థాళా స్త్ర ముగా వివాహామెైనవాండు పతీ(యనం బరంగును), ఉదా, 
తగం వీయావమయూఖ ముళ్ళు శిశిర 
స్నిగ్రా౯ సుధాళీకరాళా, 
త్వం భోగీన్ష ) విలమ్బ్న సే కిము ఫణా 
భోగ ః శనై ర్వీజయ, 
త్వం న్వర్యాహిని కి బ్లు సిళ్ళ నలికై, 
రజః రిరీపోపమెః, 
౧ ల 
pn 
నీయం శె లసుతా కరోరమహనః 
కాస్తా $ పరిశ్షామ్యలి, నో 
శివునివాక్యము, ---(హే) పీయూావ మయూఖ = (ఓయి) అమృత 
కిరణుండా (= చందుండ్యా, త్వమ్‌ = నివ, శిశిర న్నీశ్గాక సుధా శీకరాకా 
ముఖ్బు ఆ చల్ల ని దట్టంపు టమృతంపు బొట్టులను (వలిమలపట్టిమోంద) 
చల్లుము (హే) భోగీన్ష్ర త్వం కిము విలమృసేి ఫణా ఆభోగై 8 శె ః 
వజయ = (ఓయి పాపజేండా నీవు ఏల తామనీంచుచున్నా వు? (పార్వ 
తిక్సి పడగల పజపులతో (పబిపెనపడగలతో ననుట) మెల్ల గా వీవును; 
కిల = మణీయు, (హౌ) స్వర్వాహిని త్వం సలిలైః సీజ = (ఓ) మిన్నేజా 
నీవు (పార్వతిని) నీళ్ళతో తడుపుము; శిరీష ఉపమైః అచ్హేః సా ఇయం 
శెలసుతా పథి కరోర మవాసః కాన్యా పరిక్షామ్యతి = దిరిసెనపుయివ్వు 
14 
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సాటిగాగల యవయనములుగలధై న యల్ల యీకొండకూ6తురు (పార్వతి) 
(ఈ) దారిలో (వివావామై ఫుట్టింటినుండి నాయింటికి పోవునీమార్లమందు) 
బేడి వెలుగుంయొక్క_ (సూర్యుని) యెండకు డయ్యాచున్నది, 


పతిభేదములు, 
అనుకూల దథీ.ణ ధృష్ట్ర శర భీజాత్‌ పకి క్చతుర్ధా, 
అనుకూల దక్నీణ ధృష్ట్ర ళరు అనుభేదముచేత పతి నలు తెగలవాండు, 


ల. 


అనుకూలుండు, 





అర బ్య (Yd 
సార్యకాలిక పరాజ్ఞనాపరాజ్ము ఖే సతి సర్వదా 
స్వీయాయా మనురకో౭నుకూూలః యథా, 
ఎల్ల ప్వుడునుంగల పర స్రీ వై ముఖ్యము ఉండంగా (= ఎప్పుడును 
పర క్ర్రీవిముఖుండై ) ఎల్ల ప్పుడును స్వీయయందు వలఫుగలవాండు అను 
కూలుండు, ఊదా, 


పృథ్వి త్వం భవ కోమలా, దినమే 
త్తం జలే మెజ్లీకురు, 
త్రం వ ర Sas (పయాహ, పవన 
త్వం స్వేద ముత్చారయ, 
సాన్నిధ్యం (శ్రయ దజ్దకావన, గిశే 
నిర్షచ్భ మార్లా డృహిః, 
సీతాఒసౌ విపివం మయా నహ యతో 
విరను ముత్క_ణ తే, ౧౦౦ 
౧-2 09 
శ్రీ రానమచాక్యము, --- (హే పృథ్వి త్వం కోమలా భవ = (ఓ) 
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భూమి (సీత తల్గీ) నీవు మృదువవు కమ్గా, (హే) దినమణే త్వం కెత్యమ్‌ 
అజ్జీకురు = (ఓయి) నూర్యుండా నీవు చల్ల ౧దనమును అవలంబిం ఫుమ్కు (హౌ 
వర్తక త్వం అఘుతాం (పయాహీ=(కఓ) దారీ నీవు చేరువతనమును పొందు 
మొ, (హౌ పవనత్వం స్వేదమ్‌ ఉత్సారయ = (ఓ) గాలీ నీవు చెమటను 
అర్చము (హౌ) దజ్ణకౌావన సాన్నిధ్యం శయ = (ఓ) దండకౌవనమా 
సామిష్యమును పొందుము, (హౌ గినే మౌన్హాత్‌ బహిః నిర్దచ్చ=ఓకొండా 
చారినుండి వెలికి (అవలికి) తొలంఏమ్యు యతః = ఏలయన్క అసౌ సీతా 
మయా సవా వివినం నిర్గ నమ్‌ ఉత్క_బ్ధలే = ఇజె సీత నాతోం గూడ ఆడ 
వికి తరలుటకు ఊవ్విళ్ళూరుచున్న ది, ఇందు రామునియనుకూత నాయ 
కత్వము స్ఫుట మే, 


దశ్నీణుండు, 


అలలాఅయాణాకానాలలుటనడో. 


నకలనాయికావిషయన మనహజానురానగో దశీణః, 
(తను యందటునాయికలవిషయమందును సమానమైనస్వాభావిక 
(పేమకలవాండు దథతీణుండు, ఉదా, 
వతత్‌ పురః స్ఫురతి పద్మ దృశాం సహస, 
మతీద్యయం కధయ కుత్ర ని వేశయామి? 
ఇ త్యాకలయ్య నయనామ్చురు హే నిమోాల్య, 
రోమాళ్ళా లేన వఫ్రపా స్థిత మచ్యు లేన, ౧౦౧ 
(హేసఖి=ఓ చెలీ), పద్మ దృళాం సహ్మషమ్‌ ఏతత్‌ పురః స్ఫురతి 
తామరస ేత్రలయొక్క "వేయి ఇజె(నా) (మోలఅవిలసిల్లుచున్నది (వీర వేగురు 
సుందరీమణులు న్నామోల శోభిల్లుచున్నార్సు కుత అఖీద్వయం ని వేళ 
యామి కథయ = (ఇందు ఏవతెమో౭ద కనుదోయిని నిలుపుదును (వీరిలో 
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ఎవతెను గాంతును) చెప్పుము (కర్తర్థక్యప్రయోగము-గా టీక - ఇతీ ఆక 
అయ్య అచ్యుతేన నయన అమ్బురుహో నిమోల్య రోమాణ్బీ తెన వపుషా 
నీత్రమ్‌ = ఇట్లని ఆలోచించి శ్రీకృష్ణుడు కనుందమ్ములను మూసికొని గగు 
ర్కొ-న్న యొడలుకలవాండై యుండెను, ఒక తెపె కన్నువె చిన 
కడమవారికి ఈసు పొడము నని ఒక్కతె శేనియు కనక గగుర్పాటు 
చాల్చుటచే అందజియందును సమౌానురాగము తోంచుచున్నది గావున 
నాయకుండుదతిణుండు, 
ధృష్టుండు, 
భూ యోనిశ్శజ్క_కృతదోపోఒవి భూయోనివారితోఒవి 
భూయః (పశ్రయపరాయణోధృస్థ్రః, యథా, 
మాటిమాటికి నిర్భయముగా _ (కౌంతక్రు అపరాథము చేసినవాం 
డయ్యును మాటిమాటికి (శౌాంతచ్వే ధిక్కృతు ండయ్యును, మాటిమాటికి 
(కౌంతయెడల) వినయ నమనలంబిం చువాండు ధృష్టుండుః ఉదా, 
బద్దో హారై * కరకమలయో, న్వారతో వారితో౭వి, 
స్వాపం జ్ఞాత్వా వునరుపగతో దూరతో ద_త్పదృష్టిః, 
తల్చోపాన్తే కనకవలయం ము క్త మన్వేషయన్వ్యా 
య గ లి గ్‌ పయ క 
దృష్టో ధృష్టః ఫున రపి మయా పార్శ స్ట ఏవ (పస్తుప్పః, ౧౦౨ 
నాయికౌవాక్యము,_ ధృష్టః = (ఆ) దిట్టరి మయా = నాచేత, 
హారై ౩ కర కమలయోః బద్ధః (అవీ = ము _కత్రెపులేరులతో కేలుందమ్ముల 
యందు కట్టయుడ్డవాండు (అయ్యున్సు ద్వారతః వారితః ఆపి = వాకిటి 
690 యి 
నుండి తొల౮(గింపయడినవాండు అయ్యున్కు దూరతః దత్త దృష్టిః (సకా) 
స్వాపం Cd పునః ఉపగతః పాశ్వేకాఏవ (ప్రసు ఫప్హః = దూరమునుండి 
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నీగడ్సయుడిన చూపుగలవాండు (అగుచు) (నా) న్మిదను ఏటఖీం? వెండియు 
వచ్చినాడు (నా) ప్రక్క ణే నిదించినాండు తఠ్చోపా నేము క్షం కొనక 
వలయమ్‌ ఆన్వేషయ న్యా (మయా) 'ఫునః ఆపి దృష్టః = (తల్చజ) పాన్చు 
యొక్క (ఉపొ నేఎ) అంచున (నాచేతీనుండి) విడువంబడిన ( ఊడిపడిన) 
పనీండి కడియమును వెదకికొనుచున్న (నాచేత) వెండియును చూడయిడి 
నాడు, నన్ను తగులకుండ మంచపుటోరను పరుండి నిదించినాండు, 
"నేను ఆయోర నాకయినుండి జాటిపడిన కడియమును చేతితో వెదకు 
చుండంగ్యా నాచేతికి తగిలినాండు, అంత నేను అట్టు నిద్రించుచున్న యాతని 
కన్ను చెజ-చి కొంచితీన్తి అని భా, కడియము ఊడుట అతనిం దటీమినప్పటి 
నుండి కలిగిన విరవా కౌర్శ ము చేత, 


కరుందడు, 


 తజడాాలానలరాల వాలళ. 


కామినీవిషయకపటవటుః శరః యథా, 
కామినివిషయమందు (ఆమెకు 'తెలియనీయకు) కపట మాచరింప 
జాణ(డు శరుండు (నాయబడుఖ ఉదా, 
మాళౌ దామ విధాయ, గణ్ణఫలశే 
వ్యాలిఖ్య పత్రావళిం, 
"శేయూరంభుజయోర్ని ధాయ, కుచ యో 
ర్విన్యన్యముక్షా(నజమ్‌, 
విశ్యాసం సముపార్జ యక్‌, మృగద్భశ ః, 
కాళ్బీని వేశ చ్చలా 
న్నీ ఏ గని మపాకరోతి మృదునా 
హస్తేన వామ(భువః, ౧౦౩ 
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మృగ దృళఃజ నాయిక కు మాళ "దానము విధాయ = తలకట్టునందు వూ 
దండ రచించిగణ్ణ ఫలకే పత్ర ఆవళీం వ్యాలిఖ్య=పలకవంటి చెక్కి_టియందు 
మకరి కౌప త్తే ముల వరుసను[వాస్తీ భుజయోః శేయూరం నిధాయ = కైదం 
డలయందు అంగదమును సెట్టి, కుచయోః ముక (సజంవిన్యస్య = పాలిండ్ల 
యందు ము_త్రేముల పేరును ఉంచి, విశ్వాసం 'సముపార్ట్యయక = (ఇత 
డిపుడు అలంకరించుచున్నాంజే గాని మ జేమియు చేయయడ్కు అని) నచ్చి 
కను చక్కలూా సంపాదించి కౌఇన్నీ నివేళ ఛలాత్‌ మృదునా వా సేన 
వామ భువః నీవి గన్గివ్‌ అపాకరోతీ= మొలనూలు పెట్ట టయెడు మిషచేత 
మృదువైన (చెతీతో మృదువుగా _ అనలా - కాంతకు తెలియనీయక) 
సుందరియొక్క_ పోశముడిని సడలించుచు న్నా (శు, 





ఉపసపతి, 





ఆచారహాోని హేతుః పతి రువపతిః, యథా,' 
సదాభారభంగమునకు కారణ మగుపతి ఉపపతీ (అంకోమగ (డు, 
ఉదొ,ః 
శజ్యా_శృజ్ఞలి తేన యత నయన్మపా నేన న (వేవ్యతే, 
శేయూరధ్యని భూరి భీతి చకితం నో యత్ర వాళ్లి మ్య తే, 
నో వా యత్ర శనై రలగ్నదశనం బిమ్బాధరః వీయ లే, 
నోవా యత విధీయ లే చ మణితం తత్కిం రతం కామినోః, 
యత్ర = ఏపొందునంద్కు శజ్క్కాా శృష్ధలి తేన నయన (ప్రాేన న 
(పేక్యు తే = జంకుచే సంకెలంబడిన కన్ను (గొన చేత చూచుట తేచో (తప్పు 
పని చేయుచున్నా మను జంకుచేత విచ్చలవిడి భగ్నమైనందున ఒండొరులను 
కడకంటిచూపుల చూచుట లేదో యత్ర = ఏపొందునందుు కేయూర 
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థ్వని భూరి భీతి చకితం నో వా అశ్షిప్యతే = అంగదముల చప్పుడువలని 
గొప్ప భయమువలని జెదరుచేత కవుంగలింత యేని లేదో, యత్ర = యే 
పొందునందు, కనె 8 అలన్న దళనం బిమ్బ్చూధరః నోవా పీయతె = మెల్లగా 
దంతములు తగులనియట్లుగా దొండపండువంటి దై నమోవి ఆస్వాదింపయబడు 
టయేని లేదో యత్ర = ఏపొందునందు, మణీతం నో చా విధీయతే = రతి 
కాజీత మేనియు వేయంబదదో కొమినోః తల్‌ కిం రతమ్‌ = కౌమురులకో 
ఆపొందు ఏమిపొందు (కొజగానిపొౌం దని భా, పలుగాట్లను మణీతములను 
చేయమి వానిచే ఈపొందు ఇతరులకు తెలియునను భయము చేత, చార్యరతి 
గాన ఉపపతి, 

ఉపపలి ర ప్యనుకూలాది భెభేన చతుర్విధః, పరంతు 

శరత్వం నియత, మనియత మితరత్‌ , 

ఉపపతియు అనుకూల దథ్నీణ థృష్ట శర భేదముచే నలుబెజంగుల 
వాడు, అట్టయినను శరత్వము నియతమ్యూ ఇతరము (= అనుకూల త్వా 
దికము) నియతము గాదు, 


వై శికుండు. 





బహుళ వేశ్యోపభోగ రసికో వై శికః, యధా, 
మిక్కిలి వేశ్యా సంభోగమునందు ఆస కండు, ఊదా, 
“కాజీ కల క్వణిత కోమల నాభి కాన్లిం 

పారావత ధ్వని విచిక్రిత కళ పాళిమ్‌ 

ఉద్భ్యా_న్త లోచన చకోర మనజ్లరజ్ల 

నూశాన్మ హే క మపి వారవిలానవ త్యాః, ౧౦౫ 
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నాయకుని వాక్యము, _. కౌబ్బీ... కౌ న్లిక్‌ = ముల కౌటియొక్క 
యింపయిన (మోంతగలదై న - మనోవారమయిన - పొక్కి_లియొక్క. జిగి 
గలదియు పారా...ళిమ్‌ = పొవురముల గుబొళింపుచేత (అట్టిరతికాజితము 
చేతు వింతదిగాంజేయంుడిన (వింతయైను) కంర పదేశముగఅదియు, య్‌, 
రమ్‌ = చెలరేగిన కన్ను అనెడు 'వెన్నెలప్రులుయలుగలదియు,. (అయిన 
(ఇ వన్నియు రంగమునకు విశేవణములు, వారనిలాసవత్యాః కమపి అనబజ్ఞ 
రబ్బమ్‌ ఆశాస్తహే ఇ బోగపుమిటారియొక్క_ యనిర్వచనీయమయిన మదన 
కదనమును (మదన నాట్యము నొం డౌ (సురతమును అనుట) కోరు కొను 
చున్నాను, 'వేళ్యాస కండు గాన వె శివండు, 
వై శిక భేదములు; 
వెశిక స్తూ _తృమమధ్యమాధమభేదాత్‌ (త్రివిధః, 
వైశికండో ఉత్తను మధ్య మాథమ భేదముఇెత ము లెగలవాండు, 
ఉట _త్తమవె శికుండు, 
దయితాయా భూయః (ప్రకోశే౭ స్యుపచారపరాయణ 
ఉత్తమః, 
(శ్రీయ ఎంత కోపము ెందినను (ఆమెకు) 'సేవలానర్చుటయం దాస 
కండు ఉ_ర్హముండు, 
చతుః (పా_న్హ ముదీత్యు పక్ష్మలదృళః శోణారవిన్ష (శ్రియం, 
నోము ర్టల్పతి, నస్మైతం వితను తె, గృహ్హ్లోతి ఏీటీం న వా 
తల్చోపా న్త ము పేత్య కిన్గు పులక (థాజత్కవోలద్యుతిః 
కాన్తః కేవల మాన తెన శిరసా ము+క్తాస్రజం గుమృాతి,౧౦౬ 
కౌ న్షః=వీయుండు, పక్షుల దృళః చతుః (పొం శోణ ఆరవిన్ద 
(శ్రియమ్‌ ఊదీక్వ్యు=దట్ల్టంపు 'జెప్పలతోడి కన్నులుగల దానియొక్క (నాయిక 
యొక్క కంటి కొనను ఎట్టి చామర సాంపుగలదానినిచూచి (అనలగా _ 


ఉపపతి, 118 


కన్ను టగొన 0 పక్కినదని యొఠింగి అనలూ - ఆమె కోపగించియున్న 
దని తెలిసికొన్సిి (ఆమెకు కోపము హెచ్చు నను భయముచేత), ఆః 
న జల్బతి యు బిగ్గరగా పలుకండు, స్మ్‌తం న వితనులే = నవ్వును పెంపండు 
(=నవ్వండ్సు, వీటీం చా న గృక్లోతీ = వీడియ నేనియు గ్రహీంపండు, కిం 
తు=మటి యేమి చేయు ననగా తలోపా న్గమ్‌ ఉఊపేత్య పులక (థాజత్‌ 
కపోల ద్యుతిః (నక) కేవలమ్‌ ఆన'తేన శిరసా ముక్తా (స్రజం గుమృతి = 
(తల్చజ) పడకయొక్క_ (ఉపా న్షమ్‌=ఎ) చెంతకు పోయి గగురుపాటుఖే 
[వ కౌళించున్న చెక్కిల్లీ యొక్క కాంతీకలచవా( (జె) మిక్కిలి వంగిన తల 
తో ( - తఠగలవాండై, అనంగ తలను మిక్కిలి వందుకొన్సి ము_లైముల 
"పేరును (గ్రుళ్చెడిని, ఆమెచనుదోయి నలంకరించుట కని భా, కుసీతను 
సేవించుటచే నుత్తముండు, ము లైఫుంబేరులంచముచే వితాభిలాషిణి యగు 
చేళ్య నూచిత గావున వై శికుయడు, 
మధ్యమ వై శికుండు, 
పియాయాః (ప్రకోజే కోవ మనురాగం వా న (ప్రకటయతి 
చేష్టయా మనోభావం గృహ్లోతి స మధ్యమః, యథా, 
(ప్రియ యెంత కోపించినను ( తాను కోపము నేని అనురాగము నేని 
చూపక ((పీయయొక్క చేస్టలచేక (తదీయ) మనోభావమును కనిపట్టు 
వాండు మధ్యముడు, 
ఆన్యం య ద్యపి హాోన్యవర్ణి త మిదం, 
లాస్వేన ఏతం వచో, 
నేత్రం శోణనరోజకా న్ని, త దపి 
క్యా౭_వి క్షణం స్ట్రయ తామ్‌, 
మాలాయా ః కరణోద్య మో, మకరికొ 
ధమ కుచాభోగ యో, 
కేర్‌ 
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ద్లూపః కున్తలధోరణిషు, సుదృళః 
సాయ న్హనో దృశ్య తే, ౧౦౭ 
నాయకుండు వయస్యునితో ఆలోచించుచు న్నాండు, నా సుదృళః= 
సుందరియొక్క ఇదమ్‌ ఆస్యం హాస్య వర్ణితం యద్యపి = ఈ ముఖము 
నవ్వు లేవిది ఆయినన్యు వచః లా స్వేన వీఠం (యద్యపి = మాట నృత్యము 
"లేనిది (గా నున్నను "నేత్రం శోణసరోజకా ని (యద్యపి) = కన్ను ఎట్టి 
చామరవన్నెగలది(గా నున్నను, (అనలా - నాయిక యింతకోపముగా 
నున్నను), తదపి = ఆహీతువుచెక్క క్షణం కాపి సీయతాకు= కొంచెము 
'నీఫు (ఆమెయెదుటం గాక చేను మటి) యొక్కడనేని ఉండవలనీనద్చి 
(కొంచెము సేపటికి ఏలయన ఆ మెకోపము శమించు ననుటకు కొరణ మగ 
పడుచున్నద్వి ఏ దనలాం) సాయ న్షనః = సాయం కాలో చితమెనది (ఇది 
ఆరంభధూపములకు సెతము విశేషణము), మాలాయాః కరణ ఊద్యమః= 
వూదండను (గుచ్చు యత్నము, కుచ ఆభోగయోః మకరికౌ ఆరమృః = 
చను విరువుళలయందు మకరికొప త్ర ములు వాయు కడంకయు, కున్సల ధోర 
ణీము ధూపః = తల వెండ్రుకల మొత్తమలకు ధూపమిడుసన్నాహమున్సు 
దృళ్య తే = (ఒక్క_టొక్క_ టియు అగపడుచున్నది. క్షణ మవలనుందు 
"నేని కోపము శమిల్లి సొయమండనము దాల్చి నన్ను కోరును అపుడు నేను 
మజల రాందగును అని భా, కుపిత్మ మోల నిజకోపానురాగములం (బక 
టింపక తన్మనోభావమును తచ్చేస్టచే నెటింగినాడు గావున నాయకుండు 
మధ్యము దు, హాస్యలా స్యములచే వేళ్య నూచీత గావున వై శికుండు, 
అధమ వై శికుండు, 
భయకృపాలజ్ఞాళూన్యః కామ క్రీణాయా మకృతకృత్యా 
కృృత్యవిచా రో౭ధమః, యథా, 
భయకృపాలజ్జలు లేనివాండు కామ క్రీకయందు ఇది చేయదగినది 
ఇది చేయరానిది అను విచారము లేనివాండు అధముడు, ఉదా, 
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ఉడయతి హృది యస్య నైవ లజ్జా, 
న చ కరుణా, న చ కోజ_వి భీతిలేశక, 
వకుళముకుళకోశకొోోములాం మాం 
పున రవి తన్య కరె న పాతయేథాః, ౧౦౮ 
బాల వేళ్య తల్లితో మొజుపెట్టుకొనుచున్నది,_ యస్య ఇ ఎవనికి 
హృది = హృదయములో, అజ్ఞా న ఏవ ఉదయతి = లజ్జ పొడమ నే పొడ 
నుదో, కరుణా చ న (ఏవ ఉదయతి)=దయయు (కలుగ నేకలుగదో , కః 
అవి ఖీతి లేళః చ న (ఏవ ఉదయతి) = ఏమాత్రము ను భయ లేళము 
“గాని (లేనేలేదో) (తనచెయువులకు నాకు కోపము వచ్చు ననుభయము 
ఎవనికి ఇంచు కేనియు లేదో తన్య కళే = వాని చేతిలో వకుళ ముకుళ 
కోశ కోమలాం మౌొం పునః అవి న పాతయేథాః = పొగడ మొగ్గల యొక్క 
బొక్క_సమువలె (అనగా - దానిసౌకుమార్యాదిసర్భథనమువ లె) సుకుమౌరి 
నైన నన్ను వెండియు చేయకుము. వై శికుని యధమత స్పష్టము, 


మానియు చతుజండును 
మాసీ చతుర శ్చ శర ఏ వాన్తర్భవతః, 
మౌని(యు) చతురుండు ను శరునియందే అంతర్భానము పొందుదురు, 
మూసీ యథా, 

బాహ్యాకూతప రాయణం తవ వచో, 
వ[పోపమేయం మనః, 

(శుత్వా వాచ మిమా మపాన్య వినయం 
వ్యాజూ ద్భహూః ప్రస్థితే, 

(పాత ర్వ్‌త నిలోక చే పరిహృ తా 
లాపే వివృత్తాననే 
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(ప్రాణేశే నిపతన్తి వాన్త కృపణా 
వామ[(భువో దృష్టయః, ౧౦౯ 

(హేపీయ = ఓదయితుండ్యా తవ వచః బాహ్యా ఆహాత పరాయ 
ణమ్‌ = నీమాట (జేకువను నాక డనుండి పోవునప్పుడు నుజల వెంటే 
వచ్చెద నని నీవు చెప్పిన మాట (వృదయమునకు) చెలియయన యఖిప్రా 
యము (పధానముగాంగలది (అనంగా-మనస్సులోనిది "గాదు కపటము అస 
త్యము మనః వజ ఉప మేయమ్‌ = (నీ) మనస్సు వజముతో పోల్చ్పందగి 
నది (అనలా - అతికరినమ్యు కనికరము లేనిది, ఇమాం వాచం (శ్రుత్వా 
= (సాయం కౌలమున (వ్రీయయింటికి వచ్చిన నాయకుడు ఆమె పల్కిన) 
యీ మౌటను విని వినయమ్‌ అపాస్య వ్యాజాత్‌ బహిః 'ప్రస్థి తే (సతీ) = 
(ఆమెను) మన్నింపువేండ టను మాని (ఏదో) మిషచెత బయటికి (పడకటిం 
టినుండ్రి వడలిపోయినవాండు (అయి), (ఆమాట కలిగి యిలువెడలి పోయి 
రాత్రి ఆమెను ఎడచేనీ (ప్రాతః కౌలమందు మజుల అఆ మెయింటికి వచ్చి 
వీత విలోక నే పరివ్భాత ఆలాసే వివృ త్త ఆననే పాణేశేఎమౌనిన చూపు 
గలవాండై (ఆమెవై పు చూడక) మానిన మొటగలవాండై (ఆమెతో పలు 
కక అవలికి తిరిగిన మోముగలవాయడై (మొగమును ఆమెకు అగపడని 
యట్లుగా (తిప్పుకొని యున్న ట్టి) (పాణనాథునిమాంద్య (ప్రాతః కృపణాః 
వామ్మభువః దృష్టయః నిపత ని = (ప్రాతఃకాలమందు (మఅఖల ఏమాట 
యనిన ఎక్కడ అలిగి పోవునో యనుభయముచేత) దీననములయిన సుందరి 
యొక్క. చూపులు పడుచున్న వి, వాన్ల = అక్కు_టా! అలిగినందున 
మౌని వ్యాజము వెత సాధించినందున శరాంకర్భూతు డు: 

చతుణండు, 

వాశ్చేష్టావ్యజబ్లనమాగమ శ్చతుర:, 

సంభోగాభిలాపను (స్ఫుటముగా వెప్పక) మాటచేత చేని పనిచేత 
చేని నూచించువాండు చతురుడు (ఆనయబుడును), 
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అద్యో యథా, 
వాగ్వ శ్రింగవ్రసమౌగమునికి ఉదా, 
తమోజటాలే హరిద న్లరాలే 
కాలే నిఖాయా స్తవ నిర్ణ తాయాః 
తకు నదీనాం నికు వసీనాం 
ఫఘేత శాతోదరి కః నహాయః? ౧౧౦ 
నాయికతో నాయకు. డనట,---శాతోదరి - కాత = సన్నని _ 
ఉదరి = కడుపుగలదాన్యా నిశాయాః కాలే = రాత్రి వేళ తమో జటాలే 
తమః = చీశటి చేత - జటాలే ౫ జడలుగలదైన అనయా - దట్టమైన), 
వారిద న్లరా'లే-వారిల్‌ దిక్కు_లఅయుక్క_-అ నశా శే = నడిమి (సటేళమందు, 
వినిర్ణతాయాః తవ=బయలువడలినట్టి నీకు నదీనాం తే వనీనాం నికెటీ= 
ఏళ్ల యొడ్డునకు శకౌనల చెంగటన్కు 'సహాయః కః ఘేటీత = తోడు ఎవడు 
కలుగును (ఎవండును కలుగ6 డనుట); చేశేతోడు అగుదును, (పతీయేటి 
యొడ్డునను (ప్రతీకౌటీచెంగ టను క్రీడింతము, అని భా, ఆది నాయకునివాక్య 
మునకు వ్యంగ్యార్థ మయినది గావున అతడు వాగ్వ కింగ్యసమాగము డను 
చతురుడు, 
ద్వితీయా యథా, 
ఇేస్తావ్యంగ్యసమాగమునికి ఉదా, 
కాన్సే క నక జవిర్చారం కర కిమపి కుర్యతి, 
అగారలిఖతే భానా బిన్లు మిన్గుముఖీ దడా, ౧౧౧ 
కాచే, ..కుర్వతి =  కొంతు.ండు బంగారునిమ పండును చేతీలో 
ఏమో చేయుచుండంా (పట్టి నలుపుచుండలా), ఇస్టునుఖీ అగా.. .బిన్షుం 
దదౌ ఇ చందవదన (నాయిక) ఇంట (ద్వారోపాంతరమున) (వ్రాయ? 
బడిన నూర్యునియందు (నూర్య ప్రతిమ యందు) సున్నను “పెస్టైను, వీ చును 
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దోయిం చాలకడుభాగ్యము నా కెప్పుడు గలుగునుకి. అని జంబీరమర్ణనమున 
క్షభి ప్రాయము? పొద్దు (గుంకినపీమట నని నూర్యునిె నున్న చుట్టిన యఖి 
(ప్రాయము, నాయకుడు సంగమాఖిలా పను చేష్పచే నూచించినచతురు(డు, 
పత్యాదులభేదాంతరములు, 
(పోషితః పతి దపపతి వై §శిక శ్చ భవతి, 
పత్యుపపతి వై * కులు (పోషితులు (అనంగా = (వీయను విడి జేశాంత్ర 
రము పోయినవారు నగుదురు, 
(పోమీతః పతి ర్యథా, 
డజారూ రమా, దృ గవీ కమలం, శేవలం “శీ వాతో, 
వక్షం చన్లో), లవిత మమృతం, మధ్య దేశ్‌! మృణాళమ్‌, 
నాభిః కూపో, వళి రపి సరిత్‌, పల్లవః కిం చ పాణి, 
ర్యస్యాః సా చే దురసి న కథం వాన్త తాపన్య శాన్తిః! 
పోషితుండు తలపోనీకొనుచున్నాందులాయస్తాాః = ఎవతె 
& a ఫీ 
యొక్క ఊరుః రమా జ తొడ అరంటిబోదియయో (అనంలగా - దాని 
వంటిదో-అనంతర'వ్యాక ములందును ఇశేగ్గ హింపవలయ్సు, దృక్‌ ఆపి కమ 
లమ్‌ = "నేత్రంబు ను తామరయో, కే పాఠః ైవలమ్‌ = తల వెండ్రుకల 
మొరత్తమ నాంచోో వ్యక్తం చన్బ్యః = మొగము చంద్రుండో, అపీతమ్‌ 
అన్ఫుతమ్‌ = మాట యమృళమో (ఇమధుర మో), మధ్య దేళః నృుణాళమ్‌ 
= నడుము తమ్మి కాండయో (=సన్నమో, నాఖిః కూపః = పొక్కిలి 
చావియో (లోలో), వళిః అవీ సరిత్‌ = ము త్రేటులు ను ఏటో (ఒకో. 
క్కు_ముడుతయు ఒక్కొాక్కయలవ లెనున్న దనట _ వళిళ బ్బము వళిసము 
చాయపరము), కిం చ పాణిః పల్గవః = నటియు చేయి చిగురాకోో వా న్ల 
డా అయ్యో, పా ఉరనీ న స్యాత్‌ (చేత్‌) తాపస్య శాన్తిః కథమ్‌ = 
ఆ(పియ టొమ్మన లేదేని తాపము తీటుట ఎ్ట్లు.? (తీజి దనుట,) సృాదయ 
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మును చెప్పుట హృదయము వాదయభవునితాపమునకో పుట్టుచోటుగావున 
ను అచట ఆతొపము అతీతీ వముగా నుండును గావునను, ఉపమొనములన్న్ని 
యు చలువపదార్లములు, అందువలన నాయికయొక. తౌపవారణసామ 
ర సమ తెలియుచున్నది, స్వీయ కౌ దన గమకములేనందున నాయిక 
స్వీయ, కానన న్నీ పోపితుండు పరీయే, 
(పోవిత ఉపపతి ర్యథా, 

యానస్హ్యాః సరః సలిల కేళికుతూహలాయ 

వ్యాజూ దుపేళ్య మెయి వత్తకాని వర్తమానే 
9 
అ_న్లః స్మిత ద్యుతి చమత్కృత స స. 

5) 

రజ్లీ కృతం కీ మపి వామద్భశః స్మ రామి, ౧౧౩ 

నాయకోనిమాట,_సలిల కేళి కుతూవాలాయ సరః యాన్హ్యాః 
వామ దృళః=జల కేళి తమిచేత కొలనికి పోవుచున్న సుందర చేత్రయుక్క, 
వర్హ్మని మయి వ్యాజాత్‌ ఉ"పేత్య వగమానే (సతి)= దారిలో జీను మిష 
చేత (ఆంగరమో బంగారు మొల తాడో వెదకుకొనుచున్నట్లు నటించుచు) 
వచ్చి యుండంగ్యా ఆన్ల రజః కిమపీ ఆజ్లీకృతం స రామి = లోని 

వావి షై ౧ — 

చిటునగ వుయొక్క_ కౌంతీచేత వింతలై న (దృక్‌ =)చూపులయొక్క_ (తర 
చ్లః=) అలలచేత (అనలా - మాటచేతంగాక  నవు(జూాప్రల చేత నే (ప్రియ 
"తెలియంజేసీన) మనోవార మైన మరు"ేళిసమ తీని తలపోసికొను చున్నాను, 
(పోషితో పపతీత్వము స్పష్ట్రమాః 


(పోవీతో వై శికో యథా, 


అధృత పరిగళన్ని చోళ బర్భం 
ముషితేన కార మవాక్రద్భస్థ్రీ పాతమ్‌ 
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(పక టహాసిత మున్న తాన్య బిమ్బం 

పురసుద్భశ ః స్మర చేస్ట్రీతం స్మరామి, ౧౧౮ 

నాయకునిమాట,  అధృత పరిగళత్‌ నిచోళ బస్థమ్‌=ఆంపయిడని 
వీడ్వడుచున్న పోశముడి (అవికముడీ యని యేని చెప్పవచ్చును) కలది 
(యు, ముషిత నకౌరమ్‌ = దొంగిల(బడిన వలదనుమాటను కలది (యు) 
అకక దృష్టి పాతమ్‌ = వంకర గాని చూప్రల (ప్రసారము కలది (యు, 
ఉన్నత ఆస్య బిమ్బమ్‌= ఎ త్రయబడిన ముఖ మండలముగలఅది (యు), (నయిన) 
(ఇవి స్మ స్మర చేస్టితమునకు విశీవణముల్సు, పుర ..రామి = ఊరియాలియొక్క_ 
(వోళ్యయొక్క) మన్మథ వ్యాపారమును (సురతమును) భాొవించుచున్నాను, 
(లజ్జ లేనిడి గావున వారసుందరి సురతసమయమందు నీవి సడలించుచున్న 
నాయకునికి ఆటంకముగా నీవిని చేత పట్టుకొనదు, ఎట్టి కౌమాతీ రేక చేష్టి 
తము నీనియు వల దనదుు కొరచూపుల చూడక తిన్నలాం జూ-చచున్యు 
నిర్భ యము నవ్వున్కు చక్క_లూా మొగ మెత్తుకొని నాయకునివదనమును 
తన నృనో భావబిజ్ఞాసచే చూచును అని సంగతి) 

అతీత జేశ్యానురరస రణే ప్రోషిత వై శికత్వము తెలియనచ్చు చున్నది, 

నాయ కాభాసుండు. 
అనభిజ్లో నాయకో నాయకాభాన వవ, యథా. 


(ఎంతనూచన చేసినను ఫావ మెటుంగ ేరనివాండు నాయకా 
భానుడు గాని నాయకుండు కౌండు, ఉదా, 
శూన్యే సద్మని యోజితా బహువిధా 
భజ్జీ, వనం నిర్భ నం 
పుష్ప వ్యాజ ముపే పేత్య “నిర్లత, మథ 
స్ఫారీకృతా దృష్టయః, 


పత్యాదులభేదాంతరములు, 121 


తామ్మూలాహరణచ్చ లేన విహితా 
వ్వకా చ వమ్షీరుహా 
వేశేనావి న వేత్తి, దూతి, కియతా 

యత్నే నన జ్రాన్యతో ౧౧౫ 
ఒకొనొక తె దూతితో చెప్పుకొనుట,--కూన్యె సద్మని బహువిధా 
భజ్జీ యోజితా=జనసంచారము లేని యింట (ఆతన్ని మోల) న 
చిట్టకము సలుపంబడినది (చిట్టకము సల్చితిని, ఇశే ఉ శత్రర్మత్ర ఊహించు 
కొనునదిి పుష్ప వ్యాజమ్‌ ఉ పేత్య నిస్ణనం వనం నిర్ణతమ్‌= (కర్త ర్థకమున) 
ఫువ్వులకని మిష పెట్టి (ఆతనితోంనాడు జనరహితమయిన యడవికి పోయి 
తీని అథ దృష్ట్రయః స్ఫారీకృ తాః = మణియు (ఆతని కేసీ) చూపులు నిగు 
డ్పయుడినవి (-నిగిడితిని, (కిం) చ = (మట్సి యు, తామూ ..లేన--- 
తామ్బూల = విజెమును - ఆవారణ = 'సమర్పించుటయ నెడు - ఛలేన = 
మిషచేత _ వమేరుహా వ్యకా విహితౌజపాలిండ్లు బయ ల్పటుపయబడినవి- 
(పయ్యొదను జాూఅ౭జేసీ పాలిండ్లను తోయండేసి రెండుచేతులతోను తొంబూ 
అము 'సమర్పించితిన్సి దూతి= శు దూతీీ ఏతేన అపి సః నవేత్తి కియతా 
యత్నేన జ్ఞూన్యతీ = ఇంత చేసినను ఆతడు శెలినికొనండు పన (ప్రయత్న 

మునే (నీన) తెలిసికొనునో! కేవలము మొద్దు అని భా, 
నాయికకు. జెప్పిన భేదములను నాయకునికి ని'పేధిం చుచు న్నాండు, 
న చ నాయికాయా ఇవ నాయక స్యాపి తే భేదాఃస 
_న్త్వితి వాచ్యమ్‌, తస్యా అవస్థాభే బేన భేదాః, తన్య చ 
స్వభావభే బేన ఛేదా, ఇతి విశేహిత్‌ , అనుకూలత్వం 
దశీ,ణత్వం ధృష్టత్వం శరత్వ మితి చత్వార వవ నాయ 
కన్య న్వభావా ఇతి, అన్యథా౭-వస్థాభే దేన యది 
స స్యాపి భేక్రః స్యాత్‌, తచా, ఉత్క_ ప్‌ లబ 
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ఖణ్జి తాదయో నాయకాః స్వీక_ర్వవ్యాః , తథాచ, 

నంశేత వ్యవస్థాయాం స్త్రీణా మనాగమ నేఒనంప్రదా 

యాత్‌ న్నాన్త ఫ్రసాగమశజ్కా_, ధూూర్తత్వ మన్యోప 

భోగచిహ్నితత్వం చ నాయశకానాం న తు నాయికా 

నామ్‌ తాః (ప్రతి తదుద్దాటచే రసాభాసాప ల్తేః, 

నాయికకుంబోలె (నాయికకు చెప్పిన) యాభేదములు నాయకోనికిని 
కలుగునుగాక యని ఇెప్ప(గూడందు, న్‌ యన) _నాయికక్‌ అవస్థా 
"భేదముచేత 'భేదములనియు నాయకునికి స్వభావ భేదముచేత భేదము లు 
ఒక విశేషము (ఉన్నందు) వలన, అనుకూలత్వము ద క్నీ ఇతయ ధృ సత్వము 
శరత్వము నను నాలుగే నాయకస్వభావములు అని | విళదమ్బు, అట్లు గాక 
అఆవస్తా భేదమునుబట్టి నాయకొనికిని భేదము కలుగు చేని అంతట ఉత్క_ 
విప్రలబ్బ ఖండితౌది నాయకులను అంగీకరింపవల సీవచ్చును; అ ట్లంగీకరించు 
టకు (ఈవమ్యమాణ విరోధము లున్నవి?) సం వేతవ్యవస్థయందు (సంక 
నలు) శ్రీలు రామి నరపడాటావిరు ద కలు గావున (శ్రీ ) రామికి 
కారణ మేమో యను సందేహము (పురుషునికి కలుగదు (ఇందువలన 
ఉత్క_నాయకు(డు లేడు.) (మటి) ధూర్హత్వము అన్యోపభోగచిహ్నితత్వ 
మును నాయకుల కే గాని నాయికలకీ కొవు, (ఏలన-) శ్రీలకు సయితము 
వానిని (ధూర్త త్వాన్యోపభోగ చిహ్నితత్వములను) చెప్పుట రసాభాసము 
గావున; (ఇందువలన విప్రలస్ధై ఖండిత నాయకులు నిర స్తులు,) 





నర్మ్మనచివుండు. 





చేసాం నర్శనచివః వీరమర్ల విట చేట . విదూవక 
భీదా చ్చతుర్విధః, 


పత్యాదులభేదాంతర ములు, 128 


ఆనాయకులకు | కీడాసఖుండు పీరమర్ష విట చేట విదూషక భేదము 
చేత నాలుగు విధములవాండు, 





కీర మరుండు, 
ట్‌ 





Ew వ్‌ 
కుపిత స్త్ర పసాదక ః పిరమర్ణ 8, యథా, 
అలిగిన చెలువను అలుకదీర్చువాండు పీరమర్దుండు, ఉదా, 
కోఒయం కోపవిధిః! (పయచ్చ్భ కరుణా 
గర్భం వచో జాయతాం 
వీయూప(వ్రవదీర్షి కాపరిమ ఖై 
యు a 
రామూాదినీ మేదినీ, 
అసాం వా, స్పృహయాళులోచన మిదం 
వ్యావర్తయ సి ముహు 
దు wind (od యో 
ర్య సె కుప్యసి తస్య సున్ల రి తపో 
బృన్రాని వనామహే ౧౧౬ 
టు టు 
అలిగిన నాయికకు నాయకునిమ్మితు(డు వచించుటః---యే్రాసున్ట ర 
ఆ (ఓ)యందగ త్తియా కః ఆయం కోప విధిః = ఏమి యీ కోప (ఫ్రకౌ 
రము (అవూర్వము, ఇది తేగద్కు మాను మని ఫా,, కరుణా గర్భం వః 
(పయచ్చ జ గర్భమందు (లోపల) కరుణగలదై న మొటను ఒసంగుము (కని 
క్రరము వహించి మాట యాడుమ్సు (డానంజేసి) మేదినీ పియూప., (ద్రవ 
దీర్చి కౌ పరిమ 8 ఆమోదినీ జాయతామ్‌ = భూమి అమృతీ (దవంపు నడ 
చావియొక్క_ నెతావులచేత తౌవిగలది యగునుగావుత (ఆమెయొక్క_ వచ 
నము అమృతమువంటిది గావున ఆ మెపలికినచో భూూమియం బెల్ల అమృత సౌర 
భము నిండు నని భా; ఆస్తాం వా,ఉండునుగాక (పోనీ నీవు మాటలాడ 
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చేవలదు, 'స్పృవాయాళు ఇదం లోచనం ముహుః వ్యావర్హయ స్రీ (సతీ 
= ((ప్రియునిం గన) నభిలషించుచున్న యీ కంటిని మాటిమాటికి పెడను 
టించుచున్న దాన (వై), యె కుష్యనీ తస్య తపో బృన్హాని వన్దామహె 
= ఏవనిమింద కోపగించుచున్నావో అతని తపః పరంపరలను కొనియాడు 
చున్నాము (చున్నాను), (నీకు కోపము గల్లుట - నీయొక)_|పేమా లీశయ 
ముచేతు ఆ సేమాలీకయమునకు పాత్ర మగుభాగ్యము ఎన్నియో తపంబుల 
వలన దక్క. లభింప దని భా) అలుకతీర్చు నేర్పరి గాన పీర 
నుర్దుండు, 


విటుడు. 


అనో నాలాల. 


కామత న్హ కలాకోవిదో విటః, యథా, 
"కొమవ్యాపారళా స్త్రమందు (పవీణుండు విటుడు, ఊదా, 
ఆయాతః కము బేశ్వరో, విజయ లే న ర్వేశ్వరో మారుతో, 
భృజ్లః స్ఫూర్జలి ఖై రవో, న నికటం (పాశేశ్వరో ముజ్ళ్టాతి, 
ఏతే సిద్ధరసాః, ప్రసూనవిశిఖో వై ద్యో౭_నవద్యోత్సవో, 
మాన రసౌ కృశోద స | 
వ్యాధి సౌ కృళో దరి కథం త్వచ్చేతసి స్థాన్యతి!౧౧౭ 
భైరవః ఆ (విరహిజన) భయంకరుడు కుముదేళ్వరః - కోముద = 
"కెల్ల గలువల యొక్క = ఈళ్వరః = దొర (చంద్రుడు, ఆయాతః = ఉద 
యించినాండుు (ఖైరవః = (విరహిజన) భయంకరుడు] - సర్వేళ్వరః ణ్‌ 
(ప్రాామగుటచేత) సర్వ = ఎల్లవారికిని _ ఈశ్వరః =|ప్రభువయిన, మారు 
తః = వాయుదేవుడు, విజయే = ఉత్క_ర్జ గలిగియు న్నా 6డు చక్కగా 
పీచుచున్నా (డు, (ఖైరవః = (విరహిజన భయంకరమయిన్న-భృబ్దః నూ 
ర్జతి = తు మెద మోయుచున్నది, (పాణేళ్వరః నికటం న ముబ్బ్బలి=ప్రాణ 
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నాథుడు సనూపమును వదలకు న్నాండు, ఏలే=ఈ నాలుగున, సిద్ధరసాః- 
సిద్ధ = తేప్పకఫలించునట్టి - రసాః = శృంగారరసముకలవార్కు వీరు పని 
వడేనచో శృంగారరసో త్స తీ తప్పదని భా), (ప్రనూన విశిఖః అనవద్యో 
తృవః వైద్యః = పుష్ప బాణుండు (అనవద్య =) భంగము లేని (ఈత్సవః 
=) జయముకలయట్టి (చేతివానికలయటి ) వెజ్జా, (ఇట్టివై ద్యునికి ఈనిద్ధాపభ 
ములకును తీరుగ యుడ్సి, అసౌ మాన వ్యాధిః త్వత్‌ వేతసి కథం స్టాస్యతి= 
(నిన్ను బాధించుచున్న్ర యీ యలుక రోగము నీ మనస్సులో ఎట్లు నిలు 
చునుకి (నిలువ దనుట్య ఇన్ని ప్రబలనుదనోద్దీ పకములు ఏచుచుండంలా మొన 
మును నీ వెట్టు వదఅలకుందువు తప్పక వదలుదువు, అని భా, వదల జీని ఈ 
చంద్రాదుల చే కోడు (శ్రమపడుదువు కౌవున్స వదలుము, అని హితో కి) 

కామోద్దీ పకత్వమును ఊపన్యనీంచుటచేత కౌమశా స్త్ర పాండిత్య మగ 


వేటుండు, 

సంధాన చతుర శ్చేటః యథా, 
(నాయికౌనాయకులను) కూర్చుటయందు "నేర్చరి వెటుండు, ఆదా, 

సా చన్ల +సున్ష ర ముఖీ న చ నన్ష నూను 

దైకాబా న్నికుజ్జ భవనం నముపాజగాము, 

అ [తాన్తనే సహచర _న్తరణా కరోశే 
పానీయ పాన కపశేన నరః ప్రతన్టే, ౧౧౮ 
చక్ష్ర సున్షర ముఖీ సౌ (చ) స నన్ష నూనుః చ = జాబిల్లి వలె నంద 
మయిన వెంగముగలదై న యారాథ (యు ఆ నంద తనయుండు (కృవ్లు. 
డు) న్యూ దై వాత్‌ నికుజ్వ భవనం 'సముపాజగామ = వై వయోగంబున పొద 
రింటికి వచ్చెను (వచ్చిరి, అత్ర అనే సహచరః తరణౌ కరోశే (సతి) 
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పానీయ పానకప కేన సరః ప్రతస్థే = అంత లోపల సం గాత కౌండు ప్రొద్దు 
తీవముగా (నుండంగా). జలము (త్రాగుట యను మిషచేత కోలనికి తర 
"లెను, తానచట నున్నచో వారికి కలయిక కలుగదని అవలి “కీలను 
గావున ఈసపహా-చరుండు సంధానకుళలుండు, 





విదూపకుండు, 
అడ్షాదివై కృతె శాన్యకారీ విదూపకః, యథా, 
అవయవాదివి కౌరముల చేత నవ్వు ఫుట్టించునాండు విదూషకుడు, ఉదా, 
ఆసేయ నీర జముఖీం శయనోపకణ్ధ్ద, 
ముత్కణ్థితోఒసి కుచక ఇ్బుక మోచనాయ, 
అ [(తాన్తేే ముహు రకారి విదూష కేణ 
(పొతన్తన _న్తరుణకుక్కుటట కబ్దనాదః, ౧౧౯ 
నాయకోునిమాట,.-_ నీరజ ముఖీం శయన ఊపకబ్ణమ్‌ ఆనీయ = కమల 
వదనను పడక దగ్గజకు తెచ్చి, కుచ కుక మోచనాయ ఉత్కబ్టితః 
అన్నీ = చన్నుల అవికను విష్పృటకు వేగిరపొటుకలవాడను అయితిని, 
అక అన్లశే = ఈ లోపల్క విదూపషశేణ (పొత_గ్షనః తరుణ కుక్కు_ట కస్ట 
నాదః ముహుః అకౌరి = విదూపకునిచేత (ప్రాతః కాలపు. గొదమ కోడీ 
గొంతు ధ్వని పలుమాబు చేయబడెను, (= విదూషకుండు పలుమాటు 
(ప్రాతః కాల పుంగొదమకోడికా(తను కళూసెను 3 విదూషకుడు నవ్వించుట కై 
యట్రీకూ(తలు "నేర్చినవాండని సంగతి, 
నీరజమ భి శయనమునకు రాయగా ననక్క నసీరజముఖిని శయనమునకో 
"తెచ్చి యనుటవేత్క నాయిక నవోఢ, ఇంక వి్రస్థనవోఢ కాలేదు, చానం 
జేసీ నాయికను సంభోగ వ్యాపారములకై కైవసము సేనీకొనుటకు నాయ 
కునియత్నము వలసీయున్నది, అట్టు ఈ కళూంతలకు మోనపోయి కెల్ల వాజి 
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నన్నుభ్రమచేత సద్యః ప్రమద విచ్చేద మైనను (విచ్భేదముగానీయక ఆర్న్మాత్రీని 
కోలుపో నొల్లక నాయిక సులువుగా కె వసనుయి సంభోగంబునం గుదిరి 
నను, ఈ రెండుపతంబులందును) ర్మాత్రీ యనువ_రించుచునే యుండు 
నందు న ఆకూ6ంతలు విదూపక వె కృతము అని తెలియుటయు ఆందుచెత 
హాస్యమయి ఆహాస్యముచేత నవోఢ విస్రజ్ధయె (ద్వితీయపత్షమున మటియు 
విస్రబ్ధయై) నాయకునిక వుంగెటి ననంగి ెనల్‌ పొందులం దేలుటయు ఘటి 
ల్లును, అప్పటినుండి ఆవై కృతము సృృతిగోచర మెనప్పు డెల్ల హాస్య 
ము గలుగుచుండును, తత్కాారి గానున విదూపకుం, 

"తెల్ల వాజునప్పటికూంత వంటి దగుట - వారిని బెదరువటుచు 
టకు కొదమకోడివ లె ననుటచే బిగ్గజ గాను దీర్ధము-గాను అని యర 
ము; అట్లు కూయుట చక్కంగా వినంబడుటకును ఏదో శబ్ద్బమ్మాత్ర మని 
కాక కోడికూంతయే యని నిశ్చయము తోంయటకును, సపెక్కు.లు 
కోళ్ళు అట నటం గూయుచున్నవి, చక్క_6గా తెల్ల వాణి పోయినది అని 
(బ్రమయుట శై పలుమాటు కూయుట, 





స్వేదః స రోమాజ్టాః స్వర భజ్లోఒథ చేపథుః 
వైవర్ల థ్‌ మశ (ప్రళయ ఇ త్య స్టా సాంత్తి్టకా మతాః, 
స్వేదః = చెమట, _్షమ్మః = (మౌనుపాటు (అవయవములు పని 
దక్కు_ట), అభ =మణియు, రోమాజ్లుః = గగుర్పాటు స్వరభజ్దః=గద్గద 
స్వరము, అథ, "బేధుః=కంపము, వై వర్ణ్యమయుజ= వర్గ యు మాొటుట్క అశ్రు = 
కన్నీళ్ళు, (పళయః = ఇం దియవ్యాపార నాళము (జీచ్చపాట్సు, ఇతి ఆషా 
సా త్రీ ్టకొః మతాః = అనునెనిమిది (యు) సాత్త్విక ఛావములని చెప్పం 
బడినవి, 'సత్త్వమువలనం బుక్టునవి గావున సా త్రీ కములు, 
వాటి ల యల్‌, 
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ఛేదో వాచి, దృ్భృకో ర్జ్‌లం, కుచత శు 
స్వేదః, (పక మో౭_ధఢశే, 
పాడ్డు ర్లజ్జత శే, తనా చ వులక 


క ౧ 
(వాతో, లయ శ్వేతసి, 
ఆలస్యం నయనద్వయీ, చరణయూీ; 
4 ఇ 
స సముజ్జ్టమ్మ తే, 
“ 
త త్యం రాజవఖే (వ్ర చేన్ష )తనయః 
కృప స్త్యయా2_ఒలోకితః 2 
ర్‌ లా 
నాయికతో సఖి వచచించుట,_--(నీక్సు వాచి భేదఃజమాటయందు 
గద్దదస్వరము, దృశోః జలమ్‌జకన్నులయందు బాప్పమా, కవత కే స్వేద; 
= చనుదరియందు చెమర్కు అధే (ప్రకమ్బ్పః = మోవియందు అదర్వు గజ్జ 
త్బ పాణ్ణుః = చెక్కిటి (పదేశమందు తెల్ల దనము, (కిం) చ = (మట) 
యు, తనా పులక (వాతః = మేనియందు ఫులకల మొత్తము చేతసీ అయః 
= మనస్సులో టిచ్చపాటు, నయన ద్యయే ఆలస్యమ్‌ = కను దోయియంగు 
మందత్క చరణయోః _సమృః = పాదములయందు (చూనుపొటుు 'సముజ్ఞ్ర 
మే = (ఈనెప్పినది ఒకటొకటియు) ఆతిళయిల్లుచున్న ది; తత్‌ త్వయా 
రాజపథ వజ ఇన తనయః కృష్ణః ఆలోకితః కిమ్‌ = కౌవున నీచేత రాజ 
మార్చమందు గొల్లల దొరయొక్క కొవురుండు కృష్ణుండు చూడయడినా.ండా 
ఏమి* శ్రీకృష్ణుని చూచి నందునం గానిచో నీమేన సకలసా త్రి షకములు ఒక్క 
మృడి నేల యుదయించు నని భా, ఈన్లోకము నకు ఈవివరిం చినపార 
ము మకరంద కెరునిది; వ్యం గ్యార్థకాముదీ కారునిపారమ ఇ ట్లున్నది.--- 


(భేదో వాచి, దృశోర్టలం, కుచతౌకు 
స్వేదం, (పకమ్చొఒధనే, 
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పొణ్ణు ర్లణ్ణతటేీ, వపుః ఫులకితం, 
లీనం మన _స్థివ్షత, 
ఆలస్యం నయన (శియ, శ్చరణ యోః 
ఎ్‌చ్చుల్‌ స్‌ము న్యు కే 
త తం రాజపశణే నిజామధరణీ 
పొాలో2ఒయ వమూాలోకితః?] 
నిజాము డని దేవగిరి పభువుపే రనియు, లేక, (ఇష్టార్ధకల్ప నాప్రతిభ 
చేత) నిజాకా ఆత్మీయాకా అవతి (ప్రాప్నోతి అను వ్యుత్చ శి “లచే. నిజాముం 
డనలూా శ్రీకృష్ణుం డనియు, అర్థములు వ్యం గార్ల కౌముదిలో (వ్రాయండి 
యున్నవి, కాని సొ తీ (క భావసమావారో దావారణపరముగా నుప కౌంత 
మయిన యీ శ్లోకములో ఈ పారముల రెంటను ఎనిమిది సా_త్రీ కక భావ 
ములకు పోగా ఆలస్య మను వ్యభిచారిభావము గూడ నొకటి చేరియున్నది. 
చానిం దొలంచుటకో ఈకింది యట్లు పరింపవచ్చును .--- 
(భీదో వాచి, తథా జలం నయనయో, 
ర్చిమ్బ్చూధ రే వేపధుః 
గే పొడ్డురుచి, _స్లనౌ చ పులక 
(వాతో, లయ శ్చేతసి, 
'స్వేదామృః కుచమజ్ఞ లే, చరణయాః 
_నృమృః నముజ్జ ఖమ్మ తే, 
త తిం రాజపఖే నిజామధరణీ 
పాలః సనమాలో'కితః?] 


ప పతువతనననలాముననావరతానా. 
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శృజ్ఞార రననిరూవణమ్‌, 
౧ 
రతిస్థాయి భావః శృజ్ఞారః, 
రతీ యనలా సంభోగవిషయ కేచ్చారూప చి గ్తవృ త్రివిశేపుము, 
ఆది డేనికి స్థాయి భావమో అది శృంగారము, 
స ద్వివిధః సంభోగో విప్రలమ్భు శ్చ, 
ఆది 'రెండువిధములు, సంభోగము వ్మిపలంభము నని, 


అ దానా. 


నంభోగము., 





విలాసినోఃనంయు క్త యోః దర్శనన్పర్శ నాదిః నంభోగః, 
యథా, 
కూడియున్నవా రయిన విలాసవతీ విలాసవంతులయొక్క_ పరస్పర 
దర్శనస్పర్శ నాదికము సంభోగము, ఊదా, 
వియతి విలోలతి, జలదః 
స్ట్ర్‌లతి, విధు శ్చలతి, కూజతి కపోతః, 
నిప్పతతి తారకాతతి, 
రాన్టశతి వీచి రమరవాహిన్యాః, ౧౨౧ 
ఇది విషయనిగ రణఫక్కి_చే విపరీతరతవర్గ నము... వియతీ విలోలతీ 
(సతి) = ఆకౌళము (కొను) అనియాడుచు (ఉండలా), జలదః స్టతి = 
మేఘము (శొమ్ముడి) జాబుచున్నదిి విధుః చలతి = చందుండు కదలుచు 
న్నాడు కపోతః కూజతి = పావురము (కంరబేళము) కకరంయు-చున్నది 
(పొవుర పుగుబాళిం పువంటినుణితములను పలుకుచున్నద్సి, తారకా తతీః 
నిష్పతతి = సక్నుత్రమల (ము_కైముల) మొ_త్తెమ రాలుచున్నది (ముత్యాల 


విప్ప లంభము, 181 


“పేర్లు పెరిగి ము_కైములు రాలుచున్నన్సి అమర వాహి న్యాః వీచిః ఆస్షో 
భతి='వేల్ప్చు టి యల (వళి) ఊగులాడుచున్నది (వళి నాయకునికి పైగా 
నున్నది గావున నేలబాజునేటియల యనక మిన్నేటియల యనుట, 
అందుచేత లావళ్య్యాతి శయము కూడ నూచితము బాహ్యార్థ ము -- 
ఆకౌళయు చలింపలూ మేఘము జూటినద్వి చందుండు కదలసాగాన్కు 
పావురము కాయందొడం గాను చుక్కలు రాలఅజొచ్చినవిి గంగాతరంగము 
లూగులాడుచున్న వి. అని, ఇయ్యర్గమున, ఆధార మీనయాకౌళము అల్ల 
కల్లోల మగుడు ఆధేయము లై నమేఘాదులును అశు అయిన వని సంగతి, 





విపలంభము, 





కారణవి శేపేణ తయో ర్వి శ్లేపో విప్రలమ్భాః. యధా, 
కారణవిశేషముచే ఆయిరువురకును ఎడయాఫు విప్రలఅంభము, ఉదా, 
(ప్రాదుర్భూ శే నవజలధశే త్వత్సధథం (ద్రష్టుకామాః 
(ప్రాణాః పజ్కేరుహదళదృశ ః కల్బదేశం (ప్రయా ని, 
అన్యత్‌ కిం వా తవ ముఖవిధుం (ద్రష్టు ముడ్డీయ గ న్తు 
వతః పతం సృజతి బిసిసీపల్ల వన్య చృలేన, ౧౨౨ 
నాయకునికి నాయికదశళను 'నఖి నివేదించుట.-_నవన జలధరే 
ప్రాదుళ్ళూ కే (సతి) = [కొత్త మబ్బు ఉదయించినది (అగుచుండంగా), 
పజ్కే_రువా దళ దృళః (పాణాః త్వత్‌ పథం [ద్రష్టు కామొః (సన్గఖ) 
కణ డేళం (పయా_ని = తౌమర శేకులవంటి కన్నులుగలదాని (యా 
నుందరి) యొక్క 'పాణమాలు సీయొక్క్ల (నీవు వచ్చెడు) దారిని చూడలోరి 
నవి (అగుచ్చు గొంతు (ప్రదేశమునకు పోవుచున్నవి (ఈమబ్బువలన నీతోడి 
విరవామునందు కంరగత్మప్రాణ మై యున్నది, త్వరగా వచ్చి "కాపాడుము 
అని భాం, అన్యత్‌ కించా = ఇంక నొకవిశేషమ్ము తవ..,గ న్లుహ్‌ = నీ 
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యొక్క ముఖచలదుని చూచుటనై (ఊడ్డీయ = ) ఎగిరి వచ్చుటకోంగాన్సు 
వశః బిసినీపల్ల వస్య ఛలేన పతం సృజతి క్‌ జ్‌ొమ్ము తామర చిగురాకు 
యొక్క (=లేతతామరాకుయొక్క_ ) మిష'చేత "అక్కను చేనీకొనుచున్నదిః 
(తాపశాంతికై పాలిండ్ల సె కప్పడము గా నుంపయుడిన లేతతొమరారును 
'జెళక్క గాను ల్పేక్షీంచినాండు,) వి పలంభము "తెల్ల మే, 





వి|పలంభావసలు, 
pr 





విప్రలమ్మే ఛాభిలామ చిన్తా న్మృతి గుణకీర్త నోచ్వేగ 
(ప్రలాపోన్హాద వ్యాధి జడతా నిధనాని దశా౭_వస్థా 
భవన్తి, 
వ్మిపలంభమందు ను అభిలాష. చింత స్మృతి గుణకీ రృనము ఉద్వేగము 
'ప్రలాపము ఉన్గాదము వ్యాధి జడత నిధనము (అనిపది అవ సల కలుగును, 
అభిలావు, 
త్మ సంగ మేచ్చా=.భిలాపః, యధా, 
ఆపదింటిలో అభిలాపు యనునది సంగ మేచ్చ, ఊదా, 
తస్యాం సుతనుసర స్యాం 
చేతో నయనం చ నిపష్పతితమ్‌, 
చేతో గురు వినిమగ్నం, 
లఘు నయనం సంఫ్థ్రతం (భమతి, ౧౨౩ 
ఆ (నుతను =) సుందరియ నెడికొఅనియందు (నాయొక్క) మనస్సు 
కన్ను ను పడినది (పడినవి), మనస్సు (పేమఫారము చేత) బరువు (గావున) 
మునిలినది తేలిక (యగుటచేక) కన్ను 'తేలి యాడుచున్నది, మునుగుట 
యినంగా మజల నాయకునికడకు రాక అచటనే సక్తమె పోవుట్క అనంగా 
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సదా ఆమెనే కోరుచుండుట అటే కేలియాడుట యనగా ఆమెనే 
గాంచుచుండుట్య కన్ను తేలిక యనంగ్యా [పేను మనోగతము గాని నేత్ర 
గతము గాదు గావున ఆబరువు కంట లే దనుట్క బరువు లేనిది కనుకనే 
కొలనిపె అన్నిపక్కు_ల తేలియాడుట, |భ్రమించుచున్న దనుటచే ఆమెను 
(పత్యంగము విలోకించుచున్న దని భా, 


చింత, 
సందర్భ నసంతోషయోః (పకారజిజ్ఞాసా చినా, యథా, 


సందర్శన ప్రకౌరమును సంతోష పకౌరమును తెలియ గోరుట 
చింత, ఉదా, 


మయా విభేయో ముహు రద్య తస్మి౯ 

కుజ్టూోపక్ల కలక జైనాదః, 

రాధా మధో ర్విభమ మూవహా సీ 

కుర్వీత నే(త్రోత్సలతోరణాని, ౧౨౮ 


(కీకృష్ణులవారు సవాచరునితో పల్కుట, (కర్ర ర్థమున టీక, 
మయా అద్య తస్మీక కుల్ల. ఉపకశ్లే ముహుః కలకిణ్ణా నాదః నిధేయః = 
చేను ఇప్పుడు ఆ (వూర్వసంశకేతీతమెన) పొదరింటి చెంగట పలుమౌజు 
కోకిల కూంతను కూయవలయును, (ఏల యన రాధా మధోః విభమమ్‌ 
ఆవవా సీ నేత ఉత్పల తోరణాని కుర్వీత = రాధ (ఆకూంతలను విని) 
వసంతేముమయొక్క_ భ్రమను దాల్చినవై (వసంతము వచ్చిన దని భ్రమపడి 
ఇంకను వనవిహార పుష్పాపచయ నికుంజనుర తాదులందు ఓీలలాడ వచ్చును 
౫దొ యను సంతోషముచేక) కన్నులలువల తోరణములను గట్టును (కలువ 
తోరణములవంటి  చూఫువరునలను నలుదెసలందు పజిపును, ఆ 
సంతోప(ప్రకౌరమును ఆదర్శనప్రకారమును చూడం గోరి గాన చింత, 
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జో 
నతి. 
జ మా శ్రిత చేష్టాద్యుద్భో ధితసం స్కార జన్యంజ్ఞానంస్మ భ్రతిః 
(తౌ ననుభవించిన) (పియా సంబంధి చేస్టాదులచే (తనమనస్సున) 
కలిగినసంస్కాారమువలన ఫుట్టినజ్ఞానము (అనలా (ప్రయా చేస్టాదులను శ 
ఆశీ 

రామో లక్షణ, దీర్చ దుఃఖచకితో నావిష్కరోతి వ్యథాం, 
శాసనం నోప్టతరం జహాతి, సలిలం ధ లైన వా చత్వుపోః, 

వాతోవ గ వివ రమాూాన వహన (రూశై రనజ జ్వరై 8 

—0 అలి రి ఖః వ. 
మామః కిం తు విదేహారాజతనయాం భూయఃనర౯ వర్తతే, 
సీతావియోగమగ్ను లైన శ్రీరాములవారిం గూర్చి అత్మ ణునితో 
ను|గ్లీవాదులు వల్కు_ట, (హే) అక్షుణ = (ఓ) లక్ష ణా, రామః దీర 
దుఃఖ -చకితః వ్యథాం న ఆవిష్క_రోతి = శ్రీరాముడు చిరమైన వియోగ 
శోకము చేత తల్ల డిల్లి నవాండు (అయ్యును) (తన) వెతను (థీరోదాత్తు (డు 
గాన) బయలుపడనీయండు, ఉప్పతరం శ్వాసం న జహాతిఇమిక్కిిలి వేండి 
యగు నూర్పును విడువండు (మిక్కిలి వేడిగా నిటూర్సులు విడువడు, కిం 

ఎ eds ఠు ఎ ? 
వాజమటియు చతుపోః సలిలం న భశే ఎకన్నులయందు బాప్పమును ధరిం 
పండు (కంట తడి వెట్టుకొనండు), కింతు =మటియేమి చేసెడి ననగా వాత 
ఆవర వివ ర్హమాన దవనాన కూరైః అనజ్బ జ్వరైః మామకి = గాలియొక్క 
నుడిచే తీరగుడువడుచున్న నిష్పువలె బాధించునవై న మన్మథ తౌపముల 
వక కృశించిన వాం , విజేవారాజ తనయాం భూయః స్మరకా వ రతేడు 

విదేవారాజు హూ(తును (=సీతేను) మిక్కిలి తలంచుకొనుచు ఉండెడిని, 

గుణకీ రృనము, 


విరహె శకాన్తావిషయక ప్రశంసా ప్రతిపాదనం గుణకీర్హ 
నమ్‌, తద్యథా, 
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వియోగమందు కౌంతను గూర్చిన స్తుతిని చెప్పుట. గుణకీ ర్రనము, 
దానికి ఉదా, 
న్సర్శః ననతటక్సర్శో, వీక్షణం వ త్త పీక్షణమ్‌, 
తస్యాః శీళికథాలాపనమయః తమ! నఖే, ౧౨౬ 
నాయకుండు సఖునితో చెప్పుట. క్‌ు సఖే=(ఓ) ఇెలికొండా, 
తస్యాః స్తన తట స్పర్శం స్పర్శం = దాని చను గుట్టును తాశుట (యే) 
తాకుట, (తస్యాః వక్ర వీతణమ్‌వీక్షణమ్‌ = (దాని) మోమును చూచుట 
(యే చూచుట, (తస్యా కేళి కథా ఆలాప సమయః సమయః = (దాని) 
నురతకథలను వాకుచ్చు వేళ (యే వేళ, 
ఉద్వేగము, 
కామ న్లేశ జనితసకలవిషయ హేయ కాజ్ఞాన ముజ్వేగః, 
యధా, 
సకలవిషయములును హాయములు (త్యజింపవలనీనవి)ి అని మదన 
బాధ చేక కలిగినబుద్ధి ఉడ్వేగము, ఊదా, 
గరళ్యదుమకన్ట మిన్లుబివ్బం, 
కరుణాపారిజవారణో వన _్లకి 
రజనీ న స్మరభూపతేః కృషాణే, 
కరణీయం కి మతః పగం విధాతః? ౧౨౭ 
నాయిక (బ్రహ్మను దూజుచున్నది,---ఇన్టు బిన్భుం గరళ (దుమ 
కన్గమ్‌= =చంద చుండలము వివ వృక్షముయొక్క_ చేరు (వన్నెల తాంకుడు 
విషవృతపన్లాదిస్పర్భవలె ఆ "కాల్చుచున్నదనుటు, వసన్లః కరుణా వారిజ 
వారణః = వసంతుండు కనికర మనెడు తానురకు ఏీనుంు (కనికరము లేని 
ఘాతకుం డనుట), రజనీ స్మర భూపశేః కృపాణీ = ర్మాత్రీ (విరహిమార 
కుయడై న) మరుండ'నెడి Se కలీ (కోసి చంపుచున్న దనుట్క ఈ 
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రాత్రి మృత్యువు తప్ప దని భా విధాతిః ఆ (ఓ) (బ్రహ్మా (నన్ను ముగిం 
చుటకు వీనిని చేనీతీవి గదా, ఇవి చాలక అతః పరం కిం కరణీయమ్‌ ఇ 
ఇటు తర్వాత ఏమి చేయవలనీనది (చేయనున్నావు) @ చం! చాదులం 
గూర్చి హేయళతౌబుద్ది 
థి 
(పలాపము, 
(వీయా [శిత కాల్బనిక వ్యవహార ః (పలాపః, యథా, 
(వ్రీయను గూర్చిన కల్పితవ్యవహారము (పలాపము, ఉదా, 
అద్యినంవీకుణం చతు, రద్విస మేళ నం మనః, 
అద్విసంస్పర్శనః పాణి రద్య మేకం కరిష్యతి? ౧౨౮ 
ఆద్విసంవీకణం మే చతుః .ఆద్య కిం కరిష్యతి = (పతీవీక్నణము 
లేని నా కన్ను, (ప్రతీమేళనములేని (నా) మనస్సు (పతిస్పర్శలేని (నా) 
చేయి (యు) ఇప్పుడు ఏమి చేయును, (కన్ను ఎవరిని చూడను, మనస్సు 
ఎవరిని చేరను చేయి యెవరిని తాంకన్సు చెలి చెంత లేనందున ఇ వన్నియు 
నిర్విషయ మెనవ్వి అని భాం 
ఈయద్వి సంవీక్షణ'త్యాదిక ము కల్పితవ్యవవోరము “గావున (పలాపము, 
ఉన్నా వము, 
జాతు క్య సంతా పాది కృత మనోఫిపర్యాన నముత 
ఎ లి థ్రీ న 
(పియా శ్రిత వృథావ్యా పార ఉదన్హా దః, 
విలంబమునోర్వమి జ్వరము లోనగువానిచేత చేయంబడిన బుద్ధిభం 
శమువలనం గలిగిన (దతూసంబంధివ్యర్స వ్యాపార మ ఈన్గాదమయు, 
స వ్యాపారః కాయికో వాచిక శ్వేత ద్వివిధః, 
ఆచేస్ట కాయికము (కౌయముచేత అనంగా దేహముచేక నివ్నన్న 
మయినది) వాచికము (వాక్కుతము) నని యిరుచెణంగులు, ( దానింబట్టి 
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యున్గాదంబును కౌయికము వాచికము నని రెండువిభములు,) కౌయిక 
మునకు ఉదా, 
(పతిఫల మమృ తాంకో; (వేశ్య కానో మృగామ్యా 
ముఖ మితి పరిహాసం కర్తు మభ్యుద్యతో 2ఒభూల్‌ , 
అథ శిధిలితవాచో మాన మాళజ్క్య తస్యాః 
న్పృశతి పులకభొజా పాణిప జ్కేరు హేణ, ౧౨౬౯ 
కౌన్లః ౫ నాయకుడు, అమృ తౌంకోః (పతీఫలం (త్య ఆచం 
(దునియొక్క. (పతిబింబమును చూచి, మృగా..,భూత్‌ = కొంతయొక్కా 
ముఖము అని (అనుకొని) ఎగతాళి చేయ నుద్యు కండు ఆయెను అథ శిథి 
లిత వాచః తస్యాః మానమ్‌ ఆళశజ్క్య్య = తర్వాత (మౌాణు) పలుకకయున్న 
యామెయొక్క_. మానమును శంకించి (ఆ (ప్రతిబింబము మాటుపలుక మిని 
“కొంతయే మాటుపలుక మి గా ఖావించిి పులక భాజా పాణి పజ్కేరుహేణ 
స్పృళతి = గగుర్పాటు పొందిన కేలుం దమితో (ఆచం్మద ప్రతిబింబమును) 
తాంయచు న్నాండు, అ న కాౌయికము స్పష్టము, 
వాచికమునకు ఉదా. 
కిం శే విధో మృగద్భశో ముఖ మద్వితీయ'), 
కన్షర్ప దృప్యసి దృగమ్బుజ మన్య “దేవ, 
రుంకార మావహసి భృజ్ఞ తను ర్న తాద్భక్‌, 
కర్యాణి ధి జ్న వున రీదృశ మోతణీయమ్‌, ౧9౩౦ 
కిం శే విధో = ఏమి రా చంద్రుండాా మృగద్భృళః ముఖమ్‌ అద్వి 
తీయమ్‌ = (నా) హరిణాత్సీయొక్కు వదనము సాటిలేనిది కన్టర్చ దృష్యని 
(కిమ్‌) మదను(డా గర్విం చెదవు (ఏల), దృక్‌ అమ్బుజమ్‌ అన్యత్‌ ఏవ = 
(నాశెలియొక్క_) కన్ను. దామర జేజే (అనిర్వచనీయ మనుట), భృజ్ద 
రుంకౌరమ్‌ ఆవహనీ (కమ్‌) = తుమ్మెదా రుంకోరము చేసెదవు ఏల, తనుః 
18 
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తాద్భక్‌ న = (నావెల్‌ మేను అట్టిది "కాదు, క రాణీ ధిక్‌ = (మి) పనులు 
ఇసీ (ఏమిపాడుపనులు); ఈద్భృళం పునః న ఈక్షణీయమ్‌ = ఇట్టిది మటీ 
(ఎందును గాన గాదు, నాయకోని వాచికో నాదము స్పష్ట్రముః 
వ్యాధి. 

మవర వేదనా సముత్ణే సంతాపకార్శా ఫదిదోపో వ్యాధిః, 

యథా, 
మదనబాధ చేత గల్లి నజ్యర'కెొర్భా స్థదిదోషము వ్యాధి, ఉదా, 
కోదణ్ణం విశిఖో మనోనివనతిః కామస్య, తస్యా అపి 
(భూవల్శీనయనాఇ్బలం మనసి తే నానః సముసీలతి, 
ఇత్గం సామ్యవిధాత యాః (పభ వతి, సాఫమి౯_స్తథాస్ని హ్య తాం 
తన్యానా తనుతాంక్రమా దతనుతాం సై పొ యధాగ చృతి, 
వియోగినీదూతి నాయకునితో వక్కాణించుట,-- కామస్య కో 

దణ్ణం విశిఖః మనో నివసతిః = మదనునికి విల్లు బాణము మనస్సులో వనీం 
చుట (కలవు, తస్యా అపీ భూ వల్లీ నయన అజ్బులం తే మననీ వాన; 
'సమున్మీ లతి = ఆమెకును బొమ తీగ కనుం గొన నీ మనస్సులో కాపురము 
దీపించుచున్నది (దీపించుచున్న ని, ,వింటికి సాటి కనుబొము కోలకు సాటి 
కటాథము, మనోవసతికి మనోవసతి యని భాస, ఇల్లే ౦ తయోః సామ్య 
విధా (ప్రభవతి (సతి) = ఈతీరున ఆయిరువురకు సాదృశ్య (ప్రకారము 
"నెలకొను (చుండగా, స్వామిక = కీయేలినవాండా తనుతాం తన్వానా 
ఏసా [క్రమాత్‌ అతనుతాం యథా న గచ్చతి తథా స్నీవ్యాతామ్‌ = తను 
త్వమును (కార్శ వ్రమునుు పొందుచున్న యీ మె (క్రమక్రమముగా అతనుత్వ 
మును (చేవాము లేనిదగుటను , ఎట్లు పొంద కుండునో అట్లు (నీవు దయ 
సేయవలయును, ఈ యిరువురకును ఉ క్షసామ్య మున్నన్కు ఈమె 
చనువు మధను(డు అతనువు అని వ్యతి రేకముగాడ ఇప్పటికిం గలదు, ఈ 
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మెయు అతనువు (దేవాము లేనిది - మృత) అగుచేని అప్పటికి వ్యతిరేకము 
తీజి సామ్యము సమ్మగ మగును, అట్టు మొత్రమ కౌ నీయతీముు అని 
కరము త్వర గా వచ్చి కూడి కాంత పాణమును శావుము అని భా, 
ఇది నుదన వేద నాజనిత "కౌర్ళ ననూ కౌన వ్యాధి, 
జడత, 
విరహవ్యభామా (త్ర వేద్య జీవనావస్థానం జడ తౌ, యధా, 
(పాణ మున్న దని విరహ వేదన చేతమాాత్ర మే తెలియునవస్థ జడత, 
ఆదా 
పాణి ర్నీరవకజ్బ_ణ: _న్గనతటేీ 
నిష్క_మ్నమానాంశుశకా, 
దృష్టి ర్నిశృలతార కా, సమభవ 
న్నిస్తాళ్షువం కుళ్ణులమ్‌, 
క న్చితార్చితయా సమం కృళతనో 
ల్ళేదా భవే, న్నో యది 
త్యన్నామ।శ్రవణేన కోపి ప్రులకా 
రమ్మః సముజ్జృవ్యు శే, ౧౩౨ 
దూతి నాయకునితో నాయిక యొక్క_ విరహదళను చెప్పుచున్నది, 
పాణిః నీ రవ కబ్బు_ణః 'సమభవత్‌ = (కొంతయొక్క) చేయి (నిర్‌ రవ) 
చప్పుడులేని గాజులుగలది అయినది (కదలిక లేనందున నని భా), సన 
తటీ నిష్కమ్పుమాన అంశుకౌచను గట్టు కదలని సెంటగలది (అయినద్సి, 
దృష్టిః నిశ్చల తారకా = కన్ను కదలని పాపకలది (అయినది) (చూపు 
లేనందున నని భా కు్టలం నిస్తాళ్టువమ్‌ = తౌటంకము నృ త్తములేనిది (అయి 
నద్సి, కృళ రన ఈయన లో నున్న యా) కృకశాంగికి, త్వత్‌ నామ [శవ 
కేన కః అపి పులక ఆరమ్మః సో సముజ్ఞ మ్మ తే యది ఇ నీపేరు వినుటచేత 
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అనిర్వచనీయ మైన ఫులకల మొలచుట తెల్ల ముకౌబేనీ (ఇది (పొణమున్నందు 

లకు గుర్తు, చిత్ర ఆర్పితయా సమం కః ఛభేదో భ వేల్‌ =చి త్తరువున (వాయ 

బడినదానితో. గాడ ఏమి భేదము ఉండును (ఏమియు నుండదనుట), 
అమంగళ మని మురణావస్థ ను ఇప్ప లేదు, 





దర్శన 
స్వప్న చిత్రసామా బ్భే చేన దర్శనం |త్రిధా, 
స్వప్న దర్శనము చిత్రదర్శనము సాతాద్దర్శ్భనము నని దర్శనము శి 
విధము, 
స్వప్న దర్శనమునకు ఊదా, 
ముక్తాహారం న చ కుచగికేః, 
కజ్క_ణం నైవ వాస్తాత్‌ , 
కర్తాత్‌. స్వర్షాభరణ మవివా, 
సీతవాక్‌ నెవ తావల్‌, 
య 
అద్య స్వప్నే వరకుళముకుళం 
భూషణం నందధాన; 
కోఒయం -చోరో హృదయ మహరత్‌ 
తన్వి, తిం న (ప్రతీమః, 
నాయిక 'సఖితో వెప్పుట,---హీీ తన్వి ఇ ఓకృళాబ్దీ కుచగిశేః 
ముక్తావోరం న నీతవాకా  చనుగొండనుండి ము తెపుం చేరును కొనిపో 
లేదు, (కిం చ = (మట్సి యు; వాస్తాత్‌ కజ్బ_ణం నైవ (నీతవాకా = 


చేతినుండి కడియమును కొనే లేదు, కర్లాత్‌ స్వర్ణ ఆభరణం అపివా న 
ot) x) 
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నీతవాక = చెవినుండి బంగారు నగను (పని౭డికుండలమును) అయినను 
కైకొనం ణాయెన్కు (తౌవత్‌..పాదవూరణము, అద్యస్వస్నె వకుళ ముకు 
ళం భూపణం సందధానః హృదయమ్‌ అవారత్‌ = ఈరాతి కలలో పొగడ 
మొగ్గను మండనము గా ధరించినవాండై (వచ్చి) (నా) మనస్సున (ముచ్చి 
లెను, ఆయం చోరః కః తత్‌ = ఈ దొంగ ఎవరో ఆవిషయమును (తమ్‌= 
వానిని అనియేని చెప్పవచ్చును). న (పతీమః = ఎజుంగకున్నాము, పొగడ 
దండను దాల్బక పొగడ మొగ్గను దాల్చుట చెజనాణౌగానితనమును నూచిం 
చుచున్నది, 


చీత్రదర్శనమునకు ఉదా, 
సీవీం హే, దురసిజం విలిఖే న్న ఖేన, 
దన్తచ్భద) చ వళ నేన దే దకస్యా త్‌, 
ఇత్థం పే విలిఖతం దయితం విలోక్య 
బాలా ఫు నేవ న జహార విహారశజ్కామ్‌, ౧౩౮ 
బాలా పే విలిఖితం దయితం విలోక్య ఆ (ఆ) ముగ్గ చి త్తరువున 
(వాయయిడిన కౌంతుని చూచ్చి నీవీం వారేత్‌-ఉరనీజం నఖేన విలిఖేత్‌ _ 
(కిం) చ దన్దచ్భదం అకస్తాత్‌ దళనేన దశేత్‌ ఇ (ఇతండు నాయొక్క.) 
పోంకముడిని ఊడలాగి వేయును - _స్సనమును నోట గీఅంను _ (మజ్సి యు 
మోవిని (ద డూ దంతము లయొక్క_ = ఛదమ్‌ = కప్పును) ఉన్న శేఊండి 
పంటితో కజ-చును, వం పురా ఇవ విహార శజ్క్కా0౦ న జహార = ఇట్లని 
మునుపటి వలె (ఆరమణునికడ నున్నప్పటివ లె) స్మరక్రీడా భయమును వదల 
దాయెను, 
సాకుద్దర్శనమునకు ఉదా, 


చేత శ్చజ్ళుల తాం త్యజ, వీయనఖి, 
(వీడే న మాం వీడయ, 
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(భత, రు ష్బ్చాదృశె" నిమేహ్క, భగవ, 
కామ, తణం తమ్య తామ్‌, 
బర ౦ మూరని కర యమో; కువలయం, 
లన థి క్‌ 
వంశం దధాన$8 కే, 


సోఒయం లోచనళోచరో భవతి మే 
చా వూవదర।; సున్లరః, ౧౩౫ 


శ్రీకృష్ణుని చూచుచు నొక కౌంత తనహృదయాదులతో ననుట, 
(హే) చేతః (షణం; చఖ్బులతాం త్యజ = (ఓ) మనస్సా (ఇంచుక సేపు) 
చపలత్వమును మౌనుము (ఏకౌగముగా పరికింపు మనుట్కు (హే వీయ 
సఖి డీజే మాం (క్షణం) న పీడయ=(ఓసీ) చెచ్చెలీ నిగా నన్ను (తణము) 
పీడింపకుమ్కు (హూ, (భాతః నిమేష దృకౌ ముఖ్బు = (ఓ) యన్నా తెప్ప 
పాటా (నా) కన్నులను వదలును, (హౌ భగవకా కెమ క్షణం క్షమ్య 
తామ్‌ = (ఓ స్వామి మన్మథుండా తమణము ఓర్వుము (తనివి తీట చూడ 
నియ, ఈలోపల దర్శన పతీబంభకము గా న న్నేంపకుముు (ఏల యీంజీడి 
కో అనలూ) మూర్షని బర్హ్యం కర్ణయోః కువలయం కరే వంశం దథానః 

థు బా ల 

(సక) అయం సః సుస్టరః దామోదరః వే లోచనగోచరః భవతీ దఅ 
యందు నెమలిపురిని ఇవులయందు కలువను చేత పిల్ల న్మగోవిని దాల్సినవాం 
(క్రై వీడుగో అల్ల యందగాండు శ్రీకృమ్ణుడు నా కన్నులకు విషయము 
అగచున్నాండు, 


సఖి, అన్ను అనుసంబోధనలచే “నాసె చెలిమియు దయయు వహిం 


పుండుఅఆని భె, భగవ చ్యబ్దను జనక కన్టదిసంపన్న పానకము గావున 
తడ్సంబుద్ధి క “సామ,” నీవు మౌచిత్తావస్థ చనెటుంగుదువ్వ్కు ఇ దొకవరముగా 
'వేంటెదను అని భా, దామోదరుడు అనుటచే యశోద ఈయన 


కడుపునకు (తాడు చుటి ఈయనను టోటికి కటి చేయుట లోనగునద్నుత 
(4 ట్‌ లు బి 
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వృత్తాంతస్మ రణము నూ-వితము, దానివే ఇంతకు ముందు ఆవి తముగా (శ్రవణ 
గోచరుం జ నమహాను ఫావు6 డని నూదన, (శుతపూర్వుండు గావున చే “సో 
2_.యమ్‌’ అనుట, ఇట సామాత్మా_రమును వర్ణించినాండు, ఏతద్రుంథ 
(at) ౧ 
రచనా రూపోపాసనకు మెచ్చి శ్రీకృష్ణభగవంతుయడు దర్శవ మిచ్చినట్లు 
మూధ్వీక స్యన్ష సన్లోవా సున రీం రనమళ్ఞురీం 
కుర్వు న్ను కవయః కర్ణ వం కృపయా మమ. ౧౩౨౬ 


కవయః మౌధ్వీక 'స్యస్ట సన్టోవా సున రీం నును రసమళ్షురీం కృపయా 

కర్ణ భూవణం కుర్వ న్లు_కవులు తేనె యోడికల మొ త్రమువ'లె (అని గ్రంథ 
పరము - మొ ల్రముచేక అని ఫుష్పవల్ల రీపరము) మనోహరమయిన నా 
యొక్క. రసమంజరీ (గ్రంథమును (రసవంతేమయిన పూగు తిన) (నామోంద) 
దయచేసి చెవి తొడవును చేయుగ రుగాక (విని యానందింతురుగాక అని 
(గ్రంథపరము, అవతంనీంతురుగాక యని ఫుష్పవల్ల రీపరము), ఎల్ల జను 
అను చెప్పక కవులనుమౌత్ర మే చెప్పుట “చర్వణే సర్వ సామా న్యే స్వాదు 
విత్‌ కేవలం కనిక? అని "పెద్దలు చెప్పీనట్టు కనులుమ్మాత్ర మే రసజ్ఞ లం గాను 
ననూ “ఆరసికేషు కవిత్యనివేదనం శిరసీ మా లిఖ మా లిఖ మాలిఖ,'అన్న ట్లు 
అరసీవలకు కవననివేదనము అనబ్లిలపణీయ మగుట చేతను, భూమణ 
మనుటచే ఆనందింతు రని ఫా, “కృపయా? _ అనుటచే పొరలాట్టు 
మన్నించి యని భా, 

తాతో యన్య గ బేశ్వర 8 క వికులాలజ్కా రదూడామణి, 

నలో యన్య a సురసరిత్క_ల్లోల కిర్త రతా 

పజ్యేన స్వకృ తేన తేన కవినా శ్రీభానునా aren 

వాళ్గేవీ (శ్రుతి పారిజూత కలిశా సా కరీ మెళ్ఞురీ, ౧౩౭ 
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కవి కుల అలంకౌర చూడామణి! గకేళ్యరః యస్య తాతః = కవి 
మండలికి ఆభరణమయినవారికి శిఖామణిమైన (కవిేస్తులలో (గ్రేహలతై ను 
గతేళ్వరుండు ఎవని తండడియో, సుర "సరిత్‌ కల్లోల కరీ రతా విజేవా భూః 
యస్య 'దేళః = వేల్పు చ్చీట్రి "పెద్దయలల చెత (సోషోత్తుగాను, తమ నీటిపాజుం 
దలచే పండుప టట “వ్యవహితము గాను) పలువన్నెలుగలదిెగాల 
'జేయంబడిన విబేవా దేశము ఎవని దేళమో తెన శ్రీభానునా కవినా = ఆ 
శ్రీమద్భాను కవిచేత, స్వ కృ తెన పజ్యేన = తన రచించిన శ్లోకములతో, 
వాగ్టే...కరీ మష్టారీ యోజితా = భారతీదేవియిక్క_ ఛెవిధోందలి యోగి 
దాని మొగ్గతోః పోటి నసేయునదై. న (యో రసనుంజరీ| ప్రబంధము కూర్సం 
బడినది, 


“స్వకృ తేని _ నాన్నాగంథములనుండి యుడదావారణములను సంక 
లించి ఇతరకవులు కూర్తురు _ అట్లు సేయక యనుట, “వావీ. రీ- 
'సరస్వత్యర్చణముగా చేయయుడిన దనియు సరస్వ త్యాదర జార మనియు 
భా, “స స్పన్థాకరీ-శారదా వతంసస్థానమునకు పొరిజాతక లిక తో “సీన్ర 
తగవు నేను తగుదును” అని వాదించుచున్న దనుట్క తత్తుల్య మని య్‌ ము, 

ఈగి మాని మొగ్గతో పోటి చెప ఆటు చేత కని వ్యాఖ్యా త్రుపాధ్యోయ 
సిజ్య్యారులకు బహుశేయఃపద మని భా, 


రసమష్థారీ సమా పా, 


—————™— 


చండికా పెన్‌, చాకల పేట, మద రాను, ఏపిల్‌ 1950 


1959 
వేదము వేంకటరాయశాస్త్రి అండ్‌ బ్రదర్స్‌ 


4, మల్లి శేళ్యర స్వామిగుడిసందు, న్‌ా! మదరాసు _] 
ఆర్ష రుతోజాడ సగముసాము అడ్వాన్సు పంపవలెను, తపాలుార్డి 
ప్ర ల్యేకము, ఇవి ప్రస్తుతము దొరవ గ్రంథములు, 
సంస్కృత గ్రంథములు, 
శ్రీశాళిదాసమజశవి సంస్కృతమున రచించిన 


అభిజ్ఞాన కాకు సల నాటకమునకు 


శ్రీమా౯ నేలటూప శామదాసయ్యంగారి (గర, AL 1) 
విఫులవ్యాఖ్యానము మూలనుతో 610 ఫవుటలు, 

(ఏ) శాళిదాసుకాలము, (2) ఆతని గ్రంథ ములు, (8) కవిక, 
(త) శాపంతలనాటక వస్తువు, (5) ఛా రతగతళావంతఅకథ, (6) 
దానింబట్టి నాటకవస్తువున 'విఫర్యాసాదులు, (7) నాటక డీ ప్రురుముల 
కటాబవ తకు (క) రసము నాయకాదుల మనః ప ప్రవృత్తి ర్స రవా'స్య 
ములు, భావసం భేదము, (9) నాటకనిరాణమున కొన్ని మెలకువ విశే 
సములు, (10) నాటక ప యోగము = కాళిదాసు, (11) శావంతలము ౬ 
సహృదయ చకృవర్తి “గిచ్చే (129) శాళిడాసు _ పషేవ్సృపీయరు = 
ప్రతిభ అతిదుర్ధ భయయ్యు బేశశాలసంబంధము లేనిది (389) నాటక 
అతణము, పంచసంధుల నిచేళము, పతాళాస్టానక నులును, (14 చేశ 
శాఅపరిసితులు.నాగరకత, జనత, సంస్కారము (15) “ఉపమాశా?ి 
దాసస్య' (16) గీర్వాణనాటకముఅ ఆంగిశాభినయము, -(17) ఇందలి 
సుభాషిఠములకనూచ్చి (18) అధాఅంశారములు, (19) ఛందోవిషయము 
= మొదలై న యనేకనివయములు న చల ఈర శపాలు 
చార్జి ప్ర ప 'త్ర్యేకము రు, 1-40, న, సె, పూ ర్తిశాలికో వై ండుది రు,12.0-0, 


రు ఆః 
మేఘ సం టీశము, మల్లి నాథ వ్యాఖ్య, “"శేనుంగన సంపూర్మ ప్రతిపద 
టీశాశాత్సర్య పద ప్రయోజనచర్చ_ఆకేపసమాధానములు 2 8 


వమౌరసంభవముు మొదటి 6 సర్గలు, టీశా తాత్పర్యములు 4 0 
అనురుశావ్యము, శృంగారలత్యము, వేమభూ పాల వ్యాఖ్య, 
సంపూర్జాం ధ్రృటీక, కొ తయచ్చు vee ల్ల 0 
రసమంజర్కి శృంగారరసస్వరూపవి స్తరము, టీక, క్రొత్తయచ్చు2 0 
పంచతంత్రము, మూలనుమౌ త్రము 49 1 8 


ఆం ధ్ర గ ంథమనములు, 
జ్ఞానవానీస్థ రామాయణము, (కేదాంతఠము) మడికి సింగన కవి 18 
కస ప 
పద్యక థాల వారి, ప్రాబీన గ ంథములనుండి క్ష్‌సం గ హింపంబడిన 


కొన్ని అఫూర పద్యకథలు 448 1 0 
కథలు 

భోజళాళిదాసకథలు శ48 10 

వికృమార్క_ని యద్భుతక థలు ee 10 

ఉదయనచరితృను 69 10 

సంగృవాక థాసరి త్సాగరము (కొన్ని కథలసంపుటి 1 8 

ఆంధ హితోపడేళ చంప్రవు 1 8 


ఈ యెదుగ ంథములు పద్యకథాలవారితో చేరి 


ఒకౌెట్టుగా కొొనువారికి “9 5 0 
కథాసరిత్సాగరము 6 భాగములు ఒకసెట్టుగా ... 15 
5 ఒకొక్క భాగము ప్రత్యేకముగా 4, 8 


నాటక ము ల్క్ము 
[మొ నాటకములు నూ యనునుతిలేక ఆడరాదు] 


ప్రశాపరుద్రీయ నాటకము, ఊపోద్ధాతమతో, క్రొత్తయచ్చు టీ 0 


క, టీ 
ఉహినాటకము గ. 1 రి 
బొబ్బిలి యుద్ధనాటకము, చారిత్రక వివరములతో, క్రొ త్రయచ్చు2 8 
అంధ్రా ఫజ్టైన కా వంతలు eee vA 0 
సీయదర్శ్భిశా నాకిక 8 1 0 
నాగానందనాటకము నల 1 8 
ఈ త్తరరామచరి త చాటకము, శా స్త్రీగారి పీఠ్రకతో, క్రొ త్తయచ్చుకి 0 
నీ క షరాయవిజయ'నాటకము బలా 0 8 
Jdm 
వ్యామోవాము, సాంఘికనాటీక 0౪ 1 0 
శావీ పానాటకము, (గోలకొండ పతనము . 10 

లతుణ గ్ర ౦0 ఖ్‌ ములు 
ఆంధ ధృ సాహిత్య దర్పణము, పహారాలో జ ¢ 0 
తలం లి సారసం వాము, 'సటీశా తాత్పర్యము ట్ల 0 12 


శాస్త్రీ గారి విమర్శలు జ ఉపనార్థ్రసములు 
గ్రామ్యుభాహాప్ర త మ. (నాటకపాత్రో చిత భావ) 0 12 


ఆంధ ధథ్రవ్యాకరణ సర్వ స్వత తము శేషః 1 0 
తిక. నసోనుయాజి విజయము, జీవిత చశిత విమర్శ 0 8 
భార తాభారత తాపకమర్యాదలు (ఇందు నాటకకళ - చానిచరి 
రము అశ్నణము మొదలై న విషయములు గలవు). 0 6 
ఆంధ ౦థ విమర్శన ప్ర ప శర లేశము 69 ~0 


గ్రామ్యాడేళ నిరసనము, గోమ్య్థశ్యారధిక చాదయులది, అన్ని జిల్లాల 
వ్యావహారిక భాషసలును వర్గి వరి తములు, కడుపుబ్బ నవ్వించువిమర్శ 0 6 
విసరిధివి వేకము +66 0 9 
న్సీ స్త్రీవునర్వి వావా గ్రంథము tee 1 0 
ఆం ధ్ర భాహాస సర్వ స్వార్హు నియమకతిభయములు (నిఘుంటురచను 0 4 


శా క్ర్రీగాశి కేవిరచరిగనంగ్రగాము భూ. కా 


ర్‌ు ఈ; 
జేలటూరి వెంకటరమణయ్య గారి | గ 0థములు, 

చరి తృరచన (మొదలై న చారి తృకవ్యాసముల్‌) (పృథమభాగము, 
అంధు9లు, పల్ల ల వులు, చాళువ్యలు, చోళులు మొదలై నవారి చరి 

శ్‌ ములు చకంగా వివరింపంబడియున్న ది, + 2 0 
మేహ నాపని (మొదలై నకథలు) 1, మధుమావతి, 2, పృ తీశారము, 
రీ,కంపిలిరాయలు, 4, ట్‌ అను నాలుగుకథలు చరిత్రాత క 
ములుగలఅవు, 1, మధుమాొవతి ప తాపరు. దు ని జేళ్యయెన మాచ 
ల్లేవి చెలికత్తె, ఓరుగంటి ముటుడిలో నీమ్‌ తురకలవ పటుబడి 
ష్‌ చనుత రక ఇది, 2,“పృతీశారము, మధురను పాలీంచిన 
సులాను హీందూ శ్రీని ఇెజపట్టను నామె కసీదీర్చుకొనిన కథః 
తి, కర. ై విజయనగర సామ్రౌాజ్యస్టాపసనవ ఫూర్వము 
కంపీలి రాజ్యమును తురకలుకూల్చిన కథ, 4. ఛత్ర గ్రాపా, క్ష 
చేవరాయల గొడుగుమాపరి, పోలండు, ఒకదినవ్‌ మ 


సన మెక్కిన విచిత్ర రృకథ Fe 2 0 
దకీ ణాం ధ్ర వాజి బృయశరే త్రము శతక 2 8 
THE EASTERN CHALUKYAS 

OF VENGI ఊఉ 15 0 తగ్గింపుభర 10 0 


“తాత వెళ్లి విఠాదారు శేవగిరిళా, స్త్రీ గారి గ్రంథములు, 
“తెలుగ లాలీ TELUGU PHILOLOGY 

అం (థశోబ్బత్‌ లేము? ఫునర్ము ది ద్రితోము, 2 భాగములు 8 0 

అర్థానుఫ్వారకశ్వము, వీరిచే వోని కనుబంధము 


ల 
య 
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